Narodna in univerzitetna knjiZnica
v Liubljani
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Friderik Baraga,

prvi slovenski apostolski misijonar in $kof

med Indijani v Ameriki.
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Dr. .Leon Vonc¢ina,

profesor bogoslovja v Ljubljani.
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Predgovor.

»Tako naj sveli vasa luc pred ljudmi, da vidijo
vasa dobra dela, in casté vasega Oceta, kateri je v
nebesih.« Mat. 5, 186.

K; smo namérjali popisati in razglasiti givlenje in
delavnost blazega- apostola Indijanov, precastitega rajnega
Skofa Baraga, bili smo, da kar naravnost izrecemo, v precef
veliki zadregi. V to zadrego nas je spravil sam  prelastiti
nas Skof blazega spomina z nekim pismom, v katerem svoji
sestri, ragnci gospey Amalifi Greseljnovi 1856, I med drugim
to-le pise.: »Zvedel sem, da ima po moji smrti na svetlo
priti popis mojega Fivljenja. Se tega se mi manjka! Al mi
mislite podaljSati in pomnofiti moje trpliemje v vicakh? Za-
rotujem te pri presvetem imenu Fesusovem, da vries v ogenj
vse, kar bi wtegnilo slusiti v dosego teca namena. Gorjé
tebi, ako tega ne stori§ — — — in ako mi koj me sporocis,
da si res vrgla vse v ogeny«.

Po takem nedvomljivo resnobnem in dololnem povelji se
je nam samo po sebi sililo vprasanje: Kaksno veljavo ima
pravica, ki jo ima sleherni do samega sebe, in po kateri je
precastiti Skof Baraga s loliko resnobo Zelel in tirjal, da po
smrtl tudi njegov spomin in njegove imé v grobu sakopano
leZi, proti tisti pravici, ki jo ima ne samo njegova domoving,
ampak tudi krséansko - katoliski svet in cerkvena sgodovina
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do mjega? Ali se res wikoli in nikakor ne smé nasprotovati -
gelji in volji, ki jo je v omenjenem pismu tako dolotno in
resnobno izrekel? Odgovor na ta in enaka vprasanja nam
ponwja Eivljenje nepozabliivega nasega Baraga, katero se je,
kakor bomo videli, vseskozi wvrielo okoli tiste prave ponis-
nosti, okoli tistega popolnega zatiranja lubezni do samesa
sebe, po katerem je vedno samemu sebi wmiral, da bi bil
loZe Zivel edino za Boga in za blifnjega. Ob tef poniinosti,
0b takem zatiranji samega sebe ni samo wves fas svojega
Zwljenja nikakor mogel trpeti lastne Jvale, ampak gnala ga
Je ta pomiznost poskrbeti, da bi se tudi po wjegovi smrti ne
dajala hvala njegovemn imenu in spominu. In od tod nje-
Lovo e omenjeno pismo.

Pa — da iz Zivljenja svetnikov le eno omenimo — kakor
Jje kaj malo pomagalo imenitnemu slufabnikun boZjemu, sv.
Fanezu Kriganskemu, ki je veckrat Boga prosil, naj mu dd
umrett v takem lkraji, kjer ga Cisto nobeden mne pozna:
ravno tako malo more tudi pomagali prelastitemu rajncemn
Skofu Baragu njegova resmicna Zelja in volja, da bi se po
njegovi smrti o njem molialo. Saj ni mogole ubraniti, da bi
se ne razSijal prijetni duh zale vijolice, naj bo Se tako
skrita.

Take misli ge so nam pripomogle, iznebiti se zadrege,
v katero nas je rajuki Skof sam pripravil: toliko lose nam
Je pa popolmoma isginil Se zadnji pomisick v tej zadevi,
kolikor vecjo veljavo imajo besede nasega FBoijega Gospoda
i Zvelicarja, ki smo jih temu spisu postavili na lelo. Lué
Swe vere, trdnega sanpanja in gorele lubezni do Boga in
bliznjega, luc lepil lkrscanskik splok in posebno duhovskik
Cednostif, ki je tako milo, tako dobrotno in blagovito svetila
v Baragovem givijenji, ta fuc se ne sme staviti pod mernik,
ampak treba jo je staviti na sveinik, sda sveti vsem, ki so
v hiSic, da sveti krséanskemu [udstvw sploh, posebno pa
krscanski mladosti in sluabnikom svete cevkve, duhovnim
pastirjem; vsem, vsem je Baraga isvrsten vsgled poboineca
krscanskega Zivljenja in prijetna podoba moza po volji boZji.
Treba je pa Se zilasti nasim Casom na svelilnikun take lud,
katera nam sveti v Baragovi delavnosti.

Kolikor bolj se mnapenjajo vse sile v pospeh splosne
blagovitosti, toliko manj je prave blagovitosti in sadovol)-
nosti v drusbenem in drusinskem Sivlenji; kolikor velji Sum
o vsestranskem napredku, toliko many pravega jedra, toliko



manj listega okusnega in zdatnega sadi, kateri v resmici
pripomore k splosni sreci in zadovoljnosti, po katerem samo.
se dd sposnati drevo pravega napredka.

Takemu, sicer silnema in Sumelemu, pa praznemi in
puklemu napenjanju nasproti bomo pred ocmi imeli moza,
kateri brez place, bres kakorsne-koli gotove pomoli se prikase
s Svojo vomarsko palico in g brevirjem v voki v groznih
pustinak, v pragozdih indijanskim divjakom. Fa kamorkoli
pride, kjerkoli ostane, tam_ginejo temne in mrzlotne megle
malikovalskih vras, gosdi se jasnijo, pustine se v prijetne
kraje izpreminjajo, lepo omikano drugbeno Zivljenje je povsodi
sled blagovitih njegovih stoping. Komay pretece trideset let v
taki tiki, pohlevni delavnosti, se ni ved poprejSujega divjega
ndijanskega svetd, wmaknil se je novemu olikanemu kr-
Slanskemu okraju, ki ima svojega proega lastnega Skofa.
To je sad tistega pravega napredka, v katerem se je wvedno
razodevala, se razodeva, in se bo do kounca sveta rasodevala
mol svetega krifa.

Moz pa, ki je v tef modi, in edino v moci svetega kriia
izpremenil pust in prej meznan indijanski svet v Skofijo,
kateri je on bil proi Skof — ta moZ je nal$ Baraga. In
ravno, ker je nas, gre tudi nam, staviti spomin njegoveni
menu in njegov delavnosti, ki je bila toliko slavna za pre-
drago naso domovino, toliko blagovita za puste kraje, v ka-
terih je on movo Skofijo ustanovil, in ondi postavil Skofovski
sedes, ki ga je (kar nam v nase wveliko z;ese[]e casniki ravno
kar porotajo) po njem podedoval precastiti nas rojak, gospod
Ignacij Mrak, nasledmik apostolske Baragove gorecnosti, pa
tudi naslednik tiste ljubezni, s katero so Indijani rajncega
Skofa Baraga tmenovali svojega oceta.

Toliko v opravicenje tega nasega dela, katero sicer ni
po wolji precastitega rajucega Skofa Baraga, pa se prav
dobro wjema z besedami velicega cerkvencga ucenika, svelega
Gregorija papesa, ki pravi: > Tako olitne bodi tveje delo,
da bliznjim 2 njim dajes dober vzgled, po namenu pa, po
katerem i5ces Bogw samemu dopasti, vedno Zelis, da ostane
Skrito.«

Kar zadeva vire, iz katerik smo popiswjoc Zivljenje in
delavnost blazega apostola Indijanov zajemali, pac ni treba
opominjati, da so popolnoma saneslivi. Stugila so nam v ta
namen pisma  precastitega Skofa do mjegove sestre rajnce
Amalije Greseljnove in njegova poroiila, ki jik je posiljal
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dunajski Leopoldinski . drusbi; ta smo wveljidel razglasili
tako, kakor jik je precastiti Skof Baraga sam pisal, nekoliko
zato, ker so v mnogem obsivu prav mikavna, nekoliko pa
zato, da se la samimiva porolila okranijo tudi v nasSem do-
macem jeziku. Zastran pisem pa, ki jih je precastiti Skof
Svoji Sestri pisal, moramo Si res v sreco Steti, da smo Jik
imell v vokalh in nekatera prepisali, Se preden so bila v ogeny
vrdena, kar je bil Skof Baraga svoji sestri wkazal v pismu
Ze prej omenjenem, sicer bi nam nikakor mne bilo mogocle,
prav in primerno naslhkati Baragovo podobo, ker nam ravno
ta pisma odkrivajo vso lepolo njegove duSe in milo Cistost
blazega njegovega srca, ter nam ga pred oli postavijajo v
letih njegove miadosti.

Naj teday denemo na svetilnik fuc Baragovega Zivijenja
i apostolske njegove delavnosti, da vsi, katerikoli jo wvidijo
in katerimkoli bode svetila, casté Ofeta, ki je v nebesih.

V nedeljo presvetega Imena Fezusovega 18069.
Pisatelj.

Beseda k drugi isdaji.

K stoletnici vojstva preslavnega nasega rojaka, »apostola
Indijanov<, podajemo njega Zivljenjepis v drugem natiskn.
Naj bi se milemn Bogu dopadlo, da bi sv. katoliska cerkev
mosa, katerega sivlenje je tako podobno Sivijenju svetnikov,
Se kedaj postavila na oltarje, pred katerimi ga bomo Sho-
venci 2z Indijanci vred in z vsem lkatoliskim svetom smeli
cerkveno Castiti! To prositi Boga podvicaj pricujoli iv-
Uenjepis vse Citatelje, zlasti o blizajoct se Baragovega rojstva
stoletnici . 1807.

V" praznik razglaSenja Gospodovega 1890.
Druzba sv. Mohorja.
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1. Baraga v otroskih letih.

©:9lobra, kritansko-poboZna mati je prvi in najimenitnejsi
N dar, ki ga c¢lovek sprejeti more od Boga, delivea
vseh dobrot. Se preden otrok lu¢ belega dneva
ugleda, Ze dobra poboZna mati obrada vse svoje misli, vse
svoje Zelje in vzdihljeje na to, da ga Bogu izroéuje, in si s
trdno, blago voljo prizadeva, dar, ki ga v svoje neizmerno
veselje pridakuje od Boga, varovati in oskrbovati vedno s tisto
hvaleZno ljubeznijo in zvestobo, katera je Ze sploh po volji
" neskonéno svetega in modrega stvarnika prirojena maternemu
srecu. In ko ljubljenca svojega srca v naroGje dobi, ko vidi in
gleda, kako se Cedalje bolj njegove dufno moéi razvijajo, ko
v neizrekljivo svoje veselje zasli§i prvo besedico iz ust svojega
otroka, nima dobra kricanska mati lepSe in veéje skrbi, kakor
da posvecuje svojega otroka sploh v Cast in v hvalo tro-
jedinega Boga; iz njenih ust se pokladajo otroku na ustnice
presveta imena: Bog Ode, Bog Sin, Bog sv. Dub, Jezus in
Marija; v njenih rokah se sklepajo in povzdigujejo otrodje
ro¢ice k trojedinemun Bogn, k Materi BoZji Mariji in k angelu
varihu; iz njenega srca se izlivajo v mehko, voljno in pri-
pravno otroéje srce &utila svete poboZnosti, svete ljubezni,
svetega strahd boZjega. In ta blaga, zvelitavna &utila, ki
jih sreéni otrok dobre poboine matere Ze seboj prinese na
gvet, dobé ob neutrudnem oskrbovanji mile materine ljubezni
moéne in Gvrste korenine v globodini otrodjega srca; naj tudi
s ¢asom sive, mrzlotne megle dvomljivosti in nejevere nm in
srce zagrinjajo, naj razsajajo silni vibarji strasti in podirajo
prijetne in blage rastline, ki so poprej zaljSale mlado ne-
dolZno srce: korenine semena, ki ga je v resnici poboZna mati
otroku vsevala v srce, se z lepa ne dajo popolnoma izrovati
in ukondgati.
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Neprecenljivi dar take dobre poboZne matere je osreéil
za vse dni dasnega Zivljenja in pa¢ tudi za vefnost naSega
Friderika Baraga, ki je bil rojen na praznik svetih apostolskih
prvakov Petra in Pavla, 29. roZnika 1. 1797. v graj8¢ini svo-
jega ofeta, Malavas po imenu, v doberniski Zupniji na Do-
lenjskem, in kri¢en ravno ta dan v Zupni cerkvi v Do-
berni¢ah. Pa samo dve svojih otrodjih let je preZivel Friderik
v Mali vasi; 1. 1799. je kupil njegov ofe grajséino Trebno,
katera je Se dandanes v posestvu Baragove rodovine. V Mali-
vasi je stala tedaj zibel naSega Friderika, Trebno pa je bil
kraj zaetne njegove vzgoje, ki sta jo oskrbovala skrbni ode
. Janez Nepomuk, katerega so sploh éislali kot priljudnega in
dobrovoljnega, zraven pa tudi srénega moZaka, in poboZna
mati Katarina, rojena Jendiceva.

Ravno nasproti napaéni navadni Segi toliko mater, po-
sebno boljsih stanov, znala je Friderikova mati vzgajajod svoje
otréke od njih skrbno in pridno odvradati vse, kar zahteva po-
svetni, mehkuini in ni¢emurni duh &asa; njena prva in edina
skrb je bila, svoje otroke OngJltl za Boga in tako za veéno,
pa tudi za pravo Gasno srefo, ter jim zagotoviti to, kar je
edino potrebno.

Kako gorede, kako mikavno je znala pripovedovati svojim
otrokom o ljubem Bogu in njegovih lastnostih, in poudevati
jih v resnicah in dolZnostih sv. vere; kako milo jo je bile
gledati, ko je, kar se dobro vé, s Friderikom na eni, z Amalijo
na drugi strani sprehajaje se po sobi, % njima vred molila
roZni venec!

Kako Zivo mo& je ob takem skrbnem in previdnem ma-
terinem prizadevanji v Friderikovem srcu zadobil tisti sv. strah
boZji, ki je zadetek vse modrosti, to spriéuje najbolje tista
med otroci sploh tako redka odkritosrénosf, po kateri mu ni
bilo dano, z lazjo in z zvijatami si pomagati, kedarkoli je v
svoji otro¢ji razmisljenosti kaj storil, kar- ga je navdajalo s
strahom pred materjo ali pred oéetom; spoznal in priznal je
svoj pregresek, ter je prosil odpuséanja.

Zraven té bogabojecnosti. v kateri se tako lepo razodeva
prava in goreda ljubezen do Boga, skrbela je pa Friderikova
mati, globoko v otrodje srece vtisniti tudi tisto ljubezen do
bliznjega, katere lepi sad je Zivo sodutje, Zivo usmiljenje do
uboZeev in milodarnost. Kedarkoli je obiskovala zapusene
bolnike, kedarkeli je za bolne in za revne ljudi sploh pri-
pravljala jedi in jim delila, vselej je imela svojega Friderika
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pri sebi, ali je pa tudi v svoje in Friderikovo veselje dovolila,
da je mali Friderik sam uboZcem delil milodar; ob takem po-
Getji se dobri materi gotovo ni sanjalo, da ravmo to socutje
in usmiljenje bo v Friderikovem srcu kedaj doseglo tisto silno
mo¢, katera ga bo gnala, odpovedati se vsem prijetnostim
dasnega Zivljenja, zapustiti vse svoje drage domacine, za-
pustiti dom, zapustiti samega sebe le zat6, da bi se popol-
noma daroval drugim v prid in v povikSanje Casti presvetega
imena boZjega.

2. Baraga v Solah.
a) V Ljubljani.

Tako so pretekla Frideriku njegova otrogja leta, in ko je
prestopil v deseto leto, dodla je tudi njegovim stariSem teZka
naloga, da so ga morali pustiti iz svojih rok in izpred svojih
o¢ij, ter dati ga drugim v skrb in nadaljnje izrejevanje. Poslali
so ga 1. 1806. v Ljubljano, pa také, da ni z drugimi ucenci
yred hodil v glavno Solo, ampak imel je svojega lastnega
uditelja, ki ga je domd udil in pripravijal, da je leto za letom
v posameznih treh razredih glavne Sole prav dobro opravil
izkugnje in tako v treh letih dovrSil vse, kar se je tirjalo na
glavni Soli. Komaj je bil dve leti v Ljubljani, Ze pokli¢e Bog
blago njegovo mater v boljSe Zivljenje pravega nebefkega
déma; pa Geravno je kot enajstletni mladeniGek izgubil pre-
drago svojo mater, vendar ni izginila nikdar izpred njegovih
o¢ij preljuba njena podoba, kakor tudi ni omolknil nikoli glas
premilih njenih ust v njegovih ufesih; po telesu mrtva Zivela
je vedno v njegovem spominu, in blagi njen duh ga je
spremljal po vseh potih daljnjega njegovega Zivljenja.

Leta 1809., ko je nas Friderik prestopil v ljubljansko
gimnazijo, prisvojili so si kranjsko deZelo Francozi, ter so jo
v svoji oblasti pod imenom kraljestva Ilirije obdrZali do leta
1813. Ves ta ¢as se je Friderik moral uéiti francoskega jezika,
kateri se mu je tako omilil, da se je tudi potem, ko so naSinei
Francoze odgnali iz Kranjskega, kaj rad in marljivo pedal
# njim, dasiravno ni mislil na to, v kak prid mu ho s dasom
sluzilo znanje francoskega jezika.

Ker je bil Friderik edini sin druzine Baragove, ni si
mogel ne on, ne kdo drugi misliti kaj druzega, kakor da bo
on posestnik Trebanske grajs¢ine, zlasti ko mu jo je tudi ode,
ki je umrl v jeseni leta 1812., naravnost odmenil v oporoki
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kot svojemu deditu. Pa kako lepo da se je v njegovem Ziv-
ljenji uresniéila veljava znanega pregovora: ,Clovek obrada,
Bog obrne,“ bode se kmalu pokazalo.

Po smrti ofetovi pride Friderik v hiSo rajncega Jurija
Dolinarja, doktorja cerkvenega in drZavljanskega prava in te-
danjega profesorja cerkvenega prava in cerkvene zgodovine na
bogoslovskem oddelku liceja ljubljanskega, in je stanoval pri
Dolinarjevi druzini ves das do 1816. leta v katerem je kon-
¢avsi drugo leto tedanjega modroslovskega razdelka dosegel
namen, ki ga je imel dosedi v ljubljanskih Solah. V hisi éa-
stitega, pobozZnega Dolinarja, ki je obde dislan in spoStovan
umrl kot 95leten starcek 1. 1858. in kojega blago ime duhov-
§¢ini kranjski ne ho z lepa izginilo iz spomina, nafel je
Friderik dom svojih nepozabnih stariSev; lepi krs¢anski red,
lepe Gednosti, ki se jih je navzel na strani svoje matere Se v
otro¢jih letih, bile so mu vedno pred oémi tudi v Dolinarjevi
higi; s posebno hvaleZnim veseljem se je tedaj vedkrat spo-
minjal blagega Dolinarja, kar nam pridujejo njegova pisma,
posebno pa ono, ki je je pisal svoji sestri Amaliji 1. 1819. iz
Dunaja, v katerem poveliéuje veliko vrednost in imenitnost
tistih, ki z obgirno in trdno udenostjo vred znajo gojiti tudi
poboZnost in bogabojeénost, in kone¢no vsklikne: O Dolinar!
o prelepi, izvrstni vagled!“

Ta ¢as, ko je na§ Friderik napredoval v gimnazijskih in
modroslovskih vednostih, ni zanemarjal tudi drugih lepih zna-
nostij, katere so ravno njemu imele s ¢asom posebno koristiti,
sevéda se takrat tega ni zavedal. Pecal se je namred, in sicer
pridno, z godbo, s telovadbo, z laskim jezikom in posebno z
risanjem, kateremu je bhil udan s tolikim veseljem, da je,
kakor piSe sestri Amaliji dné 4. prosinca 1. 1821., mnogokrat
po Sest do osem ur na dan obradal v to vajo.

Pa kar na enkrat d4 slové lepi umetnosti risanja, iznebivsi
se vsega v to potrebnega orodja; in zakaj?

Premagalo ga je nazadnje neko posebno hrepenenje, ki
je v njegovem srcu dobivalo ¢imdalje vedjo moé&, in katerega
pad ni mogel bolj Zivo razodeti, kakor v sliki dobrega pa-
stirja, ki jo je kot zadnjo narisal in svoji sestri poslal v ravnokar
omenjenem pismu, v katerem gledé na to podobo piSe: ,Po-
dohica kaZe dobrega pastirja, ki je dal svoje Zivljenje za svoje
ovee, in e se izmed sto njegovih ovac tudi le ena izgubi,
jih devet in devetdeset zapusti in tako dolgo i&¢e izgubljens,
dokler je ne najde. Ti poznas dobrega pastirja, kaj ne, ljuba
Amalija!* — Ne vémo pa ne, ali se je preljubi sestri, ko je
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brala to pismo in gledala podobico, Ze dozdevalo, da Friderik
riso¢ dobrega pastirja 1. 1821 slovd daje risanju, s katerim se
je bil tako rad pedal, zato da bi toliko prej in toliko loZe
sam postal Ziva in resniéna podoba dobrega boZjega pastirja.

b) Na Dunaji.

Nagemu Frideriku, kot edinemu sinu in dedidu oetovske
graj§¢ine v Trebnem, ni druzega kazalo, kakor poprijeti se
pravoslovja, ako je hotel udenje nadaljevati; zato je Sel po
izvrstno dovrSenih modroslovskih preskugnjah 1. 1816. na vse-
uéilisde dunajsko. S tem pa se mu je tudi odprla pot k &isto
novemu, nenavadnemu, z mnogovrstnimi nevarnostmi ob-
danemu Zivljenju. Prej vedno v zavetji rednega in lepega dru-
Finskega Zivljenja, zavarovan pred okuZnim zrakom zapeljivega
sveta se nahaja zdaj na enkrat med valovi viharnega morja,
odmaknjen skrbnemu odesu svojih zvestih in prijaznih varihov,
samemu sebi prepuséen in popolnoma prost. Ali prostost, ki
mu jo je z obema rokama ponujalo in vsilovalo vseucilisko
zivljenje na Dunaji, se naSemu Frideriku ni prevrgla v raz-
uzdanost, ampak sluZila mu je le v lep&i in obilnej§i razvitek
blazega semena, katero je nepozabljiva mati bila vsejala v
njegovo otrodje srce, in katero je doslej obrodilo Ze mnogoteri
prijetni sad. Svete so mu vedno ostale meje, ki jih je me-
skon¢no sveti stvarnik postavil prosti volji ¢Elovekovi; vedno
sveta mu je bila pot ljubezni boZje in strahd boZjega, po
kateri ga je draga mati od zadetka Ze tako skrbno vodila.
Ni se nam torej ¢uditi, da je Friderik med vsemi nevarnostmi,
katere spodkopavajo mir in sredo marsikaterega vseudiliSkega
mladeni¢a, neoskrunjeno ohranil neizmerno lepoto tiste ne-
dolznosti in Gistosti, katera z najsladkej§imi dutili nasiduje
mladostno, po ljubezni hrepeneée srce.

Naj nam Friderik sam odkrije blaga Gutila, ki jih je bilo
polno mlado njegovo srce; kipela so mu iz srea pisma, ki
jih je pisal iz Dunaja dragi svoji sestri Amaliji. V enem teh
pisem piSe dné 6. velikega travna 1819. leta tako-le: ,Ti siin
ostane§ §e zmerom razveseljujoda stvar mojih mislij. Ce se
tudi moja dufa véasih peda z druzimi mislimi in se jih veseli,
vendar je pri tem moje dufno veselje le nepopolno in slabo,
in le kratek Gas trpi; potem pa véasih nastane v mojem sreu
neka pusta praznota, katera se pa more le z blagimi mislimi
na Boga in na Njegovo veéno Ijubezen in z mislijo na tvojo
lepo sestrinjo ljubezen zopet napolniti. O draga moja, prisréno
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ljubljena Amalija! kako bi ti naznanil to svoje &utilo? No-
beden jezik ga ne more izredi, le samo tvoje srce je more ob-
Gutiti! Vso blagovitost, ki jo Guti srce tvoje, kedar na svojega
Friderika — ljubeda misli§, okufa tudi moje srce ob tacih
veselja polnih trenutkih. O Amalija! taki trenutki — ki niso
redki — so najblagovitejéi v mojem Zivljenji itd.“

S tem opraviéuje Baraga svojo neizrekljivo ljubezen do
svoje sestre, pa jo tudi ohranja v pravem redu, ter jo obraca
le na Boga, na Njegovo vedno ljubezen, kar nam naznanja v
tem in druzih svojih pismih, ko namre¢ pige: ,Cedalje bolj
in bolj spoznavam, kaké ljubezni potrebno srce mi je ustva-
rila veéna Ljubezen, in kako neskonéno milost mi je skazala
s tem, da je temu mojemu srcu podarila drugo srce, ki je
zmoino, sprejemati kipeda @utila mojega srca in mi jih
zopet stotero in blagovito povradati. Ljubezen je vedno le
eno in isto cutilo, ki se pa mnogovrstno razodeva. Zatorej,
o ljubljena Amalija! ko bi moje srce ne bilo prav napolnjeno
z najéistejSo ljubeznijo do tebe, ne bi tudi bilo zmozno bli-
Zati se tisti visoki stopinji svete ljubezni, s katero kr§éanska
dufa ljubi veéno ljubezen (Boga). Nerazumljiva so nam pota,
po katerih nas usmiljena ljubezen bozja vlede k sebi. Bog
sam mi je podaril tebe, da me s tem darilom spominja svoje
neskonéne dobrote in ljubezni do nas. In pa res nisem lju-
bezni Se nikoli obéutil tako Zivo, kakor odslej, kar tebe ljubim
bolj, ko vse pozemeljsko. Tako je torej v rokah vsegamogoéue
modrosti boZje zemeljsko utilo, obéutek ljubezni do tebe, po-
modek, s katerim najini srei pripravlja za nebedka &utila, ter
jl Gedalje bolj in bolj vlede nd-se. Pa kako naravno je to:
kolikorkrat prav prisréno éutim blagovitost, ki mi jo je veéni
Bog podelil s tvojim milim in blagim srcem, tolikrat vzleti moj
duh k Njemu v neizmerne prostore, zahvaljujoé se Mu za nepre-
cenljivi pa nezasluzeni dar, potem pa se zopet vrne v svojo
domovino — v blagovito &utilo, katero ga je bilo povzdignilo
na vifave. In tako si tedaj ti zaletek in koneec najblagovit-
nejfih ob&utkov tega mojega srednega srca. O kako sreéni
smo! Kako zasluZujemo tako in toliko sredo!? O Amalija!
vedno hvaliva vedno ljubezen za to nerazumljivo milost! Se
z bolj goredo in & z drugo prav posebno ljubeznijo ljubiva
njo (veéno Ljubezen), kakor je ta, ki jo je Ona nama v srcu
uzgala. Najina Jjubezen bodi nama najvi§ja na zemlji; Njega,
Boga pa ljubiva Se s prisrénejSo ljubeznijo, ée je mogode —
da, dd Amalija! mogode je — Se s presrénejfo ljubeznijo ga
objemajva.“
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Prijetna, zares ¢ez vse mila in blaga je podoba, v ka-
teri se nam Friderik nehoté tako Zivo in tako doloéno stavi
pred oéi. Kdo bi ne Stel v resnici srenega in presrecnega
929letnega mladenida, v kojega srei gor{ plamen tiste blage in
iste ljubezni, katera kot krasna héi nebeska je vir pravega
nebeskega mird in nepopisnega rajskega veselja! Napolnjen
in oborozen s tako Ijubeznijo, ki jo more gojiti le Ziva sveta
vera, ogibal se je na§ Friderik lahko zank in mreZ, v katere
ge kaj kmalu zaplete sama sebi prepuSena mlade# na vse-
uéiliséih ; ob vsem tem pa nikakor ni glave povedal, ne zane-
marjal mnogovrstnih vednostij, med katerimi so seveda prvo
mesto imele tiste, katere so se ujemale % njegovim pogla-
vitnim poklicem in so segale v pravoslovje. Poleg tega pa se je
udil tudi leposlovja ali estetike in angle§kega jezika, gotovo ne
takrat Ze s tem namenom, da bi kedaj s pomo&jo angles¢ine
slovnigko razlagal jezik Ottawa-Indijanov. Ravno tako tudi ni
Ze takrat o dasu Solskih poGitnic enkrat iz Dunaja v PeSto,
drugikrat ez Moravske, Cesko na Bavarsko ped popotoval
iz tega namena, da bi se o pravem Gasu 7e privadil tezavam,
katere so mu potem prizadevale gore in planjave ameri-
kanskih Indijanov; le boZji previdnosti, ki mu je odloéila poseben
in nenavaden poklic, katerega se pa Se nikakor ni zavedal, je
bilo znano, v kak prid imajo sluZiti vse take posebne vaje,
ki smo jih v poprejSnjih vrsticah sem ter tja Ze omenili.

3. Baraga bogoslovee v ljubljanskem semeniséi
in za masnika posvecen.

Se nam je v spominu podobica dobrega pastirja, ki jo
je bhil Friderik kot zadnje delo svojih .rok in svojih risarskih
vaj 1. 1821. poslal sestri Amaliji in s katero je bil popolnoma
slovo dal preljubljenemu svojemu risanju. S to podobico je
bil pa tudi Ze slovo dal tistemu svetovnemu stanu, v katerega
§0 ga vse nam Ze .znane okolnosti klicale in na katerega se
je dosihdob pripravljal z vso resnobno skrbjo in pridnostjo.
Misel, v duhovski stan prestopiti in se popolnoma darovati
Bogu v sluzbo in ljudem v pospeh pravega duSnega in veé-
nega blagra, bila se ga je lotila Ze 1. 1819., torej tretje leto
njegovega udenja na dunajskem vseuéiligéi. Kako in odkod
mu je bila do§la ta misel, to nam ne pove ne Friderik sam,
ne kako drugo vnanje spri¢evalo; toliko bolj pa se sme ver-
jeti, da ga je s to mislijo bil navdal tisti, kojemu je ves &as
svojega mladostnega Zivljenja sluZil s tako &isto in goredo
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ljubeznijo, in ki ga je, kakor nekdaj Savla, izvolil v to, da
snese Njegovo ime pred nevernike“ in razSirja Njegovo kra-
ljestvo na zemlji. Ta poklic Friderikov v duhovski stan je bil
v resniei pravi boZji poklic; za to trditev imamo dosti za-
nesljivo znamenje v tem, da se Friderik, ¢eprav ga je branje
cerkvene zgodovine neumrlega Stolberga bilo vsega wnelo za
cerkev Kristusovo, vendar dalj dasa ni upal te misli poprijeti
in na njo popolnoma se zanesti,. Ko se je pa hila ta misel
tako globoko vkoreninila v njegovem srecu, da se je veé ni
mogel iznebiti, odloZil se je tudi konec tretjega Solskega leta
na vseudiliséi popolnoma za sluzbo boZjo v duhovskem stanu;
da se pa nikakor ne bi prenaglil, zato je pri vsem tem na-
daljeval udenje pravoslovja, dokler ga ni dovrdil 1. 1821. In
zdaj, ko ne samo on, ampak ko tudi nobeden drugi ni mogel
dvomiti o &istosti in resnidnosti njegovega poklica, presi in
dobi takoj vsprejem v semenice dunajske naddkofije, Se preden
je Dunaj zapustil in se vrnil v svojo domovino.

Domov popotovaje se oglasi pri tedanjem ljubljanskem
Skofu AvguStinu Gruberju in mu pove, kaj je zastran svo-
jega poklica v duhovski stan Ze storil in dosegel; ali &kof
blagega spomina mu z ofetovsko resnobo in ljubeznijo na
srce poklada dolZnost, ki ga veZe do domade Zkofije, s takim
uspehom, da si Friderik ni mogel drugade misliti, kakor da
so besede domadega viSjega pastirja razodenje boZje volje;
odpove se torej ptuji dunajski in ostane v domadi Skofiji.
Tako je priSel Baraga v ljubljansko semenis$ée meseca listo-
pada 1. 1821, v 25, letu svoje dobe.

Kolikor bolj Zivo se je Baraga zavedal imenitnosti in
vainosti duhovskega stanu, kolikor holj dolocno se je odpo-
vedal svetn in vsem prijetnostim, ki so se mu ponujale v
svetovnem Zivljenji, toliko bolj vestno in natanko se je po- .
prijemal pomoédkov, ki jih semenisée ponuja vsem, katerikoli
se pripravljajo za duhovski stan. Hignega reda natanko se
drZati, postave semeniSke na vse strani zvesto spolnovati brez
ozira na to, ali ga spremljajo o&i predstojnikove, ali ne, bilo
je njemu Ziva potreba in sveta dolZnost. S kako neutrudno
pridnostjo in s kakim lepim uspehom pa se je pedal z bogo-
slovskimi vednostmi, priduje dosti to, da je v enem letu
opravil to, kar je navadno za dve leti odmenjeno; zatorej so
ga Ze konec druzega leta priporodili in odloéili za masnikovo
posvecenje, katero so mu tudi podelili dné 21. kimovea 1. 1823.

Ako je dan masnikovega posvedenja sploh dan najsvetejsih
in najslaj§ih &util, ki jih v svojem Zivljenji obdutiti more in
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jih res obéuti sleherni, katerikoli prav poklican skozi prava
yrata stopi v svetiSée NajviSjega: v kolikem morji neizmer-
nega rajskega veselja se je paé mogla topiti blaga in dista
duga nasega Baraga, ko je &util popolnoma utolaZeno tisto
gorede hrepenenje, katero je zdavnaj Ze poigalo in zadugile
yse drugo hrepenenje, vse druge Zelje v njegovem sreu! Kako
zivo in globoko so mu pad segale v srce pomenljive besede:
,Gospod je deleZ mojega deleza in moje kupe; ti si, ki mi
bo§ dal naza] moj delez.” (Ps. 15.) Saj je on tudi sam, da se
je mogel Gospodu darovati in Gospoda v najbolji in edini
del sprejeti, zapustil svojo odetovsko dedS¢ino svoji sestri
Amaliji in se tako odpovedal vsemu, v Gemur &lovek sploh
in navadno i§%e svoje posebne srefe in zadovoljnosti!

Kako mono so se paé v takih presreénih trenutkih uko-
reninili Zivi in trdni sklepi, zanaprej le Bogu Ziveti, le v boZjo
gast in v pravi veéni prid bliZnjega obradati tisto sveto oblast,
ki mu je bila podeljena po molitvi in pokladanji rok vigjega
pastirja, naslednika apostolov!

Poln takih Zelj in ¢util stopi koj drugi dan o b. uri
zjutraj k oltarju presv. ReSnjega Telesa v stolni cerkvi in
daruje prvié neomadeZevano Jagnje Bogu nebeSkemu Odetu,
in ostane po tem Se eno leto v semeniSéi nadaljujo¢ ucenje
bogoslovja. Konec tega Solskega leta, med katerim je s po-
sebno goreénostjo veckrat — in sicer prvié v trnovski cerkvi
— oznanjal boZjo besedo, bil je tudi konec njegovega ucenja
in pripravljanja, pa tudi zaCetek tistega dejanskega pastirskega
iivljenja, po katerem je edino hrepenel. Prestopil je v to Ziv-
ljenje s tistimi blagimi mislimi, ki jih je svoji sestri razodel
v pismu, v katerem piSe: ,Stal sem hrez dela na trgu tega
sveta: kar pride On, ki mu je ime Ljubezen, in pokli¢e rev-
nega posvetnjaka, ter reée: Pojdi tudi ti tja, in dal ti bom,
kar je prav. Glej, Gospod! tukaj sem; daj mi torej, kar mi
oré; daj mi mod in krepost, ki jo je imel sv. apostol Pavel.“

4. Baraga duhovni pomocnik.
a) V Smartnem pri Kranji.

_Kraj, v katerem je Baraga zadel svoje pastirsko delo-
venje, je bila fara Smartno pri Kranji, kamor je hil poslan
za duhovnega pomo¢nika jeseni 1824. 1 V Smartnu torej, v
tem delu érede Gospodove, je imel prvo priliko, dejansko po-
kazati, kake misli in cutila, kake 7elje da so ga navdajale Ze

Friderik Baraga. 2
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od takrat, ko je bil risal podobico dobrega pastirja, katero je
kot zadn}o iz svojih rok poslal sestri Amaliji. In res! kako lepo,
kako natanko se je ujemalo pastirsko delovanje nafega du-
hovnega pomoénika v Smartnu s podobo dobrega pastirja!
Edina misel, ki jo" je vedno imel pred oémi in ga je vodila
in navdugevala pri vseh njegovih pastirskih oprayilih, pravi
in poglaviti Zivel) njegovega pastirovanja je bilo Zivo in trdno
preprléa,uje o neizmerni vrednosti neumrljxve éloveske duSe.
To Zivo prepriGanje je vnemalo v njegovem sreu ogenj tiste
moéne ljubezni, katera ga je, kakor nekdaj apostola Pavla,
vedno gnala, ,vse vsem biti, da bi vse Kristusu pridobil“; v
tem Zivem prepridanji so bile vse njegove misli in skrbi
obrnjene vedno le na to, da bi re§il pogubljenja in pripeljal
pa tudi ohranil Kristusu duSe, ki jih je on odkupil s svojo
lastno krvjo. In kolikor bolje mu je od zadetka Ze &lo vse
pray od rok, kolikor obilnej§i je hil #e zadetni sad njegovega
pastirskega truda, toliko viSe je Svigal plamen gorede njegove
pastirske ljubezni; ni si dal z lepa pokoja in poditka, tako da
ga je sestra 7e prve mesece njegovega pastirovanja morala
opominjati in prositi, naj vendar nekoliko odjenja in pazi, da
si zdrayja ne spodkoplje; on pa jej odpise med drugim tako-le:
»Dela se gotovo ne ogibljem, v njem najdem svojo najslajSo
tolazbo. Bog pa tudi krepda moje revno meso tako, da ono
mojega duha ni¢ kaj ne nadleguje. Delati hofem in moram
tako dolgo, dokler me Gospod pri dobrem zdravji ohrani.
Zdaj je najhujda sila za delo. Polje Gospodovo se ne dd pre-
gledati, lepa setev je Ze visoko dorastla; in hlapee, ki ga je
Gospod poklical, naj mar tja v en dan gleda, kako roparske
ptice kradejo in poZirajo prelepo zrnje! — Ne, meni to ni
dano, in ko bi me tudi imelo stati Zivljenje“.

In zares to mu ni bilo dano. Ni mu bilo dano, skrbeti
za — bodi si kakorSne koli — blazinice v prid svojega last-
nega pocitka, ni mu bilo dano, tja v en dan, le bolj po vrhu
in za silo opravljati svoje pastirske dolZnosti; ampak bhil je
pravi pastiv z dufo in s telesom, bodi si kot oznanjevalee
veénih resnic v cerkvi in med otroci, bodi si kot sodnik in
zdravnik v spovednici, ali kot voditelj poboZnih du§ po poti
ljubezni bozje, bodi si kot tolaZnik in pomoénik hbolnih in
ubogih ljudij sploh.

Kakor je sam vedno prav do Zivega cutil blagor in sredo
pravega spoznanja resnic sv. kr¥dansko-katolifke vere, tako
je znal tudi te resnice oznanjati s tisto goredo vnemo, s tisto
prepriGevalno modjo, kateri so se nazadnje morala udabi tudi
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trdovratna srea. In ko je z modjo boZje besede pretresel in
presunil srca nesreénih zanemarjenih gresnikov, ni ga bilo
za-nj vedjega veselja, kakor z vso Ijubeznijo in previdnostjo
jih obdelovati, zdraviti in celiti duSne rane, ko so mu se za-
dele v spovednici odkrivati. Kako skrbno in previdno je znal
ravnati z ubogimi gresniki, kako sreéno jih je znal voditi po
tisti zlati poti, na kateri se tako lepo strinja strah pred veéno
pravico z zaupanjem v neskondno usmiljenje hoZje, to povaza-
memo najbolje iz dveh pisem, kateri je pisal svoji sestri ge
iz Dunaja 1819. 1. V prvem z dné 5. velikega travna pise
med drugim také-le: ,Silne in straSne bi utegnile biti pre-
grehe med ljudmi, najhujsa in najbolj stragna je pa vendar
le pregreha nezaupnosti v neskonéno usmiljenje nasSega ved-
nega Oceta! O, ko bi mi hilo mogode, slehernemu gredniku,
kateri se sicer s potrtim srcem Zeli vrniti k svojemu raz-
Zaljenemu Odetu, pa si pod teio svojega mneizmernega zadol-
Zenja ne more misliti, kako bi mu mogel veéno praviéni Bog
prizanesti — o ko bi mi bilo mogode, takemu gredniku sedi v
srce z angelskimi besedami: Prijatelj! Veéna praviea hoZja
je ob enem tudi ljubezen vednega usmiljenja, kar pa s svojo
plitvo pametjo ne moremo razumeti. S svojo pregreho si fi
sicer razzalil vedno pravico tako zel6, da ves &loveski rod
ne more popraviti tega razZaljenja. Zato je pa tudi Ze
veéni Sin Boga Oceta za-te, o greSnik, dal samega sebe v
spravno daritev, spravil te je z ve@no pravieo in ti omogo#il,
da se more§ v ljubezni zdruziti z veéno Ljubeznijo. Glej! Bog
ne tirja nié druzega od tebe, kakor tvojo dobro voljo!“ V
drugem pismu pa dné 4. roZnika piSe tako-le: ... Ne morem
razumeti, kako li ¢lovek, ki mu je Bog vendar pamet dal,
da misli, in srce, da &uti, more tako tja v en dan Ziveti,
pred ‘Bogom svojim Gospodom grediti in vedno Ljubezen
zaliti.“

Ob takih mislih, katere so bile Baragova lastnina Ze
takrat, ko se mu je komaj sanjati zacelo, da mu hodo kedaj
sluzile v dejansko rabo, ni se paé éuditi, da je njegovo spo-
veduico vedno obdajala mnoZica na dudi ranjenih in bolnih
ljudij ne samo iz domade duhovnije, ampak tudi iz daljnih
krajev. Bilo je sicer njegovo najvegje veselje, obujati v spo-
vednici k novemu Zivljenju, k Zivljenju resnice in pravice in
spokorne ljubezni do Boga take, ki so v svoji dufni slepoti
tavali po poti krivice in pregrehe v svoje veéno pogubljenje;
pa vendar ni nikakor zanemarjal takih, katerim ostre pokore
ni bilo ravno tolikanj treba, temved le voditve na potu

2*
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poboZnega Zivijenja. Kolikor bolj je Baraga skufal v svojem
lastnem Zivljenji, da za Cloveka ni vedje srede, kakor je tisti
nebedki zvelievalni mir, kateri izhaja iz goreée ljubezni do
Boga: toliko bolj ga je gnalo, prizadevati si, da se ogenj te
boZje ljubezni ohrani in mnoZi v nedolZnih sreih, v katerih ga
fe ni zadufil vihar kake pregrefne strasti. Bil je tedaj v spo-
vednici ne samo skrben sodnik in zdravnik na du$i ranjenim
in bolnim ljudem, ampak bil je tudi vnet in previden voditelj
takih zvestih, zdravih in neoskrunjenih dug, kakorsnih se nikoli
ne manjka med &redo Kristusovo, in katerim je Ziva potreba,
hoditi za Kristusom in vedno napredovati na poti, ki vodi h
kridanski popolnosti. Kot voditelj takih dus pa Baraga ni
mogel drugade, kakor priporodati jim in navajati jih, da po-
gostoma prejemajo sv. zakramente; pa ravno s tem, da se je
poprijel take nekoliko nenavadne poti, zadel je na toliko vedje
ovire, kolikor moénejSe je takrat vlekel tisti suhoparni jan-
zeni§ki veter, ki je zatiral mnogotere poboZnosti, v katerih se
razodeva duh katolifko cerkvenega Zivljenja, in je §e posebno
nasprotoval tisti neskonéni ljubezni nagega Gospoda Jezusa
Kristusa, ki vabi k svoji mizi vse, ki se trudijo, ki so ob-
tezeni in torej potrebujejo, da jih poZivlja. Ali o vseh takih
ovirah se Baraga ni dal motiti, ne omajati, ker si je bil v
svesti, da tdko njegovo ravnanje se popolnoma ujema z Zeljo
in z duhom svete katoliSke cerkve. Vedel je namred, da naj-
lepSa in najsrednejSa doba cerkvenega Zivljenja je bila tista,
v kateri Se ni hilo treba, s posebno zapovedjo naganjati ver-
nike, naj v letu trikrat ali vsaj enkrat pristopijo k mizi Go-
gpodovi; ni mu bila neznana misel, ki jo je sveta cerkev
razodela v tridentinskem zboru, ko je izrekla Zeljo, da bi pri
sveti masi pridujoéi verniki z maSnikom yred, kakor v prvih
kr§¢anskih ¢asih, udeleZevali se obhajila; ni mu pa tudi izpred
o¢ij izginil vzgled sv. FranciSka Salezijana, sv. Filipa Nerija
in toliko drugih blagih dufnih udenikov in voditeljev, kateri
se svetijo kot posebno svetle in prijetne zvezde na obnehji
cerkvenenega Zivljenja. Zraven tega pa — in to je prvo —
je Baraga v svojem lastnem poprej§njem Zivljenji in po svoji
lastni skusnji se do dobrega seznanil s potjo, katero imamo
v mislih, in je ravno zato znal ne samo Zeljno, ampak tudi
previdno voditi druge po tej poti, ogibaje se nevarnostij, s
katerimi je obdana in v katere zabrede marsikateri, ki se na njo
podd, ki pa ni nikoli sam hodil po njej, in si ni pridobhil tistega
posebnega dart, po katerem je treba razloGevati in spoznavati
duhove, in sploh ozir jemati na mnogotere zunanje okolnosti.
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In tako vneto, previdno in stanovitno ravnanje Baragovo
in voditev duf po poti h kr¥fanski popolnosti je najbolje
opravi¢il obilni prijetni sad, ki ga je rodilo njegovo omenjeno
ravnanje z duami, katere so bile stopile na pot poboZnega Ziv-
ljenja; zatorej je dedalje bolj potihovalo in na zadnje tudi
popolnoma omolknilo vse nasprotovanje, ki ga je od zadetka
moral obilno trpeti.

Pa ne samo v spovednici, kjer je imel vedinoma opraviti
vse jutro in dopoldne, ampak tudi zunaj spovednice se je lepo
razodevala goreéa pastirska skrb in ljubezen naSega Baraga
bodi si v vsakdanji in nedeljski Soli, bodi si pri obiskavanji
bolnikov. Kolikor bolj je sploh spoznaval, pa tudi zlasti po
svoji lastni skudnji cutil, kako srefen je sleherni, v cegar
sree se Ze v otrogjih letih vsadi seme veénih resnic sv. vere
in sv. strahu boZjega, toliko ve¢ja skrb mu je bila, otroke
vnemati k veselju do krifanskega nauka in napeljevati jih k
dednemu poboZnemu kridanskemu vedenju.

K postelji bolnikov pa ga ni vlekla samo splo$na dolZnost,
postreéi jim v njih duSnih potrebah, ampak gnala ga je tudi
blaga ziva Zelja, polajSati bolniku kriZe in teZave, posebno
kjer se je bolezni pridruZevalo tudi siromaStvo. Saj milo-
srénost in milodarnost sta se mu, kakor nam je znano, prav
jako prikupili Ze v otrogjih letih na strani nepozabljive matere;
zato ga pa tudi ni nikoli motila lakomnost ali grabeiljivost,
ampak, ée je ved imel, ved je dal bolnikom in uboZcem v pod-
poro po pregovoru, ki si ga je bil v svoje ravnanje prisvojil,
namreé: ,Karkoli uboZcem da§, to bo§ imel ti; kar pa njim
nisi dal, to dobi kdo drugi.“ Zraven pa so mu bile v tej reéi
tudi nepremakljivo sveto vodilo besede Gospodove: ,Karkoli
najmanj§emn mojih bratov storite, to ste meni storili.“ Také
ved6 na priliko ljudje e zdaj pripovedovati o gosp. Frideriku,
da je enkrat bhos priel domov, ker je dal svojo obutev revezu,
ki ga je pri obiskovanji bolnikov bosega naSel na cesti. Drugi-
krat vidi lezati na cesti bolnega reveZa, ki ni mogel naprej
si pomagati. Brez pomisleka ga vzdigne naS usmiljeni Sa-
maritan, na svojih ramah odnese v Zupni§fe, in mu streZe,
dokler ni revei okreval.

Ce si je kedaj Zelel kaj ved imeti, lotila se ga je taka
Zelja le zato, da bi imel lepo priliko, ve¢ dati in ve¢ dobrega
storiti; to je pravi pomen tistih besed, ki se smejo prav za
prav Baragove besede imenovati in smo jih, ko je bil zadnji-
krat v Ljubljani, sliSali iz njegovih lastnih ust: ,Bogat biti
si ne Zelim, veliko denarja bi pa rad imel.”
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Vsej tej goredi pastirski skrbi in ljubezni, vsem svetim
Zeljam in ¢éutilom, katerih je vedno plamtelo blago srce na-
Sega Baraga, dajejo pa najlepSe in najboljSe spriGevanje mo-
lityene bukve, ki jih je spisal 1. 1826. pod imenom: ,Dusna
pasa.“ Marsikatera molitvena knjiga je med tem Ze pridla na
dan, ni je pa nobene, katera bi mogla tako ustrezati dugnim
potrebam vernega slovenskega ljudstva, katera bi se mu tako
prilegala, tako sploSno in tako dolgo svojo veljavo ohranila,
kakor ,Dufna paSa“; to je drag spominik, po katerem Baraga
Zivi in bo Zivel v blagem in hvaleZnem spominu vernih, po-
boZnih Slovencev tudi zunaj kranjske deZele. Tega dela se
lotiti, mu je dalo priliko sveto leto, ki se je po Zelji in na-
redbi novoizvoljenega tedanjega papeia Leona XII. 1. 1826.
obhajalo po vsem svetu in Baragov pastirski trud obdarovalo
s posebno obilno Zetvijo. Na svetlo pa je omenjena ,Dudna
pasa“ prila Se le 1. 1830., ob enem pa tudi molitvene bukve:
»0d podeddenja in posnemanja Matere BoZje,“ katero je Ba-
raga po Zelji tedanjega dekana in mestnega Zupnika v Kranji,
gosp. Avgustina Sluge iz nemsSkega v slovensko prestavil.
Koliko pa je ravno ta rajoki dekan Sluga cenil pastirsko
delovanje Baragovo, pokazal je najbolj s tem, da ga je na-
prosil, naj o treh pustnih dnevih v mestni cerkvi v Kranji on
boZjo besedo ljudem oznanja in jih navaja k vrednemu prejemanju
sv. zakramentov. Kakor se je Baraga z navadno goreéo vnemo
poprijel te lepe naloge 1. 1827., tako je tudi ljudstvo od vseh
krajev z velikim veseljem hitelo k tem ljudskim duhovnim
vajam, katere so Se zmerom o pustuvi tridnevniei v Kranji in
v nekaterih druzih mestih in vedjih trgih v navadi. Ob vsem
takem neutrudnem mnogovrstnem delovanji je bil pa Baraga
vedno zdrav, krepak in vesel; ni hil sicer moéne telesne po-
stave, navajen je pa hil Ze od ofro¢jih let lepega reda in
zmernosti tako, da ni nikoli pil vina, kakor tudi v poznejsih
letih ne; na priliko, ko je bil zadnjié¢ v Ljubljani, ni bilo ga
nikakor mogoée pregovoriti, da bi bil pokusil vina ali piva.
Zastran dnevnega reda pa mu je bila sveta navada, zgodaj
ystajati in obradati prvo jutranjo uro v molitev in premislje-
vanje, ako ga niso zadrZevale posebne imenitnejSe dolZnosti.
»,0d §tirih do petih zjutraj,“ pripoveduje prec¢. generalvikar
Jaker v svojem govoru, ki ga je imel na grobu nepozabnega
Skofa Baraga, ,ali veasih cel6 od treh do petih bi ga bil
vselej nafel kledecega, zavitega v plagé, vsladki druzbi z Go-
spodom, in to v vseh okoli$¥inah. Videli smo ga tako prvo
uro vsakdanje delavnosti Bogu darovati v temnih gozdih, ali
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ob bregu jezera med budedim viharjem ravno tako, kakor v
njegovi borni koéici ali v kakem skritem kotu z ljudstvom
natladene gostilnice (ob Gasu potovanja). Opazili smo ga, da
se je po ravno tem redu ravnal v &asih, ko je poprej celi
dan z groznim trudom popotoval po vodi ali po suhem, e
cel6 v Gasib, ko je Sel e le po polnodi spat. Se ve,“ opomni
nadalje preé. govornik, ,se vé, da bo marsikateri rekel: To
je bilo prenapeto, nepotrebno; — to je prenapetost svetnikov,
ki veds, da vsaka red, ako se malo natrga, se dalje in dalje
trga, ako se koj ne popravi; ki vedd: ako élovek zaéne muditi
posebne poboZnosti, da ho kmalu mrzel tudi v spolnovanji
dolznostij.“

b) V Metliki.

Kolikor lep§e so se v treh letih zadetnega Baragovega pa-
stirskega delovanja razcvitale in razodevale vse tiste kreposti in
lastnosti, po katerih se pravi dobri pastir lo¢i od najemnika, toliko
bolj je spoznaval vi§ji pastir, nepozabni knezoSkof Anton Alojzij
Wolf, da je treba neutrudnemu, previdno goredemu delovanju
Baragovemu odpreti obSirnejSe polje in poslati ga v tak kraj
vinograda Gospodovega, kateri je bil vsled mnogih neugodnih
okolnostij nekoliko holj zanemarjen. In tako se je zgodilo, da
je Baraga — sevéda v neizredeno Zalost svojih preljubih du§,
katerim je bil skoro &tiri leta duhovni ode in skrbni mili
dobrotnik — meseea roZnika 1. 1828. moral zapustiti Smartno
in odpraviti se v teZavno in obSirno mestno Zupnije, v
Metliko.

7 njegovim prihodom je pa tudi nastopil za metlisko
Zupnijo tisti mili pomladanski ¢as, o katerem se je po dolgem
spanji kaj krepko zadelo gibati duSno Zivljenje in kaj lepo
razvijati in razodevati.

Ker je bil Zive prepri¢an, da mora dudno Zivljenje kakor
pri posameznih ljudéh tako tudi pri éredi sploh hirati toliko
bolj, kolikor bolj po redkoma se uZiva duSna hrana v svetih
zakramentih, zato je bila njegova prva in poglavitna skrb le
to, da bi ljudi naklonil, naj ve¢krat vredno prejemajo sv. zakra-
mente. In zares jih ni hilo treba kaj dolgo na to nagovarjati,
posebno ko so spoznali, da je bil vedno pripravljen in da mu
je hbilo sréno veselje hoditi v spovednico, katera mu je dala
¢imdalje ve¢ opraviti.

Kakor jih je bilo v poprejinjem &asu le malo, kateri so
se razun velikonoénega ¢asa blizali spovednici, tako je bila
tudi kaj zanemarjena popoldanska sluzba boZja. S posebnim
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veseljem prevzame Baraga kridanski nauk ob nedeljah in
praznikih, in z goredo poljudnostjo, s katero je znal razlagati
resnice svete vere, dosegel je kmalu, da je cerkev popoldne
bila ravno tako napolnjena, kakor pri dopoldanski sluzbi boZji;
veliko Ijudij iz daljnih podruZnie je namred po dokondani do-
poldanji sluzbi boZji S ostajalo v Metliki ter dakalo popoldanje,
da so poslufali Baragove kri¢anske nauke.

Ravno tako vneto in skrbno se je bolj lotil poutevati otréke
in sicer take, kateri zavoljo uboStva stariev niso mogli
hoditi v Solo. Zbiral jih je okoli sebe ob nedeljah in sicer s
takim uspehom, da je Ze prvi mesec po svojem prihodu v
Metliko mogel pisati, naj mu podljejo Sestdeset abecednikov,
ker precej veliko Stevilo teh, ki jih je bil prinesel seboj, ni
zadostilo niti polovici otrok, kateri so obiskovali njegovo
nedeljsko Solo.

Kolikor obilnejsi je bil blagoslov, s katerim je Bog ob-
darjal zadetno pastirsko delovanje Baragovo v Metliki, toliko
bolj vneta je bila njogova skrb, v okom priti marsikaterim
potrebam pri Zupni cerkvi in pri podruZnicah. Pogresal se je
pri Zupni cerkvi posebno krizev pot, degar potrebo je Baraga
tembolj &util, &imbolj je bilo ljudstvo pripravno za vse, kar
sluZi v Gast boZjo in v prospeh kridansko-poboinega Zivljenja.

Prizadetje, da bi Zupno cerkev kmalu zaljsal sv. kriZev
pot in ljudstvu ohranjeval in mnoZil poboZni duh, §lo mu je
tako sreéno od rok, da se je ta krizev pot (ki ga je s pri-
voljenjem svojega gosp. dekana in Zupnika v Kranji dal izde-
lati) Ze meseca vinotoka 1828 — tedaj cetrti mesec po tem,
ko je priSel v Metliko — prav slovesno mogel postaviti in
blagosloviti.

To slovesnost popisuje kaj Zivo in natanko v pismu do
sestre Amalije, iz katerega naj posnamemo le toliko, kolikor
se nam zdi vaZno, da si Baraga samega bolj Zivo predoéimo.
Ko na drobno razloZi, kako slovesno so kriZev pot iz Zup-
ni§éa po mestu prenesli v cerkev, piSe nadalje: ,Ko pridemo
v cerkev, ostali so mestjani dva po dva s svojo podobo na
dotidnem kraji, na katerem so imele podobe viseti; . . . po
Ze prej doloGenem redu stopim na stopnice in sréno veselje
mi je bilo, da sem smel z lastno roko podobe obefati, — —
O, preljuba Amalija! ne morem ti dopovedati, kako motno
so bila ganjena srca vseh o tej nenavadni slovesnosti. Mene
so veckrat oblile solze, pa tudi nasi Zupljani niso gotovo ni-
koli prelili toliko solz, kakor to nedeljo. — Naj ti Se povem,
kako smo to slovesnost kondali. — V svoje neizmerno veselje
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stopil sem na priZnico in govoril o poboZnosti sv. kriZevega
pota s tako gorednostjo, da so skoro vsi solze prelivali, in iz
ust mnozih ljudij se je slifalo , da ostane ta dan MetliGanom
za zmerom nepozabljiv. — Vedna hvala pa neskonéni ljubezni
nebeskega Odceta, Gegar roka se tako oditno razodeva pri tem
podetji; saj je On, ki je vse to tako napeljal . . . Nad Zup-
ljani ne morejo nikoli dosti skazati svojega veselja nad tem
sv. kriZevim potom, in vedno popraSujejo, kedaj ga bodo du-
hovniki Z njimi vred zadeli moliti.“

Komaj se je spolnila Baragova Zelja zastran kriZevega
pota, Ze je zadel svojo skrb obradati na druge cerkvene po-
trebe. Treba je bilo vsaj prenovljenja velikega oltarja in stran-
skih oltarjev v Zupni cerkvi, treba je bilo masnega obladila
in cerkvenega orodja pri Zupni cerkvi in pri podruZnicah. Vse
to je, ker je bil tolikanj uljuden in goreé za d&ast boZjo, v
kratkem oskrbel; zraven tega pa je tudi spisal in na svetlo
dal lepe bukve: ,Obiskovanje Jezusa Kristusa v presvetem
Resnjem Telesu,“ poleg doti¢nih bukev sv. Alfonza Ligvorjana,
in s tem pokazal, koliko premore dosedi in dognati zvesti
sluZabnik boZji, kateremu je ¢rez vse skrb za @ast hoZjo in
za zvelicanje ljudij.

5. Baragov poklic in hrepenenje, oznanjati
Kristusa malikovaleem.

Ob takem neuntrudljivo vnetem in zvelidevalnem pastir-
skem delovanji v Smartnu in v Metliki je imdalje bolj rastlo
in v petem letu njegovega mafniSkega Zivljenja popolnoma
dozorelo tisto Zivo hrepenenje, katero je gnalo Baraga, iti med
divje malikovalee in oznanjati sv. evangelij takim, ki e sedijo
v temi in v smrtni senci, in tako hoditi po stopinjah ftistih,
katerim sy. Duh v sv. pismu slavo poje kot oznanjevalcem
zvelidanja, kot oznanjevalcem mird.

Ne dd se prav doloéno povedati, kedaj in kako se je v
Baragovem sreu v prvid spocéelo to hrepenenje; po tem pa,
da je Z%e v Smartnu spal navadno na slami ali na samih
deskah, da se ni nikoli ogibal ne hudega mraza, ne silne
vro¢ine, da se ni le vina popolnoma zdrial, ampak da je tudi
mnogokrat njegovo kosilo in njegova vederja bila samo kruh
in voda, po teh in takih ostrih vajah in zdrZnosti v jedi in
pijadi se dd soditi, da je to hrepenenje Ze ved let zorilo v
njegovem sreu, ko bi tudi sam ne bil tega naravnost povedal
svoji sestri v pismu, ki ga bomo kmalu naznanili. Gojil je pa
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to hrepenenje popolnoma skrivno in na tihem v svojem sreu
ter se je prav skrbno varoval vsega prenagljenja, ker je
Zelel edino le to, naj se v tej tako imenitni zadevi ne spolni
njegova lastna, ampak presveta volja boZja. Moleal je tedaj
in ni nikomur razodeval te svoje misli in tega goredega hre-
penenja, dokler se ni po vnanjih okolnostih iznebil dvoma, da
se njegova Zelja zares ujema s presveto voljo boZjo, da Bog
sam ga zares klife tja, kamor ga vlede Zivo hrepenenje nje-
govega srca. — In v znamenje te volje boZje, v znamenje, da
ga zares Bog klide, sluZilo mu je to, da se je 1. 1829. na
Dunaji ustanovila Leopoldinska druzba, kateri je namen, pod-
pirati katoliSke misijonarje v severni Ameriki. Ko je to no-
vico zvedel 21. roZnika 1. 1829., na dan sv. Alojzija, druZbenika
reda jezuitskega, degar poglavitni namen je nevernikom sv.
evangelij oznanjati, bila mu je ta novica ko nedvomljiv glas
bozji, ki ravno njemu velja in ma dosti dolodno kaze pdt, po
kateri zamore dosedi cilj svojega veéletnega hrepenenja.
Torej zdaj e le, ko ni ve¢ dvomil, da je resniden njegov
poklie, mogel je svoje misli in Zelje, ki jih je tako dolgo
gojil v svojem srcu, razodeti svoji dragi sestri, ter tudi obr-
niti se do tistih, katerih privoljenja mu je bilo treba, da je
mogel ta svoj namen doseéi. Obrne se tudi s potrebnimi
profnjami do predsedni§tva Leopoldinske druzbe na Dunaji,
do kofijstva in do deZelne vlade, in soglasno privoljenje, ki
mu je brez ovir doflo od vseh dotidnih stranij, mu’je bilo
novo znamenje pravega in resniénega poklica, ki pride od
Boga: poln veselja pife tedaj tudi sestri Amaliji iz Metlike dné
4. listopada 1829. leta v tej re¢i tako-le: ,Ti si jo paé pray
zadela, ko pifed, da se volja boZja v oziru na misijon zdaj
o¢itno razodeva. Tudi jaz prav trdno upam in se neizmerno
veselim, da se je Bog prav milostljivo na-me ozrl in da je
uslifal moje najgorkej§e Zelje in profnje, ki so Ze ved let
stare. Upam tudi, da po vsem tem, kar se je zdaj v ne-
navadno kratkem ¢asu godilo, smem spoznati, da grem po
boZji volji v misijon; saj sem Boga vedno prosil, posebno pa,
ko sem el v Ljubljano, in potem ves éas, dokler nisem dobil
odgovora iz Dunaja in od Skofijstva, da naj On moje duhovske
in deZelske predstojnike, katerih srea so v njegovih rokah,
tako vodi, da bi po njihovi odlodbi se mi razodela Njegova
presveta volja, katere drugafe ne morem spoznati. In glej!
brez pomisleka mi dajo moji duhovski in deZelski predstojniki
privoljenje, da smem iti v misijon, ako le dobim od on-
dotnega Skofa doloéno spridevanje, da me sprejme v svojo Skofijo.“
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Treba je bilo tedaj dakati Se odgovora od strani ameri-
kanskega Skofa v Cineinatu, kamor je bil Baraga poslal svojo
prodnjo za sprejem v njegovo misijonsko Zkofijo; pa kolikor
bolj Zeljno je pridakoval odgovora, tolike holj dolgo je moral
¢akati — gotovo ne brez pripuddenja neskondno modre pre-
viduosti hoZje, katera mu je s tem hotela dati novo priliko,
da se popolnoma iznebi vsega tudi najmanjSega dvoma o res-
niénosti svojega misijonskega poklica. Zraven pa je ravno o
tej priliki kaj lahko @util in pokazal, ali res brez ozira na
svoje lastno hrepenenje nié druzega ne iSe, kakor povisanja
bozje Gasti in spolnovanja Njegove svete volje. Kako lepo se
je v tem dolgem pridakovanji odgovora iz Cincinata skazala
pri Baragu tista popolna udanost v boZjo voljo, katera je sad
pravega in vsestranskega zatajevanja samega sebe, to spriéuje
pismo, ki ga je poslal 22. prosinca 1830. leta sestri, katera
Je Ze zadela dvomiti, ali bo kaj z amerikanskim misijonom,
ali ne.

Z ozirom na te dvome pife Baraga: ,Ti torej mislii, da
bo morebiti vendar le mogode, da bom teh bukev sam po-
treboval ? Sevéda, pri Bogu je vse mogode. Bog zna pri-
pustiti, da se moje pismo do Skofa v Cincinatu, ali pa Skofovo
pismo na-me izgubi na tej dolgi in dosti nevarni poti. Jaz
bom sicer Se enkrat tja pisal, &e do praznika sv. JoZefa ne
dobim nobenega odgovora; pa vsegamogoéni Bog zna do-
pustiti, da se moje drugo pismo ravno tako izgubi, kakor
prvo, ¢e je njegova presveta volja, da naj ne hodim tja. Pa
saj ima Se tiso¢ drugih sredstev v svoji roki, da me odvrne
od tega, kar nameravam. — On je Gospod, Njegova presveta
volja naj se zgodil®

In zares mu je bilo treba Se enkrat pisati v Cincinat,
ko je le zastonj pridakoval odgovora do 5. aprila; na drugo
pismo pa dobi odgover 22. kimovea 1830. leta; to v veselji
svojega srca svoji sestri naznani z besedami: ,Zdaj mi je
vendar doSel Ze zdavnaj zazeleni glas, ki me vabi v sveti
misijon. Dné 22, grudna, ravno na sedmoletni dan moje nove
mase, sem prejel pismo iz severo-amerikanske Skofije v Cin-
cinatu, v katerem me tamofnji Skofov vesoljni namestnik ali
geueralvikarij prisréno vabi, da naj pridem kar najprej mo-
goce v tisti moéno zapuSéeni vinograd Gospodov. Zdaj smem
upati, da so izginili vsi zadriki, zdaj bom paé kmalu dosegel
cilj, po katerem sem hrepenel.“

S tem pismom vesoljnega namestnika iz Cincinata se je
odprlo Baragu tisto novo neizmerno polje, kamor ga je gnalo
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vetletno hrepenenje njegovega srca, in za egar obdelavo se
Jje v svojem dozdanjem duhovno-pastirskem Zivljenji pripravljal
z najvedjim veseljem. Kako jasno so mu pac¢ zdaj pred omi
stala pota, po katerih ga je ves ¢as njegovega Zivljenja vodila
bozja previdnost, dokler ga ni pripeljala k cilju, za katerega
ga je hila izvolila. S kako Zeljo, s kako ljubeznijo se je po-
prijel tega cilja zdaj, ko ni ved dvomil, da ga je dosegel, to
nam pové pismo, ki ga je pisal sestri, preden je zapustil
Metliko. Med drugim piSe: ,Zdaj pa te moram &e nekoliko
-oSteti zato, da ima§ toliko nepotrebnih skrbij, in da toliko
ongavi§ zavoljo zimskega mraza, zavoljo teZav, sitnostij in ne-
varnostij, katere me utegnejo zadeti na popotovanji. Pusti,
ljuba sestra, pusti, prosim te, v nemar zdaj vse te malosti.
Ko bi misijonarji ozir jemali na mraz, na vroéino, na lakoto
in Zejo, na trud in nevarnosti in enake tezave, gotovo bi ne
bili Se veliko malikovaleev h kr3¢anski veri izpreobrnili. Ako
se frgovel ne ogibao nobenega vremena, nobenih teZav in ne-
varnostij, da pridobé le nekoliko Gasnega dobicka, ki ga mo-
rejo uZivati le do konca svojega kratkega Zivljenja: bo li mar
yse to moglo motiti mene, ki nimam druzega namena, kakor
da bi neumrljivih du§ pridobil za nebesa? Spravljaj torej iz
glave vse te prazne skrbi, katere te, kakor pife§, delajo vso
otoZno, kedar na to misli§, ter me popolnoma Bogu daruj.“

6. Baraga na poti v severno-amerikanski
misijon.

Njegovo potovanje:
a) 0d Ljubljane do Njujorka (New-York).

Ko je bil Baraga Ze uredil vse svoje rediin prejel, Gesar
mu je bilo za misijon treba, bila je njegova edina skrb, da
bi se kar najprej napotil v Ameriko. Ni nam treba popisovati,
koliko bridko Zalost je Metlicanom delala logitev od Ljublje-
nega pastirja, gospoda Friderika, ki so ga le samo dve leti
med seboj imeli, pa so ta das od njega prejeli toliko in toliko
dusnih in telesnih dobrot; tudi nam ni treba v misel jemati
neizmerne Zalosti, v kateri se je topilo srce preljube njegove
sestre Amalije 29. vinotoka, ko ga je spremljala k vozu, na
katerem se je imel o poludevetih zveéer iz Ljubljane odpeljati
na Dunaj; le toliko naj omenimo, da Baraga sam, d&eravoo
mehkega srca in milega &uta, je vendar s hvaleZno veselim
sreem zapustil vse, kar mu je bilo drago in ljubo, in je stopil
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v boZjem imenu na voz, na katerem je toliko loZe odmrl
domovini in vsem svojim, kolikor bolj Zivo se je sam sebi
prepus¢en zavedal srede, biti misijonar v Ameriki.

Po trinoéni in dvadnevni voZnji pride 1. listopada —
praznik vseh Svetih — zgodaj na Dunaj, kjer so ga povsod
z veliko radostjo sprejemali, posebno pa pri Leopoldinski
druzbi, katare ravnateljstvo mu je, kot svojemu prvemu po-
slancu, iz lastnega nagiba brez njegove posebne profnje dalo
400 gld. za popotovanje. Obdarovali so ga tudi drugi za vse
dobro vneti Dunajéani z mnozimi refmi v prid njegovega
misijona. Dné 12. listopada zapusti Dunaj in se pelje érez
Monakovo in Strassburg v Pariz, in od tod k morju v Havre
de grace. Zanimivo na tem popotovanji od Strassburga do
Havre de grace je to, da je moral po francoski zemlji po-
potovati s tribarveno kokardo, ali roZo, katero mu je nekdo
v Strassburgu takoj. ko je stopil z voza, pripél na klobuk,
dokazujoé mu, da bhi ne bilo varno, brez tega znamenja
enakosti in prostosti voziti se po Francoskem.

Dné 27. listopada pride v Havre de grace, v mesto, iz
katerega je imel iti na neizmerno morje, in — morebiti za
vselej — slovo dati Evropi. Kakova dutila so ga sprehajala
o taki priliki, to se di loZe misliti, kakor dopovedati; naj-
modéneje éutilo pa, katero je zaduSevalo vsa druga, bilo je
Cutilo presréno hvaleZnega veselja do njegovega misijonskega
poklica, kakor povzamemo iz pisma, ki ga je svoji sestri
pisal dné 30. listopada, potem ko je bil Ze vse svoje redi
spravil v ladijo. PiSe namred: ,Nikakor ti ne morem do-
povedati, s kaké veselimi obéutki, s kako neizrekljivo hva-
leZnim srecem do svojega neskondno dobrotljivega nebeskega
Oceta sem stopil v ladijo, da hitim k cilju, katerega sreéno
dosedi je najvedja milost, ki jo Bog more podeliti duhovniku.
O da bi mi bilo dano, prav kmalu izuriti se za opravila
§v. misijona.“

Dné 1. grudna odjadra ladija proti 10. uri dopoldne in od-
tegne Baraga Hvropi. Kolikor hitreje je ladija plavala po va-
lovih neizmernega oceana, kolikor bolj se je bliZala zemlji novega
amerikanskega sveta, toliko bolj je plavalo tudi Baragovo
srece v morji neizmernega veselja, katero je prikipelo do vrha,
ko je zadnji dan 1 1830. — na dan sv. Silvestra v mesto
Njujork (New-York) stopil na subo zemljo, ki mu jo je Bog
odmenil, da razsvetlja njene prebivalce z luéjo veéne resnice
in jih obuja k novemu zvelidevalnemu Zivljenju z modjo
sy. kriza. Popotovanje po morji pa popisuje Baraga sam v
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pismu do svoje sestre iz Njujorka dné 2. prosinca 1831. leta
také-le: ,Doc¢akal sem vendar enkrat srednega trenutka, da
mi je mogode pisati ti prvikrat iz novega sveta. Srecno smo
prejadrali neizmerni ocean, in imam zopet pod nogami trdo
zemljo. Nisem v stanu ti povedati, kako hvalezen sem do-
brotljivemu naSemu nebefkemu Odetu zaté, da vedno tako
ljubeznjivo za mé skrhi. — Naj ti zdaj popiSem ob kratkem svoje
popotovanje od Havre de grace do Njujorka. Odrinili smo od
Havre dné 1. grudna proti desetim . . . Brodnina, ki se mora
plagati, je razlitna med 40 in 300 gld. Kateri pladajo samo
40 gld., ti imajo skupno sobo, morajo pa tudi seboj vzeti po-
steljo in &esar je treba za ZiveZ; zastonj dobijo samo prostor
za postelj, vodo in ogenj.

Po tem takem se jih veé skupaj zdruzi, ki skrbé za
hrano, in tako se prav lahko izhaja . . . Jaz sem se takim
pridruZil, in moje morsko popotovanje me je sploh stalo samo
52 gld. (od Dunaja do Njujorka pa samo 169 gld. in 20 kr.)
Kar pa to popotovanje po morji zadeva, moram s posebno
hvaleznostjo do Boga spoznati, da je bilo sploh prav sreéno.
Koj prvi dan smo imeli prav ugoden veter, ki je pa tudi
drugi in tretji dan Se precej ugodno pihal: ali dné 5. grudna
nas je v silen strah spravil hud vihar, ki je zacel ob Stirih
zjutraj razsajati. Strasno se je prekucovala ladija, kakor da bi
se hotela popolnoma prekueniti; vse Skrinje, vsi zaboji, in
sploh vse, kar ni bilo dobro privezano, valilo se je vprek,
tako da se je marsikaj pokoncéalo; stragno je bilo vibarjevo
tuljenje med jadrskimi vrvmi. Bri so vsa jadra zvili skupaj,
eno najveGjih pa je vihar po sredi rasztrgal, ko ga niso mogli
dosti hitro deli spraviti; valovi so narastli do ogromne viso-
¢ine, tako da so se vedkrat razlili ¢rez vso ladijo. Skoro vsi
smo lezali sleherni v svoji postelji, ki je bila dobro z Zreblji
k steni pribita, pa ob vsem tem smo se morali modno drZati
z obema rokama postelje, sicer bi nas bilo Z nje vrglo. K
sre¢i je ta vihar razsajal samo poldrugi dan in eno noé, in
ko bi ne bil odjenjal, bili bi morali za lakoto pomreti; kajti
ves ta as v nedeljo in ponedeljek (5. in 6.) ni nobeden po-
potnikov nié kuhal, pa saj nam tudi na misel ni prilo, da
bi kaj jedli. V ponedeljek popoldne je blagovolil vsegamogoéni
Grospod vsega svetd zapovedati viharju in valovom; morje se
je upokojilo, in imeli smo zopet mirno vreme. Ta vihar nam
ni samo delal silen strah, ampak bil nam je e v §kodo s tem,
da nas je odnesel blizu 200 angleskih milj (blizu 70 ur) z nase
poti in nekoliko orodja popotnikom poSkodoval; moje reéi pa
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niso trpele nobene Skode, ker sem takoj od zadetka skrbel,
da so bile varno spravljene. — Za tem pa smo popotovali
sreéno, imeli smo, izvzems$i kakih Sest dnij, skoraj zmerom
ugoden veter, in tako smo to dolgo pot od Havre de grace
do Njujorka sretno dokondali v tridesetih dnevih. Dné
31. grudna smo prigli semkaj, ravno ob tisti uri, ob kateri
smo 1. grudna bili odrinili iz Havre de grace. Na novi svet,
na zemljo svojega prihodnjega presreénega poklica sem torej
stopil Se v letu 1830, katero je za-me toliko znamenito. —
Mojemu zdravju pa potovanje po morji ni kaj sluzilo. Koj
drugi dan se me je lotila znana morska bolezen; vedkrat sem
moral bljuvati in nisem bil nié kaj zdrav, dokler nisem prigel
na suho; zdaj pa sem zopet prav dober, di, veliko boljsi,
kakor v Evropi, ker mi tukajsnji zrak kaj ugaja. Na ladiji
mi ni bilo mogoce, svete made opravljati, tukaj pa magujem
Zopet vsaki dan; veliko katolicanov je tukaj s &tirimi ka-
toliskimi cerkvami; tudi katoliski Skof ima tukaj svoj sedez.“

b) 0d Njujorka do Cincinata.

Ko si je v Njujorku nekoliko po¢il in preskrbel vse, kar
Je bilo potrebno za daljno pot v Cincinat, odrine iz Njujorka
peti dan po svojem prihodu — dné 4. prosinca — in popotuje
proti Filadelfiji, kjer je prvié v Ameriki pridigal, in proti
Baltimoru v Cincinat, kamor je prigel dné 18. prosinca 1831.

NajmikavnejSe posebnosti tega popotovanja posnamemo
iz pisma, ki ga je svoji sestri pisal iz Cincinata dné 21. pro-
sinca. ,Zapustil sem Njujork, to velikansko glavno mesto,
dné 4. prosinca ob sedmih zjutraj ter sem se peljal nekoliko
na parobrodu nekoliko pa na brzovozu, in sem §e tisti dan
ob osmih zveer prigel v Filadelfijo . . . Nisem mislil, vendar
Pa sem se pet dnij mudil v tem mestu, katero ima svojega
Skofa in §tiri katoligke cerkve, zlasti zato, ker sem bil kaj
lepo sprejet. Imel sem namred priporodilni list do nekega du-
hovnika v tem mestu, prav prijaznega mo7a, ki mi je koj
odloZil sobo v stanovanje in mi je sploh skazoval veliko pri-
Jaznost. Kar mu pride na misel, pa me zadne nagovarjati,
naj prevzamem nemsko pridigo v njegovi cerkvi za prihodnjo
nedeljo. S posebnim veseljem sem se udal, zatorej tudi ostal -
pri dobrem gospodu in dné 9. prosinca sem v prvié pridigal
ha novem svetu poln obéutkov, ki se dajo le prav globoko v
Sreu Gutiti, nikakor pa ne izre¢i. — Drugi dan za tém za-
pustim to imenitno in lepo mesto in pridem &e tisti dan
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proti 10. uri zveder v Baltimor. To mesto je v oziru na svojo
cerkveno veljavo prvo in najimenitnej§e v severni Ameriki,
ker tukaj ima svoj sedeZ edini nadSkof* cele severne Amerike,
in v tem mestu so pred poldrugim letom amerikanski Skofje
obhajali prvi zbor. To budi kaj mikaven spomin na sreéna
prva stoletja naSe cerkve. — V tem mestu sem ostal en dan,
da sem se poklonil in svoje spoStovanje skazal svojemu pri-
hodnjemu nadSkofu. To je &astitljiv staréek in prav poniZen
mo7; sprejel me je po amerikanski Segi: prijazno me prime
za roko, pogleda moja spridevanja, pohvali moj namen itd. —
Iz Baltimora sem odrinil dné 12. prosinca ob 5. uri zjutraj in
se peljal med drugim skozi mesto Kolumbhus — v sredi dr-
zave Ohijo; pred tem mestom nas je zadela neka nesreda,
katera pa nam je sluZila v dokaz, kaké ocetovsko nad nami
¢uje boZja previdnost. Ostali smo namreé kaki dve uri pred
mestom pri neki krémi in stopili z voza, da se nekoliko
ogrejemo; bilo je Ze po polnodi in prav hudo nas je zeblo.
Komaj stopimo z voza, zdivjajo konji, ne vém zakaj, ter zdir-
jajo z vozom. Voznik tede za njimi in kri¢i, pa jih ne more
ne dote¢i, ne s svojim vpitjem ustaviti. Zalostnega, pa tudi
veselega srca, da nismo bili na vozu, gremo za vozom, in ko
ze precej daleé pridemo, najdemo voz v nekem breznu. Konji
so 0jé s prvima kolesoma odtrgali in dirjali naprej, in jih ni
bilo ved videti. Pri blinji hi§i smo dobili sani, na katerih
smo se pomikali do mesta, hvalo dajoé Bogu, da nas ni bilo
na vozu. Od mesta Kolumbus smo se sreéno peljali do Cin-
cinata, kamor smo dospeli dné 18. prosinea o 4. uri popoldne.”

Tako je Baraga po petdesetdnevnem popotovanji sreéno
dosegel cilj, po katerem je tolikanj hrepenel od tistega tre-
nutka, ko je bil pismo v roke dobil iz Cincinata.

Neizmerno je bilo zatorej tudi hvaleino njegovo veselje,
ko je v Stiriintridesetem letu svoje starosti stopil v mesto,
srediSée silpo obSirnega kroga, kjer so po gostih in temnib
gorah in modvirnih planjavah razsajali divjaki. Teh neumr-
ljive duSe Kristusu pridobiti je hila najvecja in edina sreda,
po kateri je hrepenelo njegovo srce. Kaka blaga @utila so ga
pa¢ sprehajala, ko je v prvié stopil pred svojega vi§jega
pastirja, v CGegar ¢redo bo spravljal ovce, katere so Se v temi
stragnih zmot, in tavajo po potu hudobije in pogubljenja! Ta
svoja éutila je Baraga sam najbolje razodel Ze v omenjenem

* Leta namred 1831.; leta 1860. pa, tedaj komaj trideset let potem,
je bilo Ze sedem nadgkofov v severni Ameriki, a zdaj (1896) jih je kakih dvajset.
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pismu iz Cincinata, ko nadalje piSe: ,Ker ima§ dobro in
blagih obéutkov polno srce, lahko me bo§ razumela in mi
prav rada verjela, moja predraga Amalija! da mi je celé ne-
mogoce popisati ti to, kar je moje srce obéutilo, ko sem do-
segel ecilj svojega potovanja, kraj svojega prihodnjega delo-
vanja, mesto, v katerem stanuje $kof, ki se po svojem svetem
Zivljenji sme imenovati apostol Ohijske driave. Sele drugi
dan potem, ko sem bil prifel v Cincinat, sem &el proti de-
setim dopoldne k svojemu novemu vi§jemu pastirju predast.
gosp. Edvardu Fenwiku. Domiljeval sem si tega &kofa kot
vzgledno poboinega, uljudnega in poniZnega moZa; ali ko sem
stal pred njim, prepridal sem se takoj, kako daled presegajo
njegove Gednosti vse to, kar sem si domidljeval. Ne dd se
lahko misliti vigji pastir, kateri bi bil bolj poniZen, holj
uljuden, bolj poboZen in vnet kakor on. Mislim, da je sv.
Frangisku Salezijanu popolnoma podoben. — Sprejel me je
zel6 prijazno in svojo radost kazal o tem, da sem tako zgodaj
prifel, ko me je pridakoval e le v maji. Posebno pa ga je
veselilo, sli¥ati o meni, da ne Zelim ostati v mestu, ampak
iti v misijon med divjake. Refe mi na to, da to zimo naj le
ostanem v Cincinatu, o letnem éasu pa, ko bo el po navadi
obiskovat misijonske kraje, me bo, seboj vzel in mi odlogil
primeren kraj. 7 vsem tem me je mo&no razveselil. Ta &as
pa bom tukaj v mestu opravljal nem&ko sluzbo boZjo, ter
bom pridigoval Ze prihodnjo nedeljo, in potem vsako nedeljo.
Prav zel6 sem tukaj zadovoljen, imam prijazno sobo, in hifni
red, enak samostanskemu, mi je ved drez vse. Skof je nas
prednik ali gvardijan; pred jedjé in po jedi opravljamo skupno
molitey kakor v samostanih, potem nas pelje na§ poboZni
Skof vselej v cerkev, ki se tikoma drii nagega stanovanja, in
tam vsi skupaj v kratki molitvi molimo presv. Regnje Telo,
kar mi neizredeno ugaja. — V nadi majhni duhovsnici zdaj
stanuje pet duhovnikov s &tirimi bogoslovei, ki se pripravljajo
za duhovni stan; med njimi je sin nekega divjaka, 18leten
mladenié, ki razun jezika divjakov govori tudi anglegko, in se
zdaj ud duhovniku potrebnih vednostij, da bo mogel biti po-
Svefen in potem iti izpreobradat svoje divje rojake. Domd je
ravno iz tistega kraja, v katerega me misli §kof po letu po-
slati; zatorej je Skof temu mladeniGu tudi naloZil, da me
poucuje, kolikor more, v svojem jeziku. — Bogu bodi hvala
tisoé in tisotkrat za vse!“ ;

Tri mesece je ostal Baraga v Cincinatu; oskrboval je
opravila duhovnega pomodnika s tisto vneto Ijubeznijo, po

Triderik Baraga. 3
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kateri ga Ze poznamo kot nekdanjega Smartenskega in metlis-
kega kaplana, zraven pa se je tudi pripravljal z vso mogoco
gorednostjo za misijonsko delovanje med divjaki. To delovanje
je prihajalo tem blizje, ¢im bolj se je zimski &as bliZal svo-
jemu koncu. (e mu je to mesto Ze zato vedno ostalo v blagem
spominu, ker je v njem zadel svoje pastirovanje v Ameriki,
priljubilo se mu je Se posebno zavoljo nekega primérljeja, ki
je njegovo sree napolnil z rajskim veseljem; dal mu je namred
neskonéno dohrotljivi Bog v Cincinatu e doZiveti srefo, da
je izpreobrnil in krstil enega zamorca.

7. Krivo drevo (I’ Arbre croche), prva
misijonska staja Baragova.

Ko je minula zima, nastopi za Baraga &as, da slovo d4
(incinatu in se odpravi na kraj, ki mu ga je skrbni vigji
pastir odlo¢il v njegovo misijonsko delovanje. Ta kraj je bil
»L’ Arbre croche“, po nafe ,Krivo drevo“, na severni strani
Migiganskega jezera in je obsegal blizu devet kvadratnih ali
gtirjagkih milj.

Divjaki, ki so Ziveli po tem kraji sem ter tja raztreseni,
bili so tisti del vesoljnega indijanskega rodd, kateremu so se
pristevali Otava-Indijani, ki so v svojem lastnem jeziku ta
kraj imenovali , Vaganakisi.

Krivo drevo (I Arbre croche) je bilo torej Baragova prva
in zadetna misijonska staja, iz katere je imel med divje
Otava-Indijane na vse strani razsevali evangeljsko seme in
skrbeti, da se ukorenini, da poZene in obrodi stoterni sad.
Krivo drevo je bilo za misijonsko opravilo toliko holj pripravno,
ker je hilo seme sv. evangelija Ze pred ve& leti tamkaj za-
sejano. Bili so namred jezuiti, kateri so o zadetku tega sto-
letja prvo seme sv. vere zanesli v ta kraj, ki se je potem
I’ Arbre croche imenoval; seme je padlo na dosti rodovitno
zemljo in je kaj dobro poganjalo, ali komaj je bilo dorastlo v
prijetno drevesce, Ze so morali jezuiti, kolikor jih ni bilo po-
mrlo, zapustiti ta kraj in prepustiti -drevesce mnogovrstnmi
nevarnostim, ki so mu pretile od vseh stranij. Moralo je tedaj
hirati in gotovo bi se hilo popolnoma posusilo in zatrlo, ko
bi se ne bil sem ter tja prikazal kak misijonar — sevéda,
samo le malo dnij — in branil, da ni popolnoma ugasnila
lud sv. vere, ki je prej Ze dosti prijazno sijala. K novemu
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pomladanjemu Zivljenju so se pa verske zadeve tega indijanskega
kraja obudile 1829. leta, ko je pred. §kof Fenwik po dolgem,
tradapolnem prizadevanji v Krivem drevesu ustanovil misi-
Jonsko stajo in jo izro@il misijonarju gosp. DeZanu (Dejean).
Kako lepo in radostno se je Ze hilo po dveletnem trudu tega
CGastitega in vnetega misijonarja kridansko Zivljenje razcvetelo
okoli té misijonske staje, to mam priduje poroéilo, ki ga je
Leopoldinski druzbi poslalo gkofijstvo iz Cincinata gledé na
misijonsko popotovanje vesoljnega namestnika ali generalvikarja,
gosp. Friderika po imenu Resé, kateremu gre posebna hvala,
da se je ustanovila Leopoldinska druZba na Dunaji, kamor je
bil iz tega namena sam pridel.

Naj zatorej iz tega porotila povzamemo toliko, kolikor se
nam potrebno zdi, da se nekoliko seznanimo z okolis¢inami,
v katerih je na§ Baraga zaCel svojo misijonsko delaynost.
»Ko pride gosp. generalvikar v Krivo drevo v misijonsko stajo
pri Otava Indijanih, &udil se je v silno svojo radost lepemu
napredku, ki se je v tako kratkem ¢asu in ob takem pomanj-
kanji zdatnih pomockoy tamkaj dal dosedi. Komaj je preteklo
drugo leto, kar je gosp. DeZan na tem kraji jel stanovati, Ze
Je bilo ve¢ ko 600 oseb v cerkev sprejetih, . . . onsam jev
kratkem ¢asu, ko se je tam mudil, krstil 104 Indijane. On-
dotno novo cerkev, ki je 54 crevljev dolga, 30 érevljey Siroka
in ima deset velikih oken, naredili so s hifo vred, katera ima
tri sobe in Solsko dvorano, verni Indijani sami, ki so po 30
érevijev dolge tramove vlekli s silnimi teZavami iz $um ali
gozdov. In ravno v prido gosp. generalvikarja se je okoli
50 Indijanov spravilo v Sumo ali hosto, da bi privlekli k
corkvi silno veliko drevo; uvrstili so se ob obeh straneh dre-
vesa in kolikor se je dalo, drug tik drugega vzdignejo ve-
likana in prinesejo ga vsi veseli. Okoli cerkve, pa vendar ne
preblizu, postavili so tudi Ze 20 dosti ¢ednih his. Med temi
sta dve ucilnici, ena za deke, katero oskrbuje gosp. Deian,
ena pa za dekleta, ki jih uéi poboZna gospa, zmoZna né-
rodovega jezika. Molitvene bukvice, ki jih je na svetlo dal
gosp. DeZan v indijanskem jeziku, jim sluZijo v obilen prid.
Spodbudno vedenje in goreda poboZnost teh, ki so Ze sprejeti
v sv. cerkev, nas navdaja s.tolaZilnim upanjem, da se bodo
tudi drugi, kolikor jih je Se med tem ljudstvom, uklonili slad-
kemu jarmu Jezusa Kristusa, in da bodo Ziveli po naukih
edino prave syv. vere. Nekoliko domagih otrok je spremilo
gosp. generalvikarja v Cincinat, da se tam &e bolj izobrazijo
in, e je boZja volja, za misijonarje izurijo.

3*



Pri teh izpreobrnjenih Otava-Indijanih ni najti ne kapljice
Zganja, in kar so popred zapravljali z neizmernim pijande-
vanjem in razuzdano poirefnostjo, obradajo zdaj za boljSe reci,
za posteno obleko itd. Le-ti Indijani nodejo nikakor posludati
drugih misijonarjev, kakor le tiste, ki jih imenujejo &rno-
suknjeze, ker le samo ti so, kakor pravijo, ki so Ze njihovim
pradedom skazali mnogo dobrot. Imajo pa tudi poseben varok,
ki jih nagiblje, da samo katoliSke duhovnike radi poslusaje.
Pravijo namre¢ ti divjaki po svojem zdravem umu in nepo-
pacenem ¢utilu: Protestan8ki misijonarji imajo sleherni svojo
Zeno, svoje otroke, zatorej so ljudje, kakor smo mij; &rno-
suknjeZi pa, prosti takih vezij in nadlog, morejo ves svoj das
in vso svojo skrb obradati le na duSne reéi, zatorej se tudi
loZe darujejo sluzbi svojega vsegamogodnega Gospoda, ki sam
je tudi Gisti duh ibd.“*

V takem lepem nadepolnem stanu sprejme na¥ Baraga
misijonsko stajo Krivo drevo, katero mu je pred. njegov vigji

* Kako lepo se ujema to modrovanje divjih Indijanov s tem, kar
pide in trdi grof Maistre v svoji knjigi ,Vom Papste“, 3. B., 3. C.! Pige
namreé: ,Vsa ljudstva, naj so bila te ali one vere, bila so zmerom in
povsod te misli, da zdrZnost ima nekaj nebeskega, kar ¢loveka povzdi-
guje in ga boZjemu bitju prijetnega dela; pa se tudi samo po sebi raz-
umeva, da se kaj malo ali ¢isto nié ne spodobi, duhovne redi oskrbovati,
bozjo sluzbo opravljati, s svetimi obredi opravek imeti, poleg tega pa pe-
¢ati se z Zenami, ¢e tudi v zakonskem Zivljenji.* — Komu, ko sligi ali
bere to modrovanje amerikanskih Indijanov, ne pride na misel pravljica,
ki jo tiso¢ in tiso¢ let kot drago svetinjo v svojih svetih knjigah hranijo
Indijani izhodnje Azije! Po tej pravljici namreé je ustvaril Birmah —
najvisje bozje bitje po mnenji starih azijskih Indijanov — Brahmana kot
duhovnika, iz njega pa tri druge kot oéake ali prvake treh oddelkov ali
kast, v katere je bilo indijansko ljudstvo razdeljeno. Za slehernega teh
treh je ustvaril Birmah tudi Zeno kot soprogo, samo Brahmana je pustil
brez Zene. Ko se Brahma pritoZi o tem, zavrne ga Birmah opominjajoé,
da ne sme razmidljen biti, ker mora po svojem poklicu vso skrb obra-
¢ati le na nauk, na molitev in na boZjo sluzbo. — Ako se $e ozremo
na zgodovinske prvake starega veka, na Herodota, Pavzanija in Strabona,
kateri spri¢ujejo, da najvisji duhovnik pri elevzinskih skrivnostnih opra-
vilih, da duhovnistvo pogansko ali ajdovsko sploh v Miziji, v Fokisu, v
Delfih je moralo biti neoZenjeno, kakor se tudi niso smele moziti du-
hovnice Balove v Babilonu, Jupiterjeve v Dodoni, Herkulove v Tespiji,
Dianine v Egini, Minervine na otoku Kos, Vestaline v Rimu, Pitija v
Delfih itd.; kaj so paé¢ ti in enaki zgodovinski prikazi druzega, kakor
senca tistega brezZenstva, po katerem se mora odlikovati pravo duhov-
nistvo, duhovnistvo pravega Zivega Boga? In to pravo duhovnistvo ni
drugo, kakor katolisko-kri¢ansko, katero edino s svojim zacetnikom Je-
zusom Kristusom je po redu tistega Melkizedeka, ,kateri,* kakor piSe
sv. Pavel v listu do Hebr. 7, 3, ,je brez oceta, brez matere, brez za-
pisnika rodovinskega, kateri nima ne zadetka dnij, ne konca Zivljenja“.
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pastir izrodil, ko se je gosp. DeZan imel vrniti v svojo do-
movino na Francosko.

~ Ce smo 7e doslej Baraga po njegovem dosedanjem Ziv-
lienji in delovanji pred ofmi imeli kot moZa vseskozi po boiji
volji, ki mu je skrb za Gast boZjo in za zvelidanje dud vedno
bila &rez vse pri srcu: pa ga bodemo odslej spremljali po ne-
lzmernih gorah in planjavah severne Amerike kot pravega
apostola. Po vzgledu svetih Kristusovih apostolov odmrl je po-
polnoma vsemu, karkoli je vnanje in pozemeljsko, odmrl pa
tudi samemu sebi, da bi toliko loZe popolnoma Zivel za Kri-
stusa in mu pridobival duge, ki jih je s svojo presveto krvjo
odkupil. Kolikanj visoko stopinjo v zatajevanji samega sebe
Je Baraga dosegel Ze o zadetku svojega misijonskega Zivljenja,
kako dolotno je znal samemu sebi odmreti, to nam pri¢uje
Pismo, ki ga je pisal svoji sestri iz Krivega drevesa dné
8. sufca 1832; Baraga odgovarja sestri na njeno pismo, iz
katerega je sposnal, da se je izgubilo pismo, katero mu je
bila poslala kmalu potem, ko je hil v Krivo drevo pridel.
Gledé na to izgubo razodeva svoje misli in Gutila také-le:
»Ko sem iz tvojega druzega pisma zvedel, da se je tvoje
pismo izgubilo, lotila se me je neizmerna Zalost, pa le malo
Gasa, ker iz lastne sku$nje vem, kako priliko imajo misijonarji
med divjaki temu se privaditi, da znajo najglobokej$a in naj-
drazja c¢utila v svojem sreu zatirati in Bogu darovati — zares
majhni darovi z ozirom na neskonne velike dobrote in tolaZbe,
ki jih v toliki obilnosti delfi O¢e usmiljenja in Bog, ki je
studenee vse in prave tolaZbe! Najino dopisovanje je teZavno
in nevarno, pa saj tudi drugade biti ne more, ker Ziviva na
nasprotnih polovicah veseljne zemlje . . . . . Morebiti tudi ti
nisi prejela vseh mojih pisem. Modno bi me Zalilo, ko bi se
bili izgubili tisti dve, ki sem ti ji od tukaj pisal. Pa tudi to
naj se zgodi po volji boZji. Bogu je znano, da pifem le k
njegovi Gasti in v spodbudo in vnemo svojega bliZnjega,
prosim ga pa tudi, naj dopusti, da bi se izgubila vsa moja
bisma, katera bi ne mogla dose¢i tega namena. Vedkrat se
mi je Ze vsiljevala misel, da bi se Gisto odpovedal vsemu do-
pisovanju v Evropo, pa vendar, ko pomislim, da sem toliko-
krat in tako za gotovo obljubil posebno Leopoldinski druibi,
véasih jej pisati, in da moja pisma enemu ali drugemu mo-
rebiti vendar le sluZijo v spodbudo, ne morem si kaj, da bi
ne pisal ob tej ali oni priliki. Zelim pa dopisovanju slovo
dati zato, ker se bojim, da bi vkljub vsemu dobremu, kar
Gospod tukaj stori po mojem slabeni sodelovanji, lo v izguho
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vse zasluZenje, Ge ga raznafam po svetu. Gospod Zetve naj
po svoji milosti podari moji ludi tisto svetlobo, da razsvetljuje
le tista dobra dela, ki jih on tukaj dela.*

Sel je pa Baraga v svojo misijonsko stajo Krivo drevo
dné 21. malega travna 1832, pa ne, kakor si je delal veselo
upanje, s svojim pred. in predragim gkofom, ampak sam, in
sicer zato, ker je &kof ravno o velikonodnem &asu hotel s
svojim prihodom razveseliti divjake in ustre¢i dusnim potre-
bam svojih vernih ovéie, ki so sem ter tja Zivele med Cin-
cinatom in Krivim drevesom. Sel je tedaj Baraga blizu dva
tedna prej, kakor prec. njegov $kof, in prigel je sam v Krivo
drevo. Kako je potoval v to svojo prvo stajo, katera je po
Baragovem mnuenji tako daled od Cincinata, kakor Neapel od
Dunaja, kako tam Zivel in delal, povzamemo iz pisma do
Leopoldinske druzbe z dné 22. vel. srpana, v katerem pige med
drugim: ,Moja Zelja je zdaj spolnjena: Zivim med ubogimi,
vecjidel poganskimi divjaki, in neizmerno polje se odpira moji
delaynosti, ker po neskonénem usmiljenji boZjem sem jaz edini

' misijonar v Cincinagki Skofiji, ki Zivim v sredi med zgolj
divjaki. Nahajajo se sicer v nasi neizreceno prostorni &kofiji e
nekateri misijonarji, ki imajo v svojih misijonskih okrajih ne-
koliko divjakov, toda veé&ji del prebivalcev v njih so vendar-le
beli ljudje; v mojem misijonskem okraji pa so sami divjaki;
jaz sem edini belec dale¢ daled okrog . .. Po povelji pre-
Gastitega gosp. Skofa Fenwika sem el dva tedna prej kot on
iz Cincinata in sicer zato, da na poti do tiste staje, v kateri
so katoliSki duhovniki, poigéem katoli¥ke druZine ter jih pri-
pravim k velikono¢ni spovedi. V majhnem mestu po imenu
Miamisburg — 35 amegikanskih milj (blizu 12 ur) daleé od
Cincinata — dobim pt¥e" katolidane, ki so vsi Nemei. Nekaj
dnij sem ostal tam, mageval, trikrat pridigal in spovedoval.
Tam sem tudi zvedel, da stanuje neka katoliska druZina dvanajst
amerikanskih milj daled od Miamisburga; grem tja in najdem
postenega moZa s pridno njegove Zeno in s Sestimi otroei.
Ti dobri ljudje so bili moéno veseli, da sem prigel, pripravili
so se za velikonoéno spoved, in drugo jutro sta moZ in Zena
z dvema otrokoma vred pristopila k svetemu obhajilu. Tudi
pridigoval sem v prostorni dvorani tega moZa. Tam okoli je
ve¢ Nemecev, ki so sicer vsi protestantje, pa vendar radi po-
slugajo besedo bozjo, da-si jim jo oznanjuje katoliSki duhovnik.
Tem svojim sosedom dd blagi moZ vedeti, da sem jaz prigel
(in sicer, kakor so mi pravili, prvi) v ta kraj, in potem jih
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je mnogo priglo k pridigi. Bili so zadovoljni s tem, kar so
slifali; pa na en mahljaj se ne podere hrast.

Ta moZ me je drugi dan peljal tri milje daled v gozd k
nekemu staremu katoliskemu Ircu. Zvedel sem namred, da ta
revni onoinosemdesetletni staréek na pol gluh in slep Ze dolgo
Zivi v tej pustini, in da gotovo #e dolgo ni imel nobene pri-
loZnosti, svete zakramente prejeti . . . Ko pridem k njemu,
najdem ga v silno revni bajti, v kateri je stanoval on, nje-
gova Zena in Se tri druge Zenske s petimi otroci. Ubogi
staréek, ki Ze Gez petdeset let ni hil pri nobenem duhovniku,
Je prejel sv. zakramente, brez katerih je tako dolgo Zivel;
drugi v bajti pa niso bili katolifke vere. Iz srca sem bil vesel,
da sem mogel v taki du$ni potrebi ustredi temu staréku, ki
stoji na pragu vednosti. Podelil mi je pa Bog (ob tej priliki)
e drugo neizredeno misijonarsko veselje. Zvedel sem namred,
da ni Se noben otrok kri¢en izmed peterih, ki so bili v bajti.
Tri matere teh otrok so nesreéne reve brez vse vere, zatore]
jim tudi ni bile mar, da bi bile dale otroke krstiti, in takih
e, da bi toliko ne hilo, veliko v teh divjih in preveé prostih
krajih; k vsemu temu pa tudi ni nikoli noben duhovnik prigel
v to pustino. Ko se torej ponudim, da me je volja, krstiti
te majhne otroke, sta dve teh mater takoj privolili v to,
tretja se je nazadnje tudi udala, in sveto kr3Gevanje se je
opravilo pri vseh peterih. Prav iz srca sem Boga hvalil za to,
ob enem sem ga pa tudi prosil, e je njegova presveta volja,
da bi k sebi vzel ali vse, ali vsaj nekatere teh pet revnih
stvarij, ki so ravnokar njegovi otroci postali, dokler so Se
nedolzni, ali pa, da bi jih spravili;v boljSe okoliscine, kakor
so té, v katerih se dosihdob nahajajo.

- Potem sem se vrnil nazaj v *iamisburg, in odtdd sem
Sel v drugo precej veliko mesto, k& se Dajton imenuje, kjer
sem pridakoval predastitega Skofa Fenwika . . . V tem mestu
je prav malo katolicanov, in le-ti so skoro vsi kaj zelé mlaéni.
Prvega velikega travna sem mageval v katoliski hisi, v kateri
sem stanoval, popoldne pa sem pridigoval v protestanski
cerkvi in pred zbranimi protestanti, kar se mi je zdelo prav
¢udno. Pridiguje se ob taki priliki tudi v svoji navadni obleki
brez koreta in brez &tole. Kaj Zalostno je pa¢ v teh krajih,
kar se ti¢e vere! Razun mnogih krivoverskih druZeb, ki so
tukaj, je tudi veliko, veliko ateistov ali brezboZnikov, ki niso
ne kriéeni, pa tudi nimajo nobene, kakorsna si koli bodi, vere.
Marsikateri izmed njih imajo dobro voljo, a zavoljo zanikar-
nosti svojih starigev in zavoljo silnega pomanjkanja duhovnikov
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so zrastli v tem Zalostnem stanu in ostanejo tudi zdaj Se v
njem, ko nié boljfega ne ved6. Veliko teh nesreénikov bi se
dalo pridobiti za Boga in za cerkev, ko bi bilo le ve& oznanje-
valcev svete vere tukaj. Jaz sem Ze mislil prositi svojega
Skofa privoljenja, da hi smel vedno po deZeli hoditi in iskati
takih izgubljenih dus; tako bi mi bilo mogode, s posameznimi
tako dolgo muditi se, dokler ne bi bili dovolj pouceni, kriteni
in v veri utrjeni; potem bi Se le hotel iti naprej. O tej reci
sem se Se v Cincinatu posvetoval z gosp. general-vikarjem
Resé-tom, pa rekel mi je, da je koristneje in holje, in da se
more lepSi uspeh pri¢akovati, ako grem k divjakom. Ni torej
drugade, kar to re¢ zadeva, kakor da le Boga prosim, da bi
kmalu poslal ved delaveev v ta zapuSCeni kraj svojega vino-
grada, da se ne pogubi toliko neumrljivih du§, ki jih je Jezus
odkupil s svojo drago krvjo.

Iz Dajtona sem se s svojim pred. Skofom napotil v
Detrod, kamor sva prisla dné 15. vel. travna. V tem mestu je
mnogo nem&kih in francoskih katolicanov; mudila sva se
tamkaj pet dnij, katere sem jaz v to obradal, da sem pridi-
goval in spovedoval. Iz Detrodta sva se po vodi peljala v
Michilimakinak, od ondod pa sem se jaz kmalu spravil v
Krivo drevo (I’ Arbre croche), kamor sem priSel dné 28. vel.
travna, in kmalu potem pride tudi moj gospod §kof za menoj.
O sredni dan, ki me je posadil sredi divjakov, pri katerih
zanaprej Zelim ostati neprenehoma do zadnjega izdihljeja svo-
jega Zivljenja, ako je presveta volja hoZja.“g

8. Baragovo misijonsko Zivljenje in delovanje
v Krivem drevesu in v okolici.

Razlo¢ek med katoliskimi in protestantskimi misijonarji.

Potem, ko je Baraga v ravno tfem pismu popisal
poprejinji stan te svoje sedanje staje, kateri stan nam je
Ze znan iz porodila gosp. general - vikarja Resé-ta, popisuje
tudi svoje in svojih divjakov Zivijenje, in svojo misijonsko
delavnost v Krivem drevesu tako-le: ,Divjaki, ki so se pri
moji prvi slovesni sveti madi zbrali, bili so neizmerno veseli,
ko jim je po dokonéani sluzbi boiji §kof za gotovo obljubil,
da me hode pri njih pustiti, in da je tudi mene trdna volja,
ostati za zmerom med njimi.

Divjaki tega kraja, kolikor jih je Ze izpreobrnjenih, so
dobri kristijani. Ne morem povedati, koliko otrotjo udanost
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in poniZno pokori¢ino le-ti priprosti ljudje skazujejo svojim
duhovnikom. Nikoli me ne imenujejo drugade, kakor odeta,
pa se tudi proti meni ni¢ drugace ne vedejo, kakor dobri
otroci proti svojemu odetu. Ce jim kaj refem, radi in natanko
storé, in se zvesto in trdno drié cerkvenega reda, ki smo ga
tukaj uvedli. Zjutraj ob petih namred (po zimi nekoliko po-
zneje) zvoni vsak dan ,Ave Marijo* ali angelsko &edCenje,
km_alu potem pa k ma8i, pri kateri jih je vsak dan pray
veliko. Pred mago moli staredina tega divjaskega rodd na
glas jutranjo molitev, drugi pa za njim. Zveger, ko solnce
zahaja, se zopet, ko odzvoni, v cerkvi snidejo, in potem, ko
0dpojé in vederno molitev odmolijo, razlagam jim kridanski
nauk, Gesar seveda $e prav zelé potrebujejo. Imam tolmada,
kateri, po rodu Otawee, tudi prav dobro (edini v celem mi-
Sijonskem okraji) francosko govori. Jaz pridigujem francoski,
In ko dva stavka razloZim, obmolknem, tolmaé pa, ki ne-
koliko prod od mene stojf, pripoveduje ravno to v domadem
otawskem jeziku. Tudi pri spovedovanji mi sluZi ta tolmadg,
kar je tudi ubogim divjakom prav po volji, ker je izvrsten
kristijan, zraven pa tudi kaj dobro pouden. K spovedi kaj
radi in pogostoma prihajajo, kakor sem jim priporocil, in ni
ga skoraj dneva, da bi jih ne bilo nekoliko za spoved. Ob ne-
deljah in praznikih se po Stirikrat shajamo v cerkvi: zjutraj
zgodaj k jutranji molitvi, ob desetih k veliki masi, popoldne
ob treh k vedernicam in h kr¥¢anskemu nauku, in ob solnénem
zahodu k veterni molitvi.

V tukaj$nji Soli imam blizu Stirideset otrék mogkih in
Zenskih, med katerimi jih je nekoliko prav bistre glave. Moj
tolma¢ jih pouduje v branji, jaz pa s pomoé&jo tolmada v kr-
§tanskem nauku, katerega izvrstno razumejo in v spominu
ohranijo. De&ki se poucdujejo tudi v pisanji.

V tem kratkem &asu, kar sem tukaj — dva meseca in
pol — sem 7e krstil dvainsedemdeset divjakov, nekoliko otrok,
nekoliko odrastlih. Sem ter tja se spravim s svojim tolmadem
na pot, zdaj na to zdaj na ono stran, in kjer vidim kako
bajto, stopim va-njo. V nekaterih bajtah najdem zgolj kristijane,
v drugih same malikovalce, v nekaterih pa tudi namesane.
Kjer so zgolj malikovalei, prizadevam si jim dokazati, kako
koristna in potrebna je krSCanska vera, ki nas jo je Bog
sam udéily in veckrat cutim tolaZilno veselje, ker vidim, kako
globoko sega hbozja beseda v srca teh ubogih divjakov, in
kako pripravni so, poprijeti se vere, ki jih more &asno in
vedno osrediti. Potem skrbim, da drugi, ki so Ze kristijani,
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te svoje sosede poudujejo v poglavitnih resnicah kridanske
vere, in &rez nekaj asa po takem poudevanji jih slovesuo
sprejmem v cerkev. Ne morem izre¢i, kako sem ganjen in
kako hvaleino veselje me sprehaja, kedar kr§¢ujem novo-
izpreobrnjene malikovalece, posebno, &e jih pride veé na enkrat.
Neki dan sem jih krstil sedem, in dné 12. mal. srpana — o
sreéni, nepozabni dan! — enajst na enkrat.

Prebivalei tega kraja so prayvi malikovalei, ker ne molijo
samo solnca in lune, ampak imajo tudi svoje malike, katerim
slovesno darujejo, darovane refi pa potem uZivajo. Polni so
malikovalskih vra# in imajo vrede napolnjene z vraZnimi
reémi vsake vrste, katere jim rabijo pri darovanji in drugih
malikovalskih opravilih. Ce se torej izpreobrne kak maliko-
valee, ki ima tako vredo pri sebi, prinese to vraZjo vredo k
misijonaru, da se vrie v ogenj. Ni dolgo tega, kar sem tako
yreéo polno vraZnih reéij dal seZgati pred naSo cerkvijo.
Upam, da taka Zgavna darila s posebnim dopadenjem sprejema
gospod vojnih trum, ki ne trpi, da se razun njega moli kateri
drug. Malikovalec, ki mi je prinesel to vredo, da se seige,
je eden izmed glavarjev otawskih Indijanov. Upam, da ho
mnogim drugim v spodbudo njegovo izpreobrnjenje, nad ka-
terim se vsi razgledujejo. Bogu, edinemu zadetniku in dopolno-
valcu vsega dobrega, gre tisoterna hvala in slava za vse dobro,
kar On tukaj dela.

Naga cerkev, Sola in moje stanovanje — vse to je leseno
in z lubjem krito. Divjaki sami so vse to postavili; lahko se
torej d4 misliti, kaksno je. Ce deZuje, moram raztegniti svoj
plagé nad mizo, na kateri imam svoje bukve in spise, da jih
povodenj ne konéd. Nad posteljo razpnem svoj deznik, jaz pa
se stisnem, kolikor se d4, v kak koticek svoje sobice, kjer
najmanj kapa. Ob vsem tem sem veliko bolj srefen v svoji
sobici, kakor mnogi drugi v svojih pozlaéenih poslopjih. Cerkey
je dovolj prostorna, gré va-nio 400 oseb, pa upam, da nam
bo kmalu premajhna. Razun te cerkve imam §e dve misijonski
podruZnici v svojem okraji, ki ji veckrat obiS¢em. Ena izmed
teh je posebno zanimiva, ker ni samo z lubjem krita, ampak
tudi Stiri stene so iz lubja ali skorje velikih dreves.

Jezika teh divjakov, ki ga je prav teiko razumeti, se kaj
pridno udim s pomodjo svojega tolmada, in si sestavljam
slovnico z besednjakom, katerega se iz glave uéim. Tudi kr-
§Ganski nauk bom spisal v jeziku divjakov, in g. 8kof Fenwik
mi je obljubil, da bo dal v Cincinatu natisniti ta spisek,
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kateri bo ob enem tudi molitvena knjiga, ker bom va-nj
spravil tudi vse potrebne molitve in pesmi.“

Kolikor manj je bilo Baragu mogo&e, ob hudem zimskem
Gasu, ki je prav zgodaj nastopil, zapustiti svojo misijonsko
stajo, toliko bolj neutrudljivo je obracdal svojo pastirsko skrb
na to, da bi v spoznanji posameznih resnic sv. katolifke vere,
vV zvestem spolnovanji vseh kridanskih dolZnostij, v ljubezni
do lepih éednostij in do rednega drudtvenega Zivljenja utrjeval
vse, ki so po svojem izpreobrnjenji se Ze bili naselili v Krivem
drevesu in okoli njega. In kako lep, kako obilen je bil sad
tega njegovega truda, pa tudi veselja polnega prizadevanja!

ar nam sveto pismo v dejanji apostolov porofa o tistem
sreénem stanu vernih kristijanov v Jeruzalemu, kjer se je na
podlagi evangeljske prostosti tako milo razvijala vsestranska
enakopravnost ali enakost v pravicah in sicer zato, ker je po
besedah sv. pisma ,mnoZica vernikov bila enega srea in enega
duha in tudi nihée ni rekel o tem, kar je imel, da je kaj
Njegovega, ampak vse je bilo med njimi vseh“: ravno to naha-
Jamo tudi pri izpreobrnjenih divjakih po vsem tem, kar Baraga
0 njihovem drugtvenem Zivljenji in vedenji poro¢a v pismih, ki
jih bomo kmalu sligali. Kakor je vedno kovanje novih in po-
pravljanje komaj skovanih postav Zalostno pa gotovo znamenje,
da drustveno Zivljenje sploh boleha in hira; tako daje tudi
zdravemu in évrstemu druZinskemu Zivljenju izpreobrnjenih
divjakov, katere bomo odslej imeli pred o¢mi, najlepSe sprige-
vanje ravno to, da jim nobenih posebnih postay ni bilo treba.
Edini in najsvetejsi zakonik jim je bil sv. evangelij; evangeljski
nauk je bil Zivelj vsega njihovega druZinskega in javnega ali
ob&inskega Zivljenja, vseh njihovih Seg in sploSnih navad, in
tako so tudi pri mjih, kakor pri kristijanih prvih &asov, dobre
splogne navade imele ve&jo mo¢ in veljavo, kakor drugod
dobre postave.

Pa poglejmo zdaj, kako na§ Baraga popisuje Zivljenje
svojih ljubih izpreobrnjencev v pismih dné 4. prosinea iun
10. sugca 1832 . . .

,Neizreéeno me iolaZi in veseli, da sem tukaj, ker skoro
dan za dnevom imam pred oémi, koliko mo@ ima do sre teh
priprostih divjakov milost usmiljenega dobrega pastirja, ki je
dal svoje Zivljenje za svoje ovee in Zeli, da bhi bili vsi ljudje
zvelidani. Po leti in to jesen se je veliko divjakov, ki tukaj
Zivé, izpreobrnilo, tako, da jih je zdaj malo v tem kraji, da
bi ne bili krideni, ali ki bi se za sveti krst ne pripravljali.
Zdaj po zimi je malo krstov, ker ravno tisti divjaki tega
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okraja, kateri so Se malikovalei, gredé po zimi na ptuje.
Malikovalski divjaki nimajo stanovitnega prebivanja; #ivé pod
gotori, ki jih v svojih Golnih povsod vozijo s seboj in zdaj tu,
zdaj tam postavijo. Po zimi gred6é na juino stran silno ve-
likega Miciganskega jezera, kjer se ves zimski &as pedajo z
lovom in ribiStvom. Spomladi in po leti se pa zopet vrnejo,
in takrat se jih bo, kakor upam, z boZjo pomo&jo zopet veliko
izpreobrnilo.

Samo to mi je Zal, da je v tem kraji tako malo pre-
bivalecev. Divjaki mojega zdanjega misijonskega okraja bodo,
kakor upam, kmalu vsi kristijani, razun nekaterih malopridnih,
kateri se dosihdob ustavljajo kr§¢anski resnici. Potem pa, ko
se bodo vsi izpreobrnili, pojdem s privoljenjem svojega preé.
§kofa v drugi misijonski kraj, kjer je, kakor sem zvedel za
gotovo, veliko divjakov, kateri hrepené po kruhu Zivljenia, pa
ga ni, da bi jim ga lomil, ker, kakor slifim, ni bilo tam Se
nobenega misijonarja. Silo daled je ta severni kraj od tod, in
sklenil sem, iti za temi revnimi izgubljenimi oveami dobrega
Pastirja, & bo njegova presveta volja. :

Tukaj imam le samo enega duhovnika za soseda, ki je
blizu 50 amerikanskih milj dale¢ od mene, vsi drugi misijonarji
pa so po 400 do 500 amerikanskih milj, ali 130 do 170 ur
dale¢ od tod. in kolikor bolj proti severu, toliko manj misi-
jonarjev, toliko veé pa malikovalskih divjakov. O kako sem
pad vesel in Bogu hvaleZen, da sem zapustil deZelo, v kateri
je obilno duhovnikov, in da sem priSel semkaj, kjer so moji
duhovni sosedje na sto in sto milj saksebi raztreseni! Ko bi
nekateri izmed mojih mladih duhovnih bratov vedeli, koliko
veselja uZivajo misijonarji divjakov, in kako lepo priloZnost
imajo, delati v dudni prid bliZnjega: gotovo bi jih nekoliko
vsem teZavam in nevarnostim vkljub &lo v deZelo, kjer se
malikovalcem oznanjuje beseda Zivljenja, da se po milosti
bozji vodijo kot katoliGani k veénemu Zivljenju. .

V Krivem drevesu (I’ Arbre croche) je zima kaj dolga
in huda, in Se huj§o jo dela sever, ki skoro neprenehoma
tukaj stragno buéi. V svoji sobici imam Zelezno peé, v kateri
no¢ in dan neprenehoma gori, in vendar moram vedno v plagé
zavit biti, da me ne zebe. Dobri moji divjaki prav skrbno
ravnajo z menoj; véasih se zberd iz vse vasi, gredé drva
gekat za moje potrebe, in napravijo veliko skladovnico naj-
lep§ih drv pred mojo bajto . . . Pred dvema dnevoma sem
doZivel silno veselje, ki se ga nisem nadejal.
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 Pet malikovalskih divjakov namre&, ki sem jih po leti in

V Jeseni veckrat opominjal, da po vzgledu najbolj§ih svojih
rojakov sprejmejo kr§éansko vero, priglo je zdaj iz gozdov, v
katerih prezimujejo, ter so razodeli Zivo svoje hrepenenje po
Svetem krstu, ker so popolnoma prepri¢ani, da brez vere in
brez krsta ne morejo zvelidanja doseci. Ko so se po izprade-
vanji skazali Ze dosti pripravijene, prejeli so vsi skupaj na
Novega leta dan veliko dobroto sv. krsta. Zmerom sem upal
n z veseljem pridakoval, da se bodo ti peteri spomladi udali
Gospodu, ki jih klite, in Ze novega leta dan sem imel ve-
selje, da sem jih krstil. Zdaj imam Ze 131 kri¢enih divjakov
V svojih krstnih bukvah, in ti so veéjidel odrastli . . . Med
temi 131 novoizpreobrnjenci jih je ve¢ takih, ki delajo meni
In moji éredi posebno veselje zato, ker so hili poprej zmerom
trdovratni malikovalei in o&itni nasprotniki kri¢anske vere,
zdaj pa jih je milost neskonéno usmiljenega Boga izpreobrnila
v dobre krjstijane.

Izpreobrnjeni divjaki so sploh moéno vneti za sv. vero, in
80 po mojem prepri¢anji boljsi kristijani, kakor sploh kristijani
V kr§¢anskih krajih . . . V osmih dneh, od boZida do novega
leta, sem jih 137 obhajal. Za boZi¢ni teden so v nadi Skofiji
Podeljeni odpustki. Razlagal sem jim tako razumljivo, kolikor
se je dalo, kaj so odpustki in v kakov prid sluZijo slehernemu,
kd_or 81 po svoji moé¢i prizadeva, jih zadobiti; in potem so
prisli k spovedi vsi, kolikor jih je tukaj za sveto obhajilo,
kar me je neizreceno veselilo in spodbujalo . . . V &oli imam
Zdaj 49 udencev in udenk; dedki se uéijo brati, pisati, Ste-
viliti ali racuniti in kr§éanskega nauka.

Prav Zeljno Gakam spomladi, ki je Ze blizu, ker veliko
se jih bo zopet izpreobrnilo in krstiti dalo. Neki divjak iz
druzega indijanskega rodd, ki je Ze kristijan, pride pred ne-
koliko tedni k meni z novico, da so se mnogi divjaki nje-
govega rodd dogovorili, da tudi oni hodejo kristijani postati,
ko bi le kak misijonar k njim prigel in jih poudil v kr&danski
veri. Ta dobri novinec, silno vesel takega dogovora svojih Se
leizpreobrnjenih sobratov, je tedaj po tridnevnem potovanji
brisel k meni in me povabil, da spomladi tja pridem; za-
gotovil mi je, da bi se tam dal ustanoviti prav velik misijon.
S sréno hvaleZnostjo do Boga sem sprejel to povabilo, pa tudi
hvalo izrekel dobremu divjaku, da mu je toliko mar za dudni
lagor svojih sobratov; ko sem mu e priporotil, naj skrbi,
da pri tej dobri misli tudi e dalje ostanejo, obdaril sem ga
8 podobicami, in vrnil se je ves vesel na svoj dom.
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Tudi z dveh drugih krajev sem za gotovo zvedel, da se
ho gotovo veliko ondotnih divjakov izpreobrnilo h kridanski
veri, ako tja pridem evangelij oznanjat. Ni mi mogode po-
pisati veselja, ki ga taka zagotovila in povabila zbujajo v
mojem sreu, in ne morem dovelj Zivo priporoditi te redi, ki
mi gre Grez vse, sréni molitvi poboZnih druZnikov bogoljubne
Leopoldinske druzbe . . . Pa me tudi kaj zelé tolaZi ravno ta
misel, da je veliko fisoé du§ v srednem Avstrijskem cesar-
stvu, katere vsak dan molitve k Bogu posiljajo za dober
uspeh na8ih misijonov.

Naj zdaj %e nekoliko povem o vnanjih zadevah Midiganske
drZave, v kateri je Krivo drevo, moja misijonska staja. Ta
drzava ima sploh, posebno pa okoli moje staje malo pre-
hivalcev, in je vedjidel gorata in pusta, samo okoli silno ve-
likega Miciganskega in Huronskega jezera stanujejo Indijani,
katerim neizmerni, nikdar sekani gozdi, ki se razprostirajo
brez konca in kraja, niso za drugo rabo, kakor za lov.

Kricanski divjaki ne #Zivé veé samo o lovu, ampak tudi
o poljskih pridelkih in o tem, kar jim donafa sladkor ali
cuker, ki ga delajo v gozdu blizu svojih prebivali§é. Zemlja
v moji okolici ni kaj dobra, vedjidel je ped&ena; divjaki ne
sejejo na svojih slabih njivicah ni¢ drugega kakor turSico,
nekaj soCivja in krompir, ki je tukaj prav rodoviten.

Poglayitni pridelek divjakov je sladkor, ki ga pripravljajo
iz cukrovih javorov, katerih je tukaj prav veliko. Ob zadetku
sufca se zadne to delo s pripravljanjem eukra in se vrii do
konca malega travna. Ves ta €as ni razun Stirih oseb v mi-
sijonski hi8i nobenega ¢loveka v naSi vasi, vsi so v gozdu,
kjer postavijo svoje bajte in ves teden ondi ostanejo, ob ne-
deljah pa pridejo vsi k madi in po kriGanskem nauku se
zopet vrnejo v svoje gozdne bajte. Indijani zarezujejo cukrove
javore, in sok, ki se cedi iz zaréz, spravljajo v posode iz
lubja, potem ga pa pri ognji tako dolgo vreti prudajo, da se
zgosti v sirop; ta sirop pa je potem, ko se obladi in strdi,
kaj dober cuker, katerega kupcem zamenjavajo za obladila, za
razna orodja, za ZiveZ in za druge potrebne refi. Divjaki
kupéujejo le na menjo, ker nimajo denarja, pa ga tudi nodejo
imeti. Vsak mojih dw_]akov pridela na leto osem do deset
centov takega cukra.

Divjaki v tem kraji so prav sreéno, mirno in popolnoma
prosto ljudstvo. Postay sicer nimajo nobenih, ker so prosti
od vlade zdruZenih ali zedinjenih drZav; pa vendar se kridanski
divjaki voljno in zvesto drZé evangeljskih postav. Misijonarju
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skazujejo posebno spostovanje in tako izvrstno pokor§tino, da
Je meni samemu kaj dostikrat v spodbudo njih vedenje. Naj
Jim ukaZem to ali ono, vse takoj in natanko storé brez mr-
mranja ali nasprotovanja. Imajo med seboj nekaj glavarjev,
katerim so prostovoljno pokorni, kajti glavarji nimajo take
oblasti, da bi jih mogli siliti k pokor§éni.

Meseca prosinca in svefana smo imeli tako hud mraz
tukaj, da mi skoro ni bilo mogode, opravilo svete mase do
konca dognati. Dasiravno sem vréka z vodo in z vinom prav
gorka naravnost prinesel k sveti masi, pa Ze pred darovanjem
Je bilo vse zmrznilo tako, da sem moral led odbiti, da mi je
bilo mogode, vino in vodo v kelih vliti.¢

Ko se je 0 milem spomladanskem solncu zadel led tajati,
tudi Baragu ni hilo ved mogode ostati v Krivem drevesu,
ampak gnala je gorednost nafega evangeljskega sejalca tem
mocneje na vse strani med divije Indijane, éim trdnejSa je
bila njegova nada, da bo seme vene resnice padalo na pri-
pravno in rodovitno zemljo.

_In kako lepo se je uresnidila ta njegova nada! Kako
Zeljno odpirajo divjaki ne samo svoja uSesa, ampak tudi svoja
srca glasu hoZje hesede, ki se izliva iz ust poslanea evan-
geljskega! Kako voljno in brez ovinkov donaSajo od vseh
stranij malikovalska znamenja, ki so jim sluZila v vraZe, ter
“Jih medejo v ogenj, ki jih mora poigati, preden se v njih
%re}_h 'm(')re vneti plamen zveliGevalne vere in svete ljubezni

oZja!

. Seveda se tudi ne manjka trdovratnih in zanikarnih div-
Jakov, kateri se raje ne dajo krstiti, kakor da hbi popolnoma
slovo dali #ganju in pijanGevanju, tej najhuj§i strasti, kateri
80 divjaki udani; pa take zanikarnosti so vegjidel krivi tisti
olikani in izobrazeni, na vides kranski kramarji, katerim
Je trebuh Bog, dobidek pa nebesa, kateri boZje in sploh veéne
m dugne redi tudi po vatlu, po funtu itd. mérijo, in so sploh
V druzbi tistega Efedkega Demetrija, o katerem nam pri-
Poveduje dejanje apostolov 19, 24.

Vse to, kar smo ravnokar opomnili, nam pojasnjuje Ba-
ragovo pismo iz Krivega drevesa z dné mal. srpana 1. 1832,
g k@‘ls}e_rem o izpreobradevanji divjakov tako-le piSe Leopoldinski

ruzbi:

»Odkar sem poslal svoje zadnje poroGilo, prisla je velika
mnozica izgubljenih divjakov v hlev dobrega Pastirja, da bi si
zavarovala svoje zveli¢anje. V dveh mesecih, od velike noéi
(22. malega travna) do kresa (24. roznika) sem krstil stoindevet
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vedji del odrastlih, med njimi tudi nekoliko starih maliko-
valeev, katerim je neskonéno usmiljeni Bog podelil milost
svetega prerojenja, ko so Ze z eno mnogo stali v grobu. Ne
morem Bogu dovolj hvaleZen biti za to, da sem prifel semkaj,
kjer se d4 toliko dobrega storiti. Ako bi tudi posihdob ves
¢as svojega Zivljenja ni¢ drugega ne mogel opraviti, kakor
izpreobrnjene divjake v sv. veri ohranjati in potrjevati, hil bi
vendar le zadovoljen; upam pa, da mi bo Bog dal milost, e
ve¢ divjakov k pravi veri izpreobrniti, in s pomodjo zvelide-
valnih resnic kridanske vere dovesti k omiki.

Zdaj pa naj nekoliko holj natanko popiSem obilno Stevilo
omenjenih izpreobrnjencev. Kakor sem omenil Ze v zadnjem
pismu, zvedel sem preteklo zimo, da so v raznih krajih okoli
Krivega drevesa tri vasi, ena tri dni, druga poldrugi dan,
tretja pa en dan hoda dale¢ od tod.

Ko so bili moji tukaj$nji Zupljani opravili svojo veliko-
nodno spoved, odpravil sem se takoj na pot, oznanjevat tem
divjakom boZjo hesedo, katere Se nikoli niso slifali iz du-
hovnih ust.

Najprej sem Sel na kaj prijeten otok Mi¢iganskega jezera.
Ta otok, ki je tako dale¢ od suhe zemlje, da se vidi komaj
kot tanka meglica, je precej velik, kake §tiri ure hodd v
okrogu, imenuje se Bohrov otok, ker je bilo tam nekdaj veliko
bobrov. Na tem otoku je majhna vas, ki ima osem kod iz
lubja; ribarija in cukrarija daje ZiveZ ondotnim divjakom. Na
to misijonske pot me je pripravil tisti kridanski divjak, ki
me je, kakor sem omenil Ze v svojem zadnjem poro&ilu, obiskal.
Ni se jih sicer manjkalo, ki so dvomili nad uspehom tega
mojega misijonskega pocéetja, jaz pa sem Sel vendar na pot
poln zaupanja na Gospoda, ki je obljubil, da hode ostati s
svojimi sluZabniki do konca svetd.

Srce mi je bilo, ko se blizamo otoku.

Imam belo zastavo z rdedim kriZem v sredi, katero raz-
vijem, kedar grem v misijon, v znamenje, da se bliZa mi-
sijonski éoln. Ko smo se vozili proti otoku, imeli smo ugoden
veter; prijetno je vihrala mirna kriZeva zastava ter je ozna-
njevala sluzahnika tistega, ki je za nas krizan bil. Ko otoéani,
ki so, kakor divjaki sploh, CGudovito bistrovidni, Se od daled
zagledajo mojo zastavo, dal je njih poglavar svojo zastavo
hipoma na vrh svoje hife postaviti. Moji divjaki iz Krivega
drevesa so takoj zapazili zastavo poglavarjevo in v tem spoznali
prav dobro znamenje, kar me je popolnoma utolaZilo. Ko smo
Ze bili blizu Bobrovega otoka, videl sem mnoZico teh divjakov
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hiteti k bregu. Skoro vsi ototani so se zbrali tu, da bi nas
pozdravili; moZje so dvakrat iz svojih puSek strelili in s tem
uaznanjali, kako da so veseli misijonarjevega prihoda. Komaj
smo stopili na suho, Ze mi pridejo vsi moSki naproti, mi
prijazno v roko seZejo in me potem sprevedejo v svojo vas.
Najprej sem stopil v poglavarjevo kodo, kjer se je bilo zbralo
mnogo teh ubogih divjakov, kateri se nikoli niso mogli dovolj
nagledati duhovnika, ki so ga prvi¢ v svojem Zivljenji imeli
pred odmi.

Kdor ima kaj opraviti z malikovalskimi divjaki tega
kraja, mora ozir jemati na posebne Sege. Zatorej jim tudi jaz
nisem takoj povedal, zakaj sem prifel, ampak pogovarjal sem
se 7 njimi o raznih redéh, in nazadnje sem prosil poglavarja,
da bi na prihodnji dan sklical veliki zbor, ker Zelim # njimi
pogovarjati se o tehtnih redeh. Zbrali so se tedaj drugi dan,
I v svojem krepkem govoru sem jim ob kratkem dokazoval,
kako potrebna in koristna je kritanska vera, na zadnje pa se
obrnem do poglavarja s profnjo, da mi odgovori.

Na njegovo povelje in v pjegovem imenu mi odgovori
njegov govornik: da so prav zadovoljni in da se prav sreéne
Stejejo, videti duhovnika na svojem otoku, in da imajo prav
gorefo Zeljo, kricansko vero sprejeti. Lahko se d4 misliti, s
kakim veseljem je ta odgovor napolnil misijonarjevo srce.
Nekaj ¢asa sem ostal pri njih, jih poudeval, in 11. vel. travna
je bil tisti sreéni dan, o katerem sem krstil dvaindvajset teh
divjakov.

Od téd sem se peljal dva dni dale¢ v drugo majhno vas
Manistie po imenu, na nasprotnem bregu Mitiganskega jezera.
Tudi ondotnim divjakom sem bil preteklo zimo, ko se mi je
ravno priloZnost ponudila, sporodil, da jih bom spomladi
obiskal.

Ko tedaj pridem tja, sprejeli so me prav prijazno in se
silno veselili misijonarjevega prihoda. Vide&d pripravnost in
dobro voljo teh ubogih divjakov, ki so le zaté tako dolgo
sluZili malikom, ker ni bilo %e nikoli nobenega oznanjevalca
SV. vere pri njih, neizredeno se mi je milo storilo in me raz-
veselilo. Ves sem bil ganjen, zlasti ko sem videl, da so le-ti
dobri ljudje zadeli, Se preden sem k njim pridel, iz lesa in
lubja postavljati cerkvico, ker je v njih srcih svojo moé tako
zdatno razvijala tista milost, po kateri Bog kli¢e in vabi k
spoznanju edino prave svete vere.

Niso mislili, da bom tako kmalu k njim prigel, in ravno
zato §e niso bhili dodelali svoje cerkvice. Ko tedaj vidim,

Friderik Baraga. 4



50

kako pridno ti ljudje cerkvico postavljajo, poprimem se tudi
jaz dela, kolikor sem mogel, in moj vzgled spodbudi devet
mojih tovariSev, ki so se tudi dela lotili, tako da smo e tisti
dan to cerkvico dodelali. Drugi dan sklidfem vse skupaj, in
ko sem najpred cerkvico blagoslovil, sem takoj v njej maSeval
in pridigoval.

Ne morem popisati, kako sem bil ganjen in kako iz srca
hvaleZen Bogu pri tem cerkvenem opravilu. Misel, da zdaj
higa Zivega Boga stoji na ravno tistem pustem kraji v sredi
divjega gozda, po katerem se je Se malo prej razlegalo vpitje
divjakov, in kjer so malikovalske darove prinafali hudemu
duhu (satanu) — ta misel me je tako mocéno presunila, da
sem ves ganjen solze prelival, in nisem mogel svoje hvaleZ-
nosti Bogu z besedo razodeti. Blagor nam, da Bog naih
besed ne potrebuje, ker vidi naSa srca! Ta cerkvica, eravno
iz lesa in lubja, ima vendar, po moji misli, ve&jo vrednost,
kakor marsikatera z zlatom in z umetnijskimi reémi bogato
obloZena cerkev v Hvropi, ki jo obiskovalci oskrunjajo s svojo
mladnostjo in nespodobnim svojim vedenjem.

To cerkvico sem blagoslovil v Gast boZjo na ime nje-
gove deviske Matere Marije. Ko sem hil sklenil darovati svoje
Zivljenje misijonu v prid, obljubil sem bil ljubi nadi nebegki
Materi, da bode prva cerkev, ki jo bom med divjaki blago-
slovil, blagoslovljena v ¢ast njenega presladkega Imena, ker
sem prepridan, da ona svojega Sina neprenehoma prosi za
dober uspeh nafih misijonov.

Ostal sem precej dolgo pri teh dobrih divjakih, katere
sem v kri¢anski veri pouceval, zraven pa tudi vsak dan ma-
Seval. Vsi divjaki te majhne vasi, odrastli ravno tako kakor
otroei, mladi kakor star¢ki — vsi so kr¥¢ansko vero sprejeli -
razun enega, kateremu je Bog, kakor se kaZe, zavoljo nje-
govega napuba odrekel milost svete vere. Nobenemu noce
verjeti, kakor le svoji lastni, kaj slabi pameti, po svoji trmi
vedno trdi, »da je Ze enkrat Zivel na zemlji, zdaj pa v drugié
#ivi, in misli, ko to svoje Zivljenje konca, ifi tja, kjer so nje-
govi malikovalski predniki.«*

Dan 25. vel. travna je bil dan srede za te dobre divjake,
ker so se ta dan prerodili z vode in sv. Duhom za ve€no
7ivljenje. Bilo jih je devetnajst, ki sem jih krstil. Hvala
dobremu pastirju, ki je te izgubljene ovee take milostljivo
privedel v svoj hlev. Hvala pa tudi milosti polni Materi Ma-
riji, ki neprenehoma prosi za izpreobrnjenje malikovalcev. Po
sv. krstu so mi prinesli vse svoje malikovalske redi, katere
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5o doslej rabili pri svojih malikovalskih daritvah. Dal sem
ogenj gzakuriti, in seigal sem vse te maliSke gnusobe, kot
zgavni dar v dast Njemu, ki je vsegamogolen in veden, ka-
teremu tudi samemu se darila spodobijo, in kateremu gre slava
in fast na vekomaj. Preden sem se lo¢il od teh dobrih in
sreénih ljudij, podaril sem jim mnogo podob in obeédal, jih od
Gasa do c¢asa ohiskovati, da jih v veri ohranim in potrdim;
to jih je neizredeno veselilo.

Od tod se vrnem zopet na Bobrov otok in seigem tudi
tam vse malikovalske darilne redi, ki so mi jih prinesli. Tudi
ti izpreobrnjeni otodani so sklenili majhno cerkev postaviti,
za zdaj pa so iz vej in lubja, iz platna za jadra in plaht po-
stavili nekakSno kapelico, v kateri ganjeno- hvaleZnega srca
vsak dan darujem sv. mafo in trikrat na dan kr$Ganski nauk
razlagam. Zopet se je Sest poganov izpreobrnilo, katere sem
krstil. Vendar pa je Se na tem otoku mnogo poganov, ki se
noéejo izpreobrniti. Neki dan je prislo v moj Sotor mnogo
takih, ki so bili skoro popolnoma nagi, le neko slaho ogrinjalo
okoli ledij je bila vsa njihova obleka. Eden izmed njih jame
govoriti, in mi s kriGavim glasom v svojem nespametnem
nagovoru naznani v imenu vseh, ki so Z njim prisli, da no-
Gejo kricanske vere sprejeti, temud da hodejo Ziveti in umreti
v veri svojih prednikov. Jaz sem mu pohlevno pa tudi krepko
odgovoril na to, upam pa, da se bodo s dasom tudi ti k resniei
izpreobrnili.

Potem sem se vrnil domov, pa nisem dolgo ostal doma,
ampak Sel sem v tretjo vas — poldrugi dan pota daleé na
nasprotni strani od Krivega drevesa, Ceravno sem slifal, da
so divjaki te vasi oGitni sovraZniki kridanske vere. Vzrok
tega je pa ta. K sovrastvu do kr¥anske vere podpihujejo in
vnemajo te divjake brezboZni trgovei, ki velkrat med nje
zahajajo in jim ruma dajejo za koZuhovino. Le-ti brezboZni
trgovei namred prav dobro ved6, da se morajo divjaki, preden
krisansko vero sprejmejo, popolnoma odpovedati uzZivanju
Zgane pijade, posebno pa pijanosti, kateri so kaj zelé udani.
Da bi si torej med divjaki zavarovali kupéijo, katera jim toliko
dobicka donafa, prizadevajo si na vso mod, divjake od kr-
SCanske vere odvrniti. Vendar pa sem el k tem divjakom,
ter sem jim govoril o krSCanski veri, pa me niso radi po-
slugali. Ob vsem tem pa nisem zastonj prifel tja; dal mi je
Bog tolazbo, da se je naZlo pet malikovalcev, ki so svoja
srea odprli boZjemu glasu; ko so bili pouteni, krstil sem jih
dné 3. prosinca.

4*



52

Nekoliko dnij potem sem se vrnil domov, v Krivo drevo,
ker sem hotel velike binkeftne praznike praznovati pri svejih.
Pa tudi tukaj v Krivem drevesu imam po neskonénem usmi-
ljenji boZjem dovolj veselja, ki ga ne morem popisati. Skoro
vsak dan, zlasti o praznikih, pridejo k meni malikovalei, kateri
7elé kriceni biti. In tako sem jih to binkoStno nedeljo sedem,
binkostni ponedeljek pa petnajst tukaj doma krstil. Bogu bodi
slava in hvala za vse to!

Naj e pristavim pismo, ki so ga moji divjaki s Stirimi
svojimi otroci vred poslali cincinaSkemu gospodu Skofu; po
moji misli je vredno, da se razglasi. PiSejo pa tako-le: ,Ode
nad! Zeli§ dobiti nekoliko dedkov naSega rodu v Cincinat, da
bi jih dal rokodelcem v pouk; mi smo prayv zadoveljni s to
ponudbo in posljemo ti Stiri naSih otrok iz starega in novega
Krivega drevesa. Jozefa Bojda in Mihela Savonibinesia, da se
kljudavnidarstva in kovadtva naudita; Mihela Fenvika in
Mihela MedoajandagaSea pa za tesarstvo in misarstvo. Zelimo
tudi, da se ti otroel udé pisati in brati tudi v vaSem jeziku.

Oce nad! prosimo te, da naSe otroke dobrim ljudem v
roke izro¢is, in po odetovsko na-nje pazi¥, saj so tudi tvoji
otroci v Jezusu Kristusu. Prosimo te tudi, da nam poslje§
oZenjenega moZa, kakor si nam obljubil; njemu in njegovi
druZini hodemo nekoliko zemlje prepustiti, da se pri nas
naseli.

Priporo¢amo se v tvojo molitev in podajemo ti roko:

+ JoZe Navimaskvote, poglavar starega Krivega drevesa in ode
Mihela Medoajandagagea. 1 VeSinaveto, o¢e Mihela Savonibinesia.
T Joze Kivekvaam, oce JoZefa Bojda. f Leon Pakusigan,
1 Aleksander Misavakost, glavarja v Krivem drevesu.”

Po svoji vrnitvi v Krivo drevo ni mogel Baraga uzopet
iti med divjake, zato ne, ker poletni das ti vefinoma izginejo
iz svojih krajev in se navadno napotijo v Kanado zavoljo
kupéije, ki jo imajo z AngleZi.

Ta Gas poCitka je tedaj Baraga zadel v to obracati, da
je v nare¢ji otavagkih Indijanov spisoval in za natisek pri-
pravljal molitveno in pouéno knjigo, katere potrebo pri svojih
izpreobrnjencih je edalje bolj Zivo éutil, zlasti, ker Otaveem
ni hila dosti razumljiva kvjiga, katero je na svetlo dal njegov
prednik gosp. DeZan v naredji kanadskih Indijanov, v tako
imenovanem algolkinskem naredji. Tiskati se je imela fa
Baragova knjiga v Detrodtu (Detroit); pa ravno ko se je v
tej zadevi spravljal na pot v Detrod, zvé, da preé. njegov
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§kof misli kmalu priti v Krivo drevo, delit zakrament svete
birme. Pocaka zatorej svojega vigjega pastirja, ki tudi pride
dné 2. vel. travna v presréno veselje Baragu in njegovi éredi.
O tem Zkofovem prihodu poroa Baraga:

»Sto in Stirideset svojih Indijanov sem pripravil za sveto
birmo, ki so jo tudi dné 5. vel. srpana prav slovesno in
spodbudno prejeli. Ni mogoce popisati srénega veselja, ki so ga
dobri divjaki razodevali, ko so videli, da se vasi bliZa njihov
veliki oGe. Zberejo se vsi na bregu jezera, ter se postavijo v
dve vrsti, v eno vrsto mogki, v drugo pa Zenske z otroci; moski
trikrat strelijo iz pufek. Tako naznanjanje veselja od svojih pre-
dobrih otrok je kaj moéno ganilo poboznega Skofa. Dal nam
Je svoj apostolski blagoslov, in je potem z milo ljubeznijo
podal roko slehernemu posebej, kar je bilo Indijanom posebno
znamenje prijaznosti in dobroveljnosti. Potem smo ga v pro-
cesiji sprevedli v cerkev, kjer je opravivii molitev pred svetim
Resnjim Telesom nagovoril Indijane tako ganljivo, da so jim
njegove besede globoko segale v srce. Dné 5. vel. srpana po-
klice kof po dokonéani delitvi zakramenta sv. birme vse po-
glavarje in bolj veljavne moZe mojega misijona in jim oznani
nekatere deZelske postave, ki jih je zloZil za Otavance. In-
dijani so te postave prav radi sprejeli in trdno obljubili, da
Jih bodo spolnovali. Izrodene pa so te postave misijonarju in
Stirim poglavarjem v roke.

Po odhodu gospoda Skofa sem obiskal nove misijone, ki
sem jih bil ustanovil spomladi. V enem, ki se imenuje Mi-
miste, sem ostal pet dnij ter sem spovedal in pouceval novo-
izpreobrnjence, ki so se skazali prav utrjene, kar me je mo&no
veselilo, kakor tudi posebno to, da je prifla neka poganska
druzZina, katera, ko je sliSala o izpreobrnjenji teh divjakov, je
Zelela tudi zadohiti svoje zvelianje v sveti veri Jezumsovi.
Krstil sem jih vseh pet skupaj.

0Od tod sem se peljal na Bobrov otok, kjer se je zopet
veliko divjakov pripravljalo za sveti krst; po izpraSevanji sem
Jjib petnajst krstil na dan vnebovzetja prediste Device Marije
in CGez nekaj dnij sem se vrnil domov, in potem v Detrod
(Detroit), da bi dal natisniti svojo molitveno knjigo.*

Po skofovem odhodu se Baraga napoti v Detrod, kamor
Jje prigel dné 29. vel. srpana poln veselja o posebni sredi, ki
ga je hila doletela s tem, da je med potom imel priliko
dvajseterim osebam podeliti zakrament sv. krsta. Ostal je v
Detrodtu blizu dva meseca, oskrbujo¢ natiskovanje omenjene
knjige, Med tem ¢asom mu pride silno Zalostno poroéilo, da
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je umrl gkof, kateremu je bil s tolikim otrodjim spoStovanjem
undan. To svojo Zalost razodeva Baraga v poroéilu do Leopol-
dinske druzbe; v &astni spomin tega prvega Baragovega
vi§jega pastirja v Ameriki naj iz njega to-le posnamemo :

,PreZalostnega srca naznanjam, da je na§ predastiti in
ljubljeni gospod Skof Edvard Fenwik dné 26. kimoevea ravno
opoldne za kolero umrl. Kot gore¢ misijonar je Zivel vedno v
svetem ubodtvu, in je tudi na misijonarskem popotvanji umrl,
ubog in zapuSden, kakor sv. FrandiSek Ksaverij. — Nazaj
gredé, potem ko je po vsakoletni navadi obiskal misijonske
kraje v velik dufni prid svoje &kofije, moral je z voza in
ostati pri neki katoliski druZini, ker ga je kré zadel strasno
lomiti. Poslali so takoj po najbliZjega duhovnika, ki je pa
bil blizu deset ur daled, in ko ta pride, bil je Ze preljubi nag
vigji pastir mrtev in pokopan. Tako je umrl ta apostolski moZ
brez duhovne pomoéi — — pa prisli so mu gotovo ob zadnji
uri na pomoé¢ angeli in Kraljica angelov, katero je tako go-
rede in iz srca dastil ves Gas svojega Zivljenja; in Geravno ni
nobeden duhovnik v grob poloZil njegovega trupla, vendar so
gotovo angeli lepo njegovo dufo prinesli pred obliéje nadega
Boga, kateremu je daroval vse svoje Zivljenje. Noben lep
dragi grobni spomenik ne pové prihodnjemu rodu, da tukaj
podivajo predragi ostanki apostola Ohijske drZave; pa postavil
si je on tisod neminljivih spomenikov v sreih vseh tistih, ki
jih je s svojo zares dGudovito gorednostjo in s svojo poboZno
molitvijo privedel k spoznanju pravega Boga. Solze in blagri
mnogih tisod hvaleZnih vernikov ga spremljajo v grob. Naj
v miru poéiva in vedna lud naj mu sveti!

Ko se je Baraga vrnil iz Detroata v Krivo drevo, na-
povedovala se je Ze zima, zatorej je moral zopet ves zimski
¢as ostati med svojimi izpreobrnjenimi Otavei v Krivem
drevesu, ne samo zavoljo silnega mraza in ledu, ampak tudi
zato, ker so divjaki imeli v navadi, zapudcati po zimi svoje
puste in mrzle kraje na severu in spravljati se kakor lastavice
proti jugu. Pa ravno to navadno zimsko preseljevanje divjakov
je kaj dobro sluzilo blagim namenom naSega Baraga. Ker so
namre¢ ob tem preseljevanji imeli divji Indijani s severnih
krajev kaj pripravno priliko pecéati se z drugimi na juZnih
straneh, kateri so Ze znali ceniti srefo krSéanskega drugt-
venega Zivljenja: zacdeli so tudi oni sami hrepeneti po sreéi,
videti, sligati in pri sebi imeti érnosuknjeZa, kateremu njihovi
Ze izpreobrnjeni sosedje niso mogli nikoli dosti hvale dajati.
»vedno dobivam,“ piSe v tem oziru Baraga sestri v zanimivem
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pismu z dné 4. sufca 1833., v katerem se posebno lepo raz-
odeva njegova sveta gorednost, ,vedno dobivam porocila, kako
zeljno bi sprejeli divjaki severnih krajev &rnosuknjeia, ko bi
le k njim prigel. — O kako mi poka srce silne Zalosti, ko
se mi ponuja lepa prilika, toliko neumrljivih du§ oteti veé-
nega pogubljenja; pa vendar ne smem tja hiteti zato ne, ker
Se nisem dobil potrebnega privoljenja. Ako mi moje Skofijstvo
odree privoljenje, pridem v tako hudo sku¥njavo, da hujSe
mi §e nikoli ni bilo treba prestati. — Le-ti ubogi divjaki
stanujejo okoli Gorenjega jezera (Lac superior). Ti vsega po-
milovanja vredni ljudje niso Se nikoli videli nobenega magnika,
vendar so pa sliSali o masnikih in mnogo jih je, ki samo po
tem, kar so slifali, izrekajo Zeljo, sprejeti dobre nauke teh
sluzabnikov Velikega duha tako imenujejo Boga vsega-
mogoénega stvarnika — ko bi le kedaj kateri k njim priSel.
Ko dobivam taka porodila, hotelo bi mi srce poé¢iti bridkosti,
ko bi le prilo na to, da ne dobim privoljenja tja iti. Pri-
zadevali so si sicer Ze mnogi protestanSki predikanti, da bi
le-té revne divjake pridobili za svoje zmote, pa Se toliko miso
dosegli, da bi bili zapeljali le enega, akoravno imajo ohilno
denarnih pomodkov v podporo svojega prizadevanja. Divjake
vleGe Ze neko naravno obdutje k nasi sveti veri, in malo
kedaj se kdo upira sprejeti jo, ako se mu le naravnost in
jasno razklada.®

Res se ni Guditi, e po tem Baragovem porodilu vidimo
divjake Ze po nekem naravnem ob&utji pripravne, sprejemati
resnico, odvradati pa svoja ufesa in svoja srca od zmote,
ki se jim v podobi resnice hode usiljevati. Saj je clovek po
boZji podobi vstvarjen, torej tudi za resnico, katera je veéni
Bog sam; on je tedaj, naj bo tudi divjak, zmoZen, s svojimi
dusnimi mo¢mi spoznati resnico, ko se mu oznanja, sprejeti
in ljubiti jo kot héer nebesko, ako so le njegove naravne dusne
modi zdrave in nepokvarjene, ako le divje strasti niso zatrle
v njegovem sreu tistih prvotnih nadel veéne svetosti in pra-
viénosti, katera se slehernemu ¢éloveku ravno zato, ker je
clovek, po njegovi pameti naznanjujejo. — Od druge strani
pa imajo resnice svete vere ravno zato, ker so le Zarki, ki
se izlivajo iz solnca vedne resnice, same po sebi tisto mo¢,
da ogrevajo &loveku srce in mu razsvetljujejo um, ée ima le
koli¢kaj dobre volje, vkljub vsi njegovi divjac¢nosti. Zmota pa,
ki je enaka suhi in mrtvi veji, ki se je odlomila od drevesa
Zivljenja, ne more imeti in nima nobene moéi do Eloveka z ne-
koliko zdravim umom in srcem; in kakor se resmica sama




56

po sebi priljublja nepokvarjenemu &loveku, ravno tako se
¢lovek ogiblje resnice ter se poprime zmote, e ni zdrava
njegova pamet in e je sprijeno njegovo sree.

Naj tedaj razpoSiljajo tako imenovane biblijske druZbe
kriZem sveta svoje misijonske poslance, naj raztroSajo svoje
biblije (sveto pismo, toda dokaj popadeno) po Auziji, Afriki
in Ameriki, naj obraajo milijone in milijone zlatov v pospeh
svojih druzbenih namenov: sploSni sad vsega tega njihovega
napenjanja vendar le ne bo drugi, kakor tisti, ki ga je pred
ysem svetom hrez vseh ovinkov razloZil neki druZbenik biblijske
druzbe, kateri je pri druZbenem zboru v Stutgartu leta 1346.
pravo zadel z zanimivimi besedami: ,Sveti Frandifek Ksa-
verijan je z eno biblijo izpreobrnil milijone nevernikov, z mi-
lijon in milijon biblijami pa se komaj ena duSa izpreobrne.“
In neki drugi protestant iz Svice piSe v svoji knjigi (,Be-
leuchtung der Vorurtheile wider die katholische Kirche. Von
einem protestantischen Laien.“ Luzern 1839. B. L., Abth. 2.,
S. 150.) o tej redi kar naravnost: ,Znano je, da so surova pa
prekanjena ljudstva prav Zeljno sprejemala naSe biblije, da so
pa potem cele tovore teh biblij v sosedne krSdanske kraje
donadali ter jih zamenjavali za pipice, za Zganje itd. Biblije,
ki jih je Morisson v kitajski jezik prestavil, so se v Kini po
oéitni drazbi prodajale, in kupovali so jih vedjidel Cevljarji,
katerim so sluZile v podplate za Slebedre. — Tako tedaj se
oskrunjajo bukve, ki bi mogle vsemu kricanskemu svetu naj-
svetej§e biti, in to od strani tistih, kateri se zmerom ustijo,
da oni edini znajo ceniti biblijo kot prave knjigo bozjo!

Pa saj ta pot, ki se je omenjene biblijske druZbe drZijo,
ko namre& hiblije po svetu posiljajo in nevernikom delijo, ni
prava, izpreobrniti jih in za krSéanstvo pridobiti; to njih po-
cetje je naravnost nasproti Kristusovi zapovedi in besedam
sv. Pavla. Kristus ni nikjer zapovedal svojim apostolom, da
naj vse njegove nauke zapiSejo in po svetu razpofiljajo, ampak
zapovedal jim je iti in uéiti reko¢: ,Pojdite po vsem svetu
in oznanjujte evangelij vsi stvari,“ (Mark. 16, 15.) ,udite vse
narode, uéite jih spolnovati vse, karkoli sem vam zapovedal!“
(Mat. 28, 19.) Sveti apostol Pavel nam prav lepo in doloéno
naznanja pot, katere so se vsi apostoli drzali oznanjajod sveti
evangelij in razirjajod katoliSko cerkev, ko v listu do Rim-
ljanov pige: ,Vera torej je iz poslufanja,“ torej ne iz samega
branja, ,poslusanje pa po Kristusovi besedi,“ to je po ozna-
njevanji njegovega nauka, tedaj ne po samem branji sv. pisma;
oznanjevanje boZje besede pa se mora goditi po tistih, ,ki so
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poslani“ (Rim. 10, 17. 15.), poslani pa seveda ne od te ali
one druZbe, ampak ,poslani“ od tistih, ki imajo pravico in
oblast posiljati, to je, ,poslani“ od naslednikov in namest-
nikov tistih apostolov, ki jim je Gospod Jezus Kristus rekel:
»Kakor je ofe mene poslal, tudi jaz vas poSiljam.“ (Jan. 20,
21.) Ker se torej protestantje ne drZijo te apostolske, te sveto=
pisemske ali biblijske poti, katere hi se ravno oni morali dr-
Zati, zato z razpodiljanjem in z delitvijo svojih biblij in drugih
knjizuric kaj malo nevernikov izpreobrnejo, zlasti pa tudi zato
pri njih skoro ni& ne opravijo, ali pa le silo malo, ker so
njih misijonarji oZenjeni. Divjim Indijanom so protestantovski
misijonarji s svojimi Zenami in otroki v poseben spodtikljej,
in ni¥ ne marajo za-nje, kar vémo po Ze prej naznanjenem
porodilu g. generalvikarja Resé-ta; to nam pa tudi potrjuje
in ragjasnjuje kaj mikavno pismo pred. g. doktorja Janeza
Englanda, Skofa charlestonskega do rajneega nadSkofa dunaj-
skega Vincencija Hdvarda Mildeta, kot predsednika ILeopol-
dingke druzbe. V tem poroé¢ilu piSe charlestonski Skof o tej
reci: ,Navadno se sli§i med temi surovimi divjaki: NaSim
oGetom so bili voditelji moZje v érnih suknjah, ki niso imeli
ne 7en, ne otrok, mozje, ki so se edino pecali z molitvijo in
se popolnoma darovali v prid rdedekoZcem (tako Indijani sami
sebe imenujejo). Ko so jedli ti moZje, so se tudi nasitili, ker
imeli so sleherni samo ena usta, in ko je kdo izmed njih
umnrl, ni niGesar potreboval, ker je vse imel, &esar mu je bilo
treba, v nebesih, in ko smo ga pokopali, nam je bhila edina
skrb, moliti za njegovo dufo. Zdaj pa prihajajo k nam moiZje,
ki bi imeli biti prvi v molitvi, pa so nam enaki.

Le-ti moZje imajo Zene, katere ljubijo; Zene in otroci
imajo mnogo ust in mnogo hrbtov, in ofroci so dan za
dnevom bolj rejeni, revni moZ molitve pa je v silnem strahu
zato, ker ima ljubezen do njih: boji se namreé, da ta usta
se ne bi mogla napolnovati, in ti hrbti ne odevati; boji se
silno umreti, ker bi vsi ti, ki jih je ljubil, morali lakoto
trpeti, ako bi jih mi ne nahrapjali. Dokler Zivi, ima skrb za
8vojo Zeno in za svoje otroke, in o tej skrbi odpravi rdede-
kozea z bhesedo: ,Jaz storim, kar je moja dolZnost; rdede-
koZec pa se pobere stran, premisljujoé to, kar mu je ode pri-
povedoval, namred, da ¢érnosuknjeZ ni hil takSen, kakorfni
smo mi, in da je on rdedekoZca mo&no ljubil zato, ker ni
imel nobenega druzega ljubiti, kakor samo Vélicega Duha in
ljudstvo njegovo; on ni imel ne Zene ne otrék, imel je samo
ena usta in en hrbet, in ko je umrl, zaprta so bila njegova
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usta, mrzel je bil njegov hrbet in ni se mu bilo treba bati
smrti, ker se je oziral samo le na rdedekoZca, ki ga je
Jjubil.« * :

Pa vrnimo se zopet k Baragu, ki je v drugid moral pre-
zimovati v svoji staji — v Krivem drevesu, Zeljno prisakujoc,

* Nadi bralei so brali Ze marsikako pismo in poroéilo katoligkih
misijonarjev iz vseh delov sveta. Da pa spoznajo, kolikoZfen razlodek je
med katolidkim in protestantskim misijonarjem, lahko jim pojasnjuje na-
slednji posnetek iz pisma, ki ga je neki protestantski misijonar v Misuri
iz Amerike pisal meseca sveCana 1854. leta in ki ga je razglasil prote-
stantski éasnik: ,Neue reformirte Kirchenzeitung®. ,Ako bi mogel (pige
protetestantski misijonar), ako bi moral 3e dalje tako Ziveti, kakor sem
dosihdob zivel, bival bi zmerom slab& bogoslovec, in vendar-le ne tudi
pravi kravji hlapec — med dvema krajinama v neusmiljeni sredini visim
— (hoce reci, da zavoljo svojih domacih opravil ni ne pravi misijonar,
pa tudi ne kaj prida hlapec). Misli si le soboto in nedeljo, kakorsne jaz
imam, in primerjaj jih s soboto in nedeljo kacega pridigarja na dezeli!
V soboto Ze pred zajuterkom zadnem svoje delo s klajo in molzo dveh
nagih krav; svojega konja sem moral lansko poletje prodati zavoljo truda,
ki mi ga je prizadeval. Po zajuterkn moram ofroka pestovati, ko moja
Zena svoja dela opravlja, pomiva, éediin jedilo pripravlja. Ta ¢as morda
tudi lahko zraven tega svojo majhno izbo za Studiranje poéedim —
velikokrat edina priloZnost za ve¢ dnij, ob kateri se delj ¢asa v njej
mudim. Po juzini (po kosilu, opoldne) je treba drv nanositi, dvorisée in
hlev poéediti, cerkev pomesti, kornje oznaziti itd. Zdaj Se le pred solnénim
zahodom imam kake pol ure poditka. Ko se pa jame mraditi, treba je Ze
zopet kravi pomolsti in jima poloZiti. Vedjidel je Ze sedem, preden je
vse v redu. Koliko morem po takem dnevu $e &tudirati, lahko ves, &e ti
tudi ne povem. Nedelja se zaéne kakor sobota z molZo in s klajo, potem
z zajuterkom. Ce je mraz, zakurim cerkev, in potem varujem otroka, da
se napravi mati v cerkev. Med tem moram v prvo zvoniti. Velikokrat mi
le ena sama ¢etrtinka ure ostaja pred sluzbo boZjo, da me ni¢ ne moti.
Popoldne uéim otroke, in kar mi Se ostaja ¢asa, presedim ga med svojei,
dokler ne pride vederni ¢as za klajo in molzo. Ko bi imeli pravo deklo,
seveda bi bilo marsikaj drugade; to pa se ne more zgoditi, ker bi se
morala ta re¢ mimo velike jeze, ki jo posli v tukajinjih razmerah vedno
skoraj brez izjeme delajo, predrago placevati. Tudi brez poslov sem imel
1853. leta ved kot 1500 gld. stroskov, dasiravno Zivim varéno, kolikor je
le mogode. Ze tri mesece uZivamo dan na dan osoljeno meso prasicev,
ki smo jih sami zaklali, pa tudi z malo rejo kuretine in Zivine odvrnemo
veliko strogkov. Piva in vina nimamo Ze dve leti v higi, nekaj steklenic
vina, ki mi jih je moja tad¢a podarila, hranimo za kake gosti, ali pa,
ne bodi ga potreba, v bolezni. Letnih prihodkov imam sto dolarjev ali
250 gld. S svojim uboznim Zivljenjem bi bil sicer zadovoljen, in nimam
nié zoper to, ¢e moram pi¢lo Zivljenje tako drago placevali, dokler ima
moja tagda svojo blagajnico (kaso; odprto. Ce moram tudi to ali ono
delo v hlevu ali sicer kaj tacega opravljati, potrpel bi Ze $e — pa casa
— veé casa in pokoja za delo, za pogled v sé in za besedo boZjo si
Zelim.* — Kdo ne miluje tega moZa v njegovem stanu in poklicu? Kako
mu je mogoce ob tacih domacih opravilih in tolikih skrbeh za Zeno in
otroke s pridom delati za dusni blagor svojih vernikov? Kako vse dru-
gace se glasijo pisma katoligkih misijonarjev!
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kakor 7e vemo, od svojega Skofijstva privoljenja, da bi pri-
hodnji pomladanski das smel iti proti severn med divjake.
Prigel je pomladanski éas, ni bilo pa toliko zaZelenega pri-
voljenja; moral je tedaj Baraga & ravno Zalostnega, pa
vendar popolnoma mirnega, v hoZjo voljo udanena srca na-
daljevati svoja dela in opravila v okrogu njegovemu oskrbo-
vanju izrodenem. Kako zdaten je bil uspeh njegovega delo-
vanja, naj nam pové porodilo z dné 3. roZnika 1833. leta, v
katerem pide:

oPrvikrat sem to pomlad krenil na misijonsko pot, dné
30. mal. {ravna dospem v neki kraj, katerega prebivalci Se
nikoli niso videli katoliskega duhovnika; ko so jim pa izpre-
obrnjeni Indijani, ki so pri§li v njih kraj, pripovedovali o du-
hovnikih in o nagi sveti veri, razodeli so Zeljo, tudi v svojem
kraji enkrat videti in slifati oznanjevalca svete vere. Komaj
to zvem, bri se napotim po jezeru k njim. Imeli smo na
tem potovanji zmerom neugoden veter in slabo vreme, in vrh
tega smo se vozili v majhnem slabem ¢olnu, v katerem nam
je bilo treba o ve¢kratni vidni nevarnosti boriti se s silovitimi
valovi, ki so nam Zugali vsak trenotek nas poZreti. Pa vendar
smem redi, da sem hil prav miren in brez vsega strahu; ker
sem vedel, da me tja vodi dobri Pastir, Cegar volja je, da
te izgubljene ovce poiffem in jih k njemu privedem. Po
mnogih teZavah sem s svojimi spremljevalei nazadnje vendar
dosegel koneec svojega prvega letodnjega misijonskega poto-
vanja; prifli smo namre¢ na otok Miéiganskega jezera, ki ga
Mali Detrod (Detroit) imenujejo. Silno so bili veseli tamognji
divjaki, videti duhovnika v svojem kraji. Ostal sem osem dnij
pri njih, in poudevajoé jih sem spoznal, da imajo veliko raz-
umnosti, dober spomin, in — kar je veliko ved vredno —
tudi trdno voljo, po naukih sv. vere natanko Ziveti.

14. vel. travna tega leta je bil dan najobilnejie srede za
te Indijane, pa tudi za-me je bhil ta dan eden izmed najlepsih
mojega Zivljenja; ker ta dan sem krstil dvaindvajset teh In-
dijanov, ki vsi so trdno sklenili, zvesto Ziveti po zapovedih
nafe sv. vere. Drugi prebivalei tega otoka, akoravno se Se
niso izpreobrnili, vendar niso krséanski veri nikakor nasprotni,
temve¢ imam veliko upanja, da se bodo, kakor so obetali,
tudi izpreobrnili, kedar zopet k njim pridem. Obljubil sem
tudi, da jih bom obiskal Se to poletje; oni pa so mi vsi
enoglasno obecali, da hofejo med fem C¢asom leseno cerkvico
postaviti na mestu, katero smo takoj odloéili v ta namen. Ob
svojem drugem prihodu v Mali Detrod upam imeti veselje,



60

videti Ze izdelano to cerkvico, katero mislim svetemu JoZefu
v &ast blagosloviti, da bi ta véliki svetnik pri Jezusu izprosil
Indijanom do konca stanovitno zvestobo v veri, h kateri so
se igpreobrnili.

Nazaj gredé iz Malega Detrodta smo imeli sicer dobro
vreme in ugoden veter, pa zadela nas je druga nadloga. Ce-
ravno so nam ofofki Indijani dali na pot, kar so imeli,
namred krompirja in rib, vendar smo bili to kmalu pouzili,
in nismo imeli nié ved #iveia. Pa pokazala nam je boija
previdnost vnovié, kako ljubeznivo skrbi za nas. Ko se pe-
ijemo mimo majhnega skalnatega otoka, zagledajo Indijani
mnogo velikih vodnih ptie, ki so zletele z otoka, in so iz tega
uganili, da imajo te ptice tukaj svoja gnezda. Stopimo torej
na suho in najdemo dobrotni dar boZji, namred 130 jaje, ki
so hila tako velika in okusna, kakor gosja jajea. Bogu hva-
lezni se peljemo naprej. Na tem potovanji sem obiskal tudi
neki drugi mali misijon, Manistie po imenu; njega zadetek in
ustanovitev sem porodal Ze lani. Silno me je veselilo tukaj
videti, da ti Indijani, ki sem jih lani krstil, prav zvesto spol-
nujejo svojo vero, pa tudi kaj lepo napredujejo v vednosti
kridanskega nauka. Prezimoval je namred letos v tej vasi
neki v kri¢anskem nauku dobro pouden Indijaneec iz Krivega
drevesa, kateri jih je veliko naudil. Tudi me je modno ve-
selilo videti, kako si ti dobri Indijani prizadevajo, izdelati
vedjo in lep&o cerkev kakor je ta, katero so bili lani postavili, in
katero sem bil blagoslovil v dast preéiste Device Marije. Upajo,
da bodo to novo cerkev Se do jeseni izdelali. — Krstil sem
tukaj samo dva novorojena otroka, ker vsi drugi Indijani so
7e kr&éeni, razun tistega trdovratnega starca, ki node no-
benemu drugemu verjeti, kakor sam sebi. Le-teh kristi-
janov v Manistiji ne morem prehvaliti in dosti obdudovati,
zlasti zavoljo njihove gorede ljubezni do molitve. Razun dolge
in jedernate jutranje in vederne molitve, katero vedno zvesto
opravljajo, molijo tudi dvakrat, nekateri cel6 frikrat na dan
rozni venec. Kedarkoli imajo kaj prostega &asa, vzamejo v
roke indijanske molitvene bukve, ki sem jih lani po letu v
Detrodtu dal natisniti, molijo, pojé in udé se iz glave kr-
§éanskega nauka, ki je tudi v ravno teh bukvah natisnjen.
Skoro vsi znajo zdaj Ze brati; kateri pa Se ne znajo, ti si
zel6 prizadevajo, da bi se kmalu nauéili.

Iz Manistije sem se peljal na Bobrov ofok, kjer je sicer
vedje tevilo kristijanov kakor v Manistiji in v Malem De-
trodtu; pa vendar je §e zmerom ved poganov kakor kristijanov
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na tem otoku, in le-ti pogani so hudobni in sovraZijo kr-
§Gansko vero; oni zaniGujejo in zasramujejo kristijane, ter si
o vsaki priliki prizadevajo odvrniti jih od kri¢anske vere.
Ob taki njihovi hudobiji kristijanom doslej tudi ni bilo mo-
gote staviti cerkve, kakor so hili sklenili takoj po svojem
izpreobrnjenji in se tudi nemudoma pripravljali k temu delu;
pa ondotni pogani so jim pretili, da jo bodo zaZgali, kakor
hitro jo izdelajo. Ko sem se prepri¢al takih stisk, v katerih
se nahajajo ti kristijani, in nepremakljive trdovratnosti po-
-ganskih njihovih rojakov, poprijel sem se drugih pripomod&kov.
Ko namreé zopet pridem na ta otok, vzamem seboj razna
darila, katera imajo za divjake posebno vrednost, postavim:
pisano robo za srajee (divjakom prav pisane srajee kaj zeld
dopadajo), majhne $karje, Sivanke s koncovi itd.,, posebno pa
prav veliko tobaka, ki ga Indijani strastno Ijubije. Ko me
pogani vidijo priti s takimi darili, so bolj pohlevni in mirni,
ter so obljubili kristijane zanaprej pri miru pustiti, le o
cerkvi Se ni¢ niso hoteli slifati, da bi se postavila na nji-
hovem otoku. Jaz pa sem jih vendar le navadno obdaroval,
kedarkoli sem k njim prifel . . . O tem svojem zadnjem pri-
hodu sem seboj prinesel prav veliko tobaka, in ko ga raz-
delim med tako trdovratne pogane, pritoZim se, da ob vsi
dobroti, ki jim jo skazujem, mene in kristijane, moje otroke,
vendar le zmerom tako sovraZijo ter branijo staviti hio, v
kateri mi Zelimo skupno &astiti Velikega Duha tako, kakor
nas naSa vera uéi . . . Odgovorili so na to, da se hodejo vsi
sniti in posvetovati, in pofem mi naznaniti, kaj so sklenili.
Ko so se posvetovali, pridejo nazadnje vsi pogani tega otoka
pred moj Sotor in eden mi v imenu vseh naznani, da so skle-
nili, da nodejo stavljenja cerkve ve¢ ovirati; kristijani naj le
postavijo cerkev, toda dale¢ od njihove vasi v gozdu na mestu,
katero so nam odkazali. Pri tej priliki sem se prav #ivo spo-
minjal stiske prvih kristijanov, ki so ob &asu preganjanja
daritev sv. mage tudi v gozdih opravljali. Hvalil sem hoZjo
previdnost, da je to red tako obrnila; raji vidim, da cerkev
ni tako blizu kraja, kjer imajo ti trdovratni pogani svoje
stanovanje. V samoti bomo veliko bolj mirno opravljali svojo
hozjo sluzbo. Tudi to pot sem veé dnij ostal na Bobrovem
otoku, ter sem dné 23. vel. travna tamkaj zopet krstil tri
pogane.

Dné 24. vel. travna sem prifel zopet nazaj v Krive drevo,
kjer me je cakalo silno veliko trudapolnega dela, zraven tega
. pa sem doZivel tudi mnogo nebeskega veselja, tako da je bila
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binkostna nedelja tega leta najsrednej§i dan mojega dose-
danjega Zivljenja. Veliko veliko jiih je bilo, ki so Zeleli o bin-
koStnih praznikih prejeti svete zakramente; binkoStno nedeljo
pa sem v misijonski Zupni cerkvi v Krivem drevesu krstil
osemintrideset poganov. Toliko jih % nisem nikoli ob enem
krstil. Med temi osemintridesetimi kricenci je bilo samo Sest
otrok, drugi so bili vsi odrastli in stari ljudje. Binko&tni po-
nedeljelt sem krstil Sest odrastlih, 1. dan roznika tri, in danes,
3. dan roZnika dva. In Se jih je dvanajst, ki bodo Se ta teden
prejeli sveti krst. Bogu bodi vedna hvala za to! Neizredeno
sretnega se ¢utim, da me je presveta previdnost boZja po-
klicala v sreéni stan misijonarja Indijanov, in iz globoéine
srca sem Bogu za to hvaleZen. Ko bi le prav vredno in go-
rede mogel opravljati sveto sluzbo, ki mi jo je On izroéil! Ko
bi mu le veliko du§ pridobiti in prav veliko teh izgubljenih
ovac privesti mogel v njegov hlev! Zahvaljujem se pa tudi
velesposStovanemu vodstvu Leopoldinske druzbe in pre-
dastitemu svojemu poprejinjemu Skofu, ki so tako dobrovoljno
pripomogli, da se mi je spolnila Zelja, iti v misijon.“

Ko se je po tem misijonskem popotovanji Baraga vrnil
v Krivo drevo, je ravno h koncu prihajalo drugo leto, odkar
je prisel v Krivo drevo. Pa kako rodovitno je bilo to dve-
letno delovanje nafega misijonskega novinea! Samo v Krivem
drevesu je Baraga krstil v teh dveh letih 454 Indijanov in
eno cerkev postavil in blagoslovil v Gast sv. Ignaeiju Lojolanu,
razun katere so bile Ze tri v Krivem drevesu, ki jih je blago-
slovil Baragov prednik g. DeZan; med njimi najprostornisa je
bila Zupna cerkev, posvedena v Gast sv. Petru. Le-ta Zupna
cerkev in sredi§éna staja v Krivem drevesu je dobila po
Baragovem misijonskem trudu krog in krog §tiri podruZnice:
prva je na jugu z imenom ,La Grand Travérse“; ta je za-
voljo vednih in silnih napadov od strani sovraznih in trdo-
vratnih malikovalcey §tela samo devetnajst vernikov; druga
na zahodu, na Bobrovem otoku, je vkljub mnogim oviram
gtela petinpetdeset krsdanskih Indijanov; tretja, po imenu
Manistije, bolj proti severu s friintridesetimi verniki in z eno
kapelico, in &etrta tudi s kapelico in Sestindvajsetimi izpre-
obrnjenci, ki se je imenovala Mali Detrod.

Da se je po vseh teh krajih, kjer je evangeljsko seme
poganjalo svoje korenine, razfirjala tudi prava kr¥éanska
olika in je Z njo tudi zemlja sama kmalu izpremenila svoje
zunanje obli¢je, to se di Ze samo po sebi misliti brez ozira
na to, kar krianska zgodovina tako Zivo spriduje; poroda
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nam pa tudi Baraga sam o tej zunanji premembi Ze imeno-
vanih krajev otavo-indijanskega sveta v pismu z dné 25. vel.
srpana tako-le:

Zwljeuje izpreobrnjenih divjakov v tem misijonskem kraji,
zlasti v Zupni vasi, je kaj zelé enako Zivljenju belih (olikanih)
ljudij. V Krivem drevesu je Ze Sestintrideset dodelanih hig,
katere so sicer lesene, pa vendar prav trdne in pripravne za
stanovanje. Tudi mnoge druge hiSe se Ze postavljajo, tako da
bo ta vas kmalu imela petdeset hi§. V podruZnicah so izpre-
obrnjeni Indijani tudi Ze zadeli za stanovanje pripravne hige
delati, namesto svojih bornih kod, in tako se bodo tudi tukaj
Gedalje bolj pokazali Gasni blagri, ki jih kr§éanstvo ljudem
deli. Indijani v Krivem drevesu zdaj vsi polje obdelujejo;
zemlja v tem kraji ni kaj dobra, ker je preved peSéena. Pri-
delujejo torej samo turd¢ico, sodivje, krompir in tudi bude,
katere imajo prav dobro slast. Ker nimajo malinov, morajo
tur§dico sami phati ali mleti in potem kuhajo iz nje kaSo. V
vseh vaseh imajo prafie in kuretino, v nekaterih se najdejo
tudi krave in konji, kateri jim sluZijo le v to, da jih jez-
darijo. Pota so e preslaba, da bi bilo mogode voziti se po
njih; njih polje pa, ki so si ga napravili iz posekanih gozdov,
je e pretrdo in premalo o¢iS¢eno korenin in Storov, da hi
se moglo orati. Pa tudi vse to bo kmalu mogodce. Na_]pred se
je moralo na to misliti in to doseéi, kar je bilo edino potrebno.

Ker v vsem misijonskem okraji ne stanuje nobeden izmed
beleev, zato ni tudi nobenega rokodelca tukaj. Svojo obleko
in obutev si sami napravljajo; v tem so indijanske Zenske
kaj dobro zvedene. One strojijo tudi koZe srn in jelenov, ki
jih moZje ubijejo na lovu, in narejajo ¢revlje iz njih. Kridanski
Indijani se bolj peéajo s poljedelstvom, kakor poganski; gred6
pa vendar tudi katerikrat na lov. — Tudi ribarija jim daje
nekoliko ZiveZza. Midigansko jezero je polno rib, zato stanujejo
tudi vsi Indijani tega misijonskega okraja okoli tega jezera
in ob vodah — ni ga ne enega, ki bi stanoval v sredi deZele.

ivijo se pa posebno s cukrarijo; sleherna indijanska druZina,
Ge je le nekoliko pridna, pridela leto za letom do 1000 funtov
tega cukra, katerega potem v Michili-Makinak prodajajo cent
po pet do Sest dolarjev ali 11 do 13 gld. avstr. veljave.

Poganski divjaki — piSe Baraga nadalje v ravno tem
poroéilu — so prav za prav malikovalci, vendar pa nimajo
zato odloCenih darovalcev, ampak v vsaki vasi je eden, ali
Jih je,ved, kateri pri njihovih daritvah pojejo ali prav za
prav kridijo in bobnajo, da se krog in krog razlega. Ujeto
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veliko ribo ali ubitega medveda kuhajo ali pedejo celega in
ga § silnim vpitjem darujejo ali duhu, ki je pod zemljo, ali
duhu, ki je v zraku, potem pa tako darovano zver skupaj
pouZijejo in se pri tem navadno tudi upijanijo, de jim je le
mogode Zganja dobiti. Ce kdo izmed njih szholi, takoj pokli-
¢ejo malikovalskega pevea, kateri nad bolnikom krigi in sle-
pari, potem pa mora bhiti daritev, pri kateri navadno pse po-
bijajo in pouzivajo. K svojim daritvam prinaSajo tudi vrede,
polne vraZastih re¢ij. Veliko veliko takih reéij, ki so mi jih
prinesli izpreobrnjeni divjaki, sem Ze seigal. Nekateri divjaki
imajo tudi majhne hiSne malike, in v sredi marsikatere vasi
se vidi Cloveska glava iz lesa izrezana, na visok kol nasajena
in z mnogimi rutami ovita, in tega malika klidejo v vseh
potrebah na pomoé.

Zastran prihodnjega Zivljenja na drugem svetu so ti po-
gani raznih mislij. Veliko sem jih nael, ki verujejo, da dusa
s telesom vred umrje, da je torej po smrti telesa vsega konec.
Drugi pa verujejo, da bodo &le njih dufe po smrti proti
solnénemu vzhodu v prijeten kraj, kjer se bodo zdruZile in uZi-
vale vse, kar hode poZeljivost, naj so Ze v tem Zivljenji delali
dobro ali hudo. In Se drugi verujejo, da se bodo duSe pre-
seljevale iz enega telesa v drugo. Tako si je, postavim, tisti
poganski starec, katerega sem Ze v poprejénjih poroéilih
enkrat omenil, v glavo vhil, da je Ze enkrat Zivel, in da zdaj
drugié Zivi. — Kedar tukaj umrje kak pogan, denejo njegovi
sorodniki lulo, tobaka, noZ, Ziveza itd. v trugo; veasi devajo
ziveZa tudi na grobe, da mrtvi po nodi jesti dobivajo.

Pri svojih Zenitvah nimajo nobenih posebnih Seg, razun
te, da si drug drugemu dasta odeje in oblacila; njih Zenitve
tudi niso trdna zaveza, in je njihovo zakonsko Zivljenje sploh
zanikarno. Nekateri mogki Zivé samo z eno Zensko, drugi z
dvema, nekateri celé s tremi ali s &tirimi ob enem. Zivé
skupaj, dokler se jim poljubi, ¢e se pa drug drugega naveliata,
lodita se, in se zopet on in ona drugam oZeni ali omoZi.

Otavaski Indijjani pa so sploh bolji in milega srca, le
pijanosti so mo&no undani, in v pijanosti se prepirajo in pre-
tepajo také, da se vedkrat do smrti pobijejo.“

9. Baraga ustanovi novo misijonsko stajo pri
»Yeliki vodi®, ki jo Smarija imenuje.
Znano nam je Ze, kako mocéno je Baraga hrepenel, iti k

divjakom proti severu; ali boZja previdnost ni dopustila, da
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bi se zdaj Ze spolnila ta njegova goreda Zelja, ampak odlodila
mu je kraj ravno na nasprotni, na juZni strani, kjer je bilo
njega veliko bolj treba, kakor tam, kamor ga je gnala nje-
gova sveta gorednost. Zakaj v dotinem juZnem kraji ni bilo
treba samo vabiti izgubljenih ovac in spravljati jih v é&redo
Kristusovo, ampak, kakor se bo kmalu pokazalo, tudi varo-
vati jih je bilo treba kuge zmdt ali krivoverstva, katera se
je 7e nekaterih lotila. Zapustiti je tedaj moral svojo dosedanjo
stajo, Krivo drevo, in ustanoviti novo proti jugu, pri , Veliki
vodi“ imenovano. Kako se je to zgodilo, povzamemo iz Ba-
ragovega porodila do Leopoldinske druZbe dné 26. mal. srpana -
1833, v katerem med drugim pie:

,Le-to moje porocilo utegne holj razveseliti prijatelje na-
Sega misijona, kakor poprej§nja moja poroéila, ker nikoli se
jih % ni v tako kratkem Gasu toliko izpreobrnilo, kakor zdaj.

Dné 5. roZnika sem krstil v Starem Krivem drevesu,
sedem ur daleé od Zupne vasi, petnajst poganov, kateri —
vedjidel odrastli — so se to zimo pripravljali za sveti krst.
Dné 7. roZnika sem se odpravil na dolgo misijonsko pot, ki je
triindvajset dnij trpela in bolj§i uspeh imela. kakor sem ga
sam mogel pridakovati. Ta sredni uspeh in prijetno upanje,
da, kakor se kaZe, se ho veliko poganov v teh krajih izpre-
obrnilo, naklonilo je preGastifo moje Skofijstvo, da mi je dalo
nalogo, ustanoviti nov misijon v tem kraji, ki sem ga to pot
obiskal. Kraj, ki ga v mislih imam, je od Krivega drevesa
300, od Sent-JoZefa pa 160 amerikanskih milj daleé proti
jugu, in se imenuje: The Grand River ali ,Velika voda“.
Veliko, veliko poganov je, ki ob tej tako imenovani Veliki
vodi sem ter tja Zivé. Kolikor se vé, jih je z Zenami in otroci
vred veé ko 900, ki so pravi divjaki in pogani, in se z lovom
in poljedelstvom Zivijo. Rodd so otavaskega in govorijo ravno
tisti jezik, kakor prebivalei v Krivem drevesu.

Ko sem pred dvema letoma z rajnkim gkofom Fenwikom
prisel v Krivo drevo, mi je vneti apostolski gospod prav Zivo
priporodal, naj obigfem vse njegove otavaSke Indijane, in jih,
kolikor je mogode, h kr¥¢anski veri izpreobrnem; in ko je
zaslisal, da je ob ,Veliki vodi* mmnogo Indijanov tega rodu,
me je kar naravnost nagovarjal, naj tudi nje enkrat obidem.
Pa dosihdob mi to ni bilo mogode, ker izpreobradevanje
bliznjih Indijanov mi ni pripustilo, da bi se bil odpravil na
tako dolgo misijonsko popotovanje, pa tudi do pretekle zime
se nisem prav nid pripravljal, lotiti se tega misijonskega
dela.

Friderik Baraga. b
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Preteklo zimo pa sem nekemu poboZnemu in dobro po-
udenemu Indijanu, kateri je sklenil, pri Véliki vodi prezimiti,
ukazal, naj Indijane tistega kraja veckrat obiS¢e v njihovih
raztresenih vaseh, in da se naj Z njimi vedkrat pogovarja o
kr¥Ganski veri in o duhovniku, kateri % njihovimi brati v
Krivem drevesu Zivi ter Zeli, o prihodnjem poletnem Gasu jih
obiskati. Ta dobri Indijan je spolnil svojo nalogo popolnoma
tako, kakor sem Zelel, . . . in mi je pot k njim pripravljal
ravno tako, kakor nekdaj sv. Janez Krstnik Gospodu Jezusu.
Veliko jih je obljubilo, sprejeti vero, o kateri jim je govoril.
ko bi le mogli sredo imeti, videti in posluSati sluZabnika Ve-
likega Duha, o katerem jim je pripovedoval. — Zeljno sem
pri¢akoval to pomlad vrnitve svojega Janeza. Kar pride, podd
mi roko in smehljaje zaklide: Vesela novica, moj ode! vesela
novica! Potem mi jame pripovedovati, kako lepega uspeha se
je ob Véliki vodi zastran svete vere nadejati, ko bi hil le ka-
toliski misijonar tamkaj, po katerem mnogi ondotni Indijani
mo¢no hrepené. . . . . Potem sem se nemudoma odpravil na
pot, in sicer, kakor sem Ze omenil, dné 7. roZnika; priSel
gsem pa k Véliki vodi po mnogih nadlogah in teZavah petnajsti
dan istega meseca. Tudi v ta kraj ni hil Se nikoli priSel
noben duhovnik.

Ta Vélika voda deli zemljo divjakov otavaskega rodd od
drugih krajev Midiganske drZave, kateri so pod oblastjo Zje-
dinjenih drzav, tako, da so le-ti Indijani svobodni posestniki
vse zemlje od severnega brega Velike vode do Michili-
Makinak proti severu, vsa zemlja ob juZnem bregu pa je pod
vlado Zjedinjenih drZav. Namenil sem se pri tem misijonskem
popotovanji v najvedjo indijansko vas, katera stoji v prav
lepem kraji severnega brega Vélike vode, en dan hodd daled
od MiCiganskega jezera, v katero se ta voda izliva. Tej vasi
nasproti se je na juZnem bregu naselila premoZna francoska
druZina, ki si je nakupila od vlade Zjedinjenih drZav ondi
zemljisda. To obilno katolisko druZino je neizmerno veselilo,
da je prigel v ta kraj katoliSki duhovnik; jaz sem moral pri
njih ostati, in prizadevali so si na vso moé, da bi mi po-
stregli in me zaloZili z vsem, esar sem potreboval. Novo
higo, ki so jo pred kratkim dali zidati, so mi v to prepustili,
da sem sluzbo boZjo v njej opravljal; daroval sem torej v njej
vsak dan hvaleZnosti ganjenega srca sveto maSo in pridigoval
ysako jutro in vsak veder Indijanom, kateri so dan za dnevom
v trumah od nasprotnega brega prihajali tja, poslufat in k
sreu si jemat besede zveliGanja. Precej dolgo sem se tam
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mudil, in dan pred mojim odhodom je hil odloden v slovesno
delitey sv. krsta, kar je neizmerno veselilo tiste Indijane, ka-
tere sem za to pripravljal in do dobrega pripravil. Krstil sem
ta dan ob enem 46 poganov, kot prvence tega novega raz-
cvetajodega se misijona, v katerem, kakor upam, se hode s
pomoéjo posvedujode milosti boZje veliko du§ pogubljenja re-
Silo in privedlo k veénemu zvelicanju. O kolika nedopovedljivo
tolazivna nada je to meni, ki sem v ta divji kraj priSel ravno
iz tega namena, da poiSéem izgubljenih du§ ter jih z boZjo
pomodjo otmem veénega pogubljenja. — Teh 46 Indijanov
sem krstil v poglavitni vasi, katera bo sredi§ée novega mi-
sijona, ker je tudi sredifde divjakov stanujoéih ob Véliki vodi.
Zraven pa me je veselilo videti, da mnogi Indijani tudi v
drugih krajih, kateri se bodo pridtevali v ta novi misijon,
nago sveto vero sprejemajo, in da jih je trdna volja, Ziveti po
naukih nage svete cerkve. Zatorej sem kriGeval ne samo v Ze
omenjeni poglavitni vasi, ampak tudi v drugih vaseh, in sicer
v prvi sem jih krstil 6, v drugi 21, v tretji 13, vseh skupaj
tedaj ob Véliki vodi 86; ti so prvenci misijona, ki se ima ob
Véliki vodi ustanoviti in utegne z boZjo pomodjo prav imeniten
biti. Naj zdaj Se povem, kaj je moje precastito Skofijstvo
nalklonilo, zdaj Ze ustanoviti novi misijon ob Véliki vodi.

Prvi in poglavitni nagib je dala k temu velika mnoZica
ondotnih poganov, kateri, kakor se kaZe, so vedjidel zdaj Ze
katoliski veri prijazni, tako da se sme za gotovo upati, da
se jih bo veliko k nezmotljivi cerkvi izpreobrnilo, ako se
ustanovi misijon v tistem kraji, kjer sem jaz 46 Indijanov
krstil. Indijani sploh, posebno pa otavadki, imajo kaj dobro
voljo, katolidko vero sprejeti. Nekatolitanom ni dano, da bi
kljubu vsem svojim silnim denarnim modéem dosegli kaj po-
sebnega pri Indijanib. Iaj Ziva pri¢a je temu med drugimi
ravno tisti kraj, kjer sem 46 divjakov krstil. Neki prote-
stantski pridigar je tja priSel s tem namenom, da bi te uboge
divjake pridobil za svojo vero. Ze blizu devet let je tam, in
njegovi soverniki ga kaj zdatno podpirajo. Razun 400 dolarjev,
ki mu jih dajejo v letno placo, posiljajo mu tudi obilo Ziveia
z oblagili vred; pa o vseh teh pripomockib je v skoraj devetih
letih pridohil samo deset Indijanov za svojo vero; — pride
pa katoliski duhovnik, reven in brez vsega &asnega blaga,
oskrbljen edino z dragim zakladom zveliGavne resnice, in v
nekoliko dnevih se jih ni samo 46 v ravno tistem kraji pri-
dobilo, ampak mnogo drugih jih je tudi obljubilo, da bodo
katolisko vero gotovo sprejeli, bri ko zopet pridem in pri njih

5*



68

ostanem. Na vse to ni protestantski pridigar pridobil niti
jednega Indijana v kaki drugi vasi, izpreobrnilo se je pa h
katoliski veri v bliznjih vaseh 40 Indijanov med tem, ko je
misijonar le mimo popotoval, in veliko ve¢ jih je za gotovo
obljubilo, da se bodo izpreobrnili, e hom med njimi stanoval.
Kaka slavna zmaga resnice, ki jo mi spoznavamo! Zato naj
gre slava in CeS¢enje dobremu Pastirju, ki tako milo skrbi
za Svoje izgubljene ovce.

Razun skrbi na mnoZico dobrovoljnih poganskih Indijanov
je odlodilo moje precastito Skofijstvo ustanoviti misijon ob
Véliki vodi tudi zato, ker je ondi med temi divjaki mnogo
katolidanov iz Kanade, kateri na menjo kupéujejo; ker pa ni-
majo nobene duhovne pomo@i, zato so nekateri izmed njih,
kakor sem se sam prepri¢al, zel6 zanemarjeni, in ti se bodo
dali, kakor upam, zopet privesti na pravo pot, ko bodo du-
hovnika imeli med seboj; . . . njihovim otrokom pa, kateri
brez vsega poudevanja rastejo tja v en dan, ponujala se bo s
tem lepa priloZnost, hoditi v Solo.

Poslednji¢ Zeli predastito Skofijstvo ondi ustanoviti misijon
tudi zato, ker vsako leto silo veliko Indijanov iz Krivega dre-
vesa in iz okolice prezimuje v krajih ob Véliki vodi, kateri
tedaj celo zimo ne vidijo duhovnika. Ko se pa tam misijon
ustanovi, bode kridanskim Indijanom tudi po zimi mogoce,
sem ter tja biti pri sveti madi, kr§danski nauk poslufati in
sv. zakramente prejemati; pa tudi stranskim poganom, ka-
teri po zimi tam ostanejo, bode to lepa priloZnost, najti tam
svoje zvelicanje.

Gledé na take okoli¢ine mi je moje predastito ¥kofijstvo
nalozilo, naj ustanovim tam novi misijon; v ta namen mi je
tudi poslalo nekoliko pomodi.

V Krivem drevesu, kaferega prebivalei so zdaj Ze skoro
vsi kristijani, se zdaj k temu pripravljamo, da se cerkev po-
pravi in popelnoma dodela. Ko bi pa le zavoljo silnega mno-
Zenja té verne obcine, v kateri sem jaz sam v dveh letih
krstil 454 Indijanov, treba bilo dveh duhovnikov za to mi-
sijonsko stajo, na kar se tudi Ze misli, morala se bo seveda
tudi duhov3énica razSiriti in poveksati.

Konéno naj Se sporodim, da sem o svoji vrnitvi v Krivo
drevo dné 10. mal. srpana razun drugih reéij prejel tudi od
nekaterih dobrotnikov ljubljanske kofije 1100 gld.; . ..
taka darila so mi sicer vselej prijetna, zlasti pa zdaj o pri-
liki ustanovitve novega misijona, . . . in zdi se mi, da mi
prav s tem, ker sem ravno zdaj toliko daril prejel, boZja
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previdnost dovolj deloGno na znanje daje svoje dopadenje nad
tem, da se ta novi misijon ustanovi.“

Preden se je Baraga lotil ustanovitve nove misijonske
staje, ki so jo tako Zivo terjale pri Veliki vodi v Baragovem
poro¢ilu omenjene okolis¢ine, moral se je Se vrniti v Krivo
drevo, da v red spravi vse, kar je bilo treba uravnafi, preden
se je mogel popolnoma posloviti od svojih dragih Otaveev.
Obisée posamezne prej Ze imenovane misijonske podruZnice,
krsti v Malem Detrodtu tri Indijanke, v Manestiji pa eno mlado
Indijanko, katero je hrepenenje po sv. krstu gnalo zapustiti
svoje starife na severju, priporoéi stanovitnost v lepem kr-
§eansko poboZnem Zivljenji, ki ga je o tem zadnjem obiskovanji
povsod navdajalo z neizmernim veseljem, in izroéi predrago
svojo dosedanjo dedo vrednemu svojemu nasledniku, ocetu
Sinderlu, predstojuiku odetov redemtoristov v Ameriki. Ni
treba posebno omenjati, s kako teikim srcem je zapustil
skrbni o¢e te svoje prve amerikanske otroke, katerim je smel
s sv. Pavlom reéi: ,Jaz sem vas rodil po evangeliju v Kri-
stusu“; pa bridkost njegovega srca je tolaZila veselja polna
hvaleznost do Boga, ki je tako obilno blagoslovil njegov devet-
letni trud.

V kraj pri Veliki vodi, ki je bil v novo misijonsko stajo
odloden, je prifel Baraga 21. dan megeca kimovea 1. 1833,
torej ravno na desetoletni dan svoje nove maSe — primerljaj,
ki ga Baraga v pismu do svoje sestre toliko bolj poudarja,
kolikor bolj trdno je bilo njegovo prepridanje, da Se en las
ne pade z glave brez pripuscenja nebeskega Odeta. Silne so
bile teZave in zavire, s katerimi se je moral vojskovati takoj
od zadetka, da bLi na tem novem kraji ustanovil misijonsko
stajo; delal mu je pa te teZave protestantski pastor s svojimi
desetimi Indijani, ki so Ze hili v njegove mre7e zapleteni.
Akoravno je bilo Baragovih izpreobrnjencev &tirikrat veg,
vendar je znala pastorjeva manjSina ovirati prizadetje Ba-
ragovo pri stavbi katoliSke cerkvice s toliko predrznostjo, s
toliko silo, po kateri se zmerom in povsod razloduje krivica
od pravice, laZ od resnice. Bolj natanko vse to poroCa Baraga
sam v pismu iz staje pri Veliki vodi dné 12. vinotoka 1833.
leta, tako-le:

»Zdaj sem v svoji novi misijonski staji, ki se imenuje
Smarija pri Veliki vodi‘. Po dolgi in zel6 teZavni poti sem
21. dan kimovca dospel do tistega kraja, kjer se Velika voda
izliva v Micigansko jezero, dva dni potem pa, ko sem si ne-
koliko poéil, priSel sem na tisto mesto, kjer se ima novi
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misijon ustanoviti. Bil sem tedaj blizu 300 amerik. milj ali
100 ur daled od Krivega drevesa proti jugu; pa kako teZavna
selitev! Kedar so me v moji domaéi deZeli od ene kaplanije
prestavili na drugo, naSel sem vse, Gesar je bhilo treba:
cerkev, vernike, Solo, ZupniSce itd. — tukaj pa moram sam vse
to Se le znovi¢ ustanoviti; ni zadosti, samo za to skrbeti, da
se stavi cerkev, Zupnifde in Sola, ampak priskrbeti si moram
tudi Zupljanov in mladine za Solo; in to je ravno najhujsa
tezava. Vse drugo se dd s pomodjo dobrih ljudij doseéi; ka-
toliSka Zupna soseska pa se, kakor je znano, ne di kupiti,
ampak le glagoma in s trudom je mogofe jo ustanoviti. Pa
vendar sem z boZjo pomodjo jih Ze nekoliko krstil, odkar sem
tukaj, in sem tako pomnoZil majhno mnoZico vernikov, ki
sem jih pridobil, ko sem bil meseca roZnika prvid v tem
kraji; veliko jih je pa Se. kateri se za sv. krst pripravljajo,
in kateri bodo, kakor upam, kmalu pomno#Zili Stevilo mojih
zupljanov.

Prvo opravilo, ko sem le-sem prifel, mi je bilo, da sem
zbral divjake ter jim naznanil, da sem zopet k njim priSel ne
samo za nekaj dasa kakor prvikrat, ampak s tem namenom,
da med njimi ostanem, da nje in njihove otroke v pravi sv.
veri poudujem, in jih napeljujem k vsemu dobremu in sploh
k temu, kar jim more v prid sluZiti. Indijani, kateri so bili
katolisko vero Ze sprejeli, so bili kaj zadovoljni s to mojo
obljubo: pogani pa, kakor se je videlo, niso kaj dosti ma-
rali za to, kar sem govoril, niso mi ne pritrjevali, ne na-
sprotovali; majhno krdelee tistih pa, ki jih je protestant-
ski pastor po svojem devetletnem prizadevanji tukaj za svojo
vero pridobil, se je, razdraZeno po svojem laZnivem pre-
roku, upiralo mejemu namenu, ustanoviti v fem kraji ka-
tolidki misijon. Potem, ko so Ze dosti bledli sem ter tja,
jamem jaz resno govoriti in razlagati jim, v kak silni prid je
katoliSki misijon za vse prebivalce tega kraja. Najimenitnejsi
med protestantskimi Indijani, ki je vedno govoril v imenu
drugih, ni vedel, kako bi mi ugovarjal; nazadnje rede le to,
da nikakor ni zadovoljen, da se v njihovem kraji ustanovi
katoliski misijon, ni pa vedel ne enega razloga povedati v
opravidenje tega svojega ugovora, tako da so tudi prosti div-
Jaki sami izprevideli, kako prazno je njegovo nasprotovanje.
Koneéno mi nasvetuje, da naj grem rajsi v gorenji kraj Velike
vode, kjer so tudi velike vasi, in da naj tamkaj napravim mi-
sijon, ne pa ravno v njihovi vasi. Ko sem le videl, da ta
revni govornik v podporo svoje upornosti ne more navesti
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nobenih zdatnih razlogov, da pa tudi nima zmoZnosti pre-
soditi tega, kar se mu dopoveduje, povedal sem mu kar na-
ravnost, da on nima nobene pravice braniti, da se ustanovi
katoligki misijon v tej vasi, v kateri je Ze toliko katolianov,
in da katoliski Indijani smejo po ravno tisti praviei dovoliti
svojemu duhovniku, da stavi cerkev, duhov&¢énico in Solo v
njihovi vasi, po kateri so protestantski svojemu pridigarju do-
volili, da se je v tej vasi naselil. Naté se je nasprotnik udal,
ko je videl, da nié ne doseZe; in tako je bila vsa fa stvar
dognana. Potem smo §li na mesto, katero sem odmenil za
cerkev in za druge hiSe, in zaznamovali smo obseZje zemlje,
ki je bila za misijon odlodena. -

Dokler se ne bo cerkev dodelala, opravljam sluzbo boZjo
v novi leseni higi, ki jo je bil neki izpreobrnjeni Indijan po
leti naredil, in v kateri dosihdob $e nih&e ni prebival. Znotraj
sem jo, kolikor se je dalo, ozalj§al in premenil v lepo kapelo.
V njej tudi poudujem, in sicer Ze 25 indijanskih udencev in
udenk, zraven pa tudi &tiri otroke belih sosedov, katere v
verskem oziru ravno s takim veseljem k sebi vabim, kakor
indijanske otroke, ker njihovi starifi, torej tudi otroci, nimajo
nobene vere in tudi Se krSeni niso. — Mnogo jih je med
prebivalei Zjedinjenih drZav, ki Se niso kr§deni in nimajo no-
bene vere. V zadnjem svojem porodilu sem Ze omenil, da
Velika voda deli zemljo svobodnih otavaskih Indijanov od
drugih krajev Migiganske drZave, kateri so pod vlado Zje-
dinjenih drzav. Ker so ti kraji kaj malo naseljeni, prodaja
vlada kaj dober kup ondotna sicer izvrstna zemljiséa, in od
tod pride, da se jih je v kratkem &asu enega leta veliko na-
selilo v teh krajih, kjer se po ceni more dobiti obilno in prav
dobro zemljisde. Tako se jih je torej tudi v bliZnji okolici
mojega novega misijona, ob juinem bregu Velike vode v
kratkem d@asu naselilo prav veliko, veéinoma takih, ki so sicer
beli, pa brez vere, pri katerih zatorej misijonar tudi z lepim
uspehom more delati. ~— Novi misijon sem sicer, kakor mi
je moje Skofijstvo ukazalo in kakor sem sam Zelel, matanovil
na severnem bregu, torej med svojimi dragimi divjaki; ob vsem
tem pa bo misijon v prid sluZil tudi belim sosedom.

Ko sem v tem oddaljenem kraji Ze dolgo in zastonj
iskal rokodelcev, kateri bi gradili mojo cerkev in druge hiSe,
sem jih zdaj vendar-le naSel; in 14. dan tega meseca bomo
v bozjem imenu z delom zadeli; pri tem podetji bom sicer
lahko pogreSal evropejskih lepotij, nikakor pa ne milodarne
podpore svojih evropejskih dobrotnikov. To misijonsko Zupno
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cerkev bom blagoslovil na ime presvete Device Marije, in iz-
roéim jo posebnemu varstvu le-té visoke, GeSGene in mogoéne
Device; naj nam ona izprosi pri svojem Sinu milost, da bi
prav veliko teh ubogih divjakov sprejelo njegovo sveto vero,
in da bi potem tudi zvesto po njej Ziveli.“

Da bi bil Baraga pospesil stavbo nove cerkvice, zato se
Je odpravil meseca listopada na pot, 200 angleskih milj (blizu
70 ur) dale¢ od svojega kraja pri Veliki vodi, v mesto Detrod,
kjer je imel svoj sedeZ njegov tedanji Skof, poprejinji general-
vikar v Cincinatu, preé. gosp. Friderik Resé, kakor tudi po-
glavar deZele Miéiganske. Od tod pripelje seboj dva rokodelca
in zadne takoj staviti misijonsko hiSo, katera je bila petdeset
¢revljev dolga, trideset érevljev Siroka in 12 &revljev visoka,
in je imela sluZiti nje polovica za sluzbo boZjo, polovica pa
za Solo in stanovanje. Dasiravno je bila zima dosti ugodna,
vendar je delo kaj poéasi §lo od rok, in sicer zavoljo silne
dragine, katera je prisilila Baraga, da je moral slovo dati
vsem delaveem razun enega, in v svojih stiskah obrniti se
do Leopoldinske druzbe, kateri v tej redi kaj ganljivo pige
dné 1. grudna 1833. leta:

»Nihée ne verjame, kako dragi so tukaj rokodelci. Dyema
tesarjema moram dajati na dan slehernemu Grez 3 gld. srebra,
enemu pa, ki sem ga iz Detrod pripeljal seboj, sicer samo
po enem tolarji na dan, zraven pa tudi hrano, stanovanje,
svefavo in perilo. In ti so le borni pomagadi; mojstrov na-
vadno ni dobiti spod 7 gld. srebra na dan.

Cerkev, duhoviénico in Solo dam za¢asno le iz lesa na-
rediti ; prihodnje leto e le, ko dobim zdatno podporo, bom
dal to vse ometati, kakor je sploh navada v Ameriki. Pa
tudi te lesene, za nado potrebo komaj dosti prostorne hige
stanejo tukaj veliko ved, kakor velike in zidane hife v Ey-
ropi. Ne samo za rokodelce, ampak tudi za druge potreb&dine,
za deske, za Zreblje itd. je treba neizreceno veliko denarja.

Veliko, zares silo veliko strokov je treba za ustanovitev
novega misijona v taki pusti in oddaljeni deZeli. Pa v ludi
kridanske vere se vendar Jahko izprevidi, da na vse te stroske
ni gledati v primeri s silnim in pravim pridom, ki se ima po
misijonu doseéi. Koliko du§ se d4 paé v misijonu oteti veé-
nemu pogubljenju, katerega bi se drugaGe rediti ne mogle!
In ali nima refenje ene edine neumrljive duSe vedje vrednosti,
kakor vse bogastvo svetd? Ali se ne hi Jezus Kristus rad
vnovié dal kriZati v reSenje ene edine dufe, ko bi se ona
drugade refiti ne mogla? — O da bi se nikoli ne zgodilo,
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da bi me pomanjkanje &asne podpore zadrZevalo izpreobracati
ubogih divjakov! — Ne morem se iznebiti te skrbi, ¢e mi-
slim na silne stroSke, ki so neogibno potrebni, da misijon
ustanovim. V tej skrbi in stiski stopim torej danes pred vas,
vi preljubi moji dobrotniki v dragi mioji domovini!

V imenu svojih vsega pomilovanja vrednih divjakov ste-
gujem svoje roke proti vam, ter vas prosim, da se usmilite
svojih nesreénih bratov v tem delu sveta, kateri slepi po
temnih potih malikovalstva divjajo kar naravnost k pogub-
ljenju. Vi imaste posebno sreco, da ste kristijani, da Boga
poznate, in da ste na poti, katera vodi k nebesom. Poma-
gajte tudi svojim milovanja vrednim hratom v teh krajih, da
se udeleZiti morejo tudi ravno tiste neprecenljive srede. Ni
vam sicer mogode, da bi vi sami semkaj prisli in naravnost
oskrbovali zveliGanje teh svojih bratov; pa saj Bog tudi tega
od vas ne tirja. Morete pa prav veliko pripomodi k odresSenju
teh nesreénezev s svojo molitvijo in z dobrotnimi svojimi
milodari.

Ne prosim za-sé, za zbolj$anje svojega lastnega stani.
Kdorkoli me pozna, vé, da znam z malim zadovoljen biti.
Ako pa vidim, da me zgolj pomanjkanje denarja zadriuje,
doseéi sveti namen, re§iti namred pogubljenja ljubljene svoje
sobrate, Zelim si bogat biti, da bi mogel z minljivim za-
kladom pripomo¢i nesreénim svojim sobratom k zakladu
veénega Zivljenja.“

Razun teh teZav, ki jih je prizadevala stayba omenjene
hige, ovirala je pa zaletno Baragovo delovanje pri Veliki vodi
kaj zel6 tista huda strast, kateri so divji Indijani sploh mo&no
udani, namreé pijanost; tej pa so brezboZni omikani trgovei
z Zganjem tem rajsi ustrezali, &im bolj jim je ravno ta strast
ubogih divjakov sluZila v pospeh njihovih kupéijskih namenoy.
Kaj bridko toZi Baraga o tej nadlogi v pismu z dné 1. sve-
Gana 1834. 1. iz svoje staje pri Veliki vodi, katero odslej Sv.
Marija ali ,Smarije“ imenuje, ko pravi:

»Silno tezaven je stan misijonarja divjakov zlasti, ko je
treba nov misijon ustanoviti. Ako ne bi Zelel, zraven pa tudi
ne upal, privesti na pot zvelidanja nekoliko nesrednih dus, ki
v temi malikovalstva tavajo po potih, vodeéih v vedno po-
gubljenje, za ves svet ne bi hotel ostati tukaj, kjer ima ma-
likovalstvo z vsemi svojimi hudobijami tako modne korenine, v
katere sekiro nastaviti dosihdob Se ni poskusal noben misijonar.

Divjaki sploh so zel6 udani pijanosti, pa nimajo povsod
prilike pijandevati, ker Zganja povsod ne morejo dobiti. Tukaj
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ob Veliki vodi pa je toliko koZuharjev, ki povsod lazijo za
Indijani in jim Zganje prinaSajo v menjo za drago koZuhovino,.
da so Indijani v na&i okolici in celé tudi v tej vasi skoro
zmerom pijani. V tej vasi sem govoril z nekaterimi izmed teh
nesreénih koZuharjev, kateri svoje, in tudi dufe ubogih In-
dijanov zabarantavajo v kremplje peklenskega sovraZnika; pa
odgovarjali so mi vselej le z zmerjanjem in pretenjem. Veliko
manj se moje besede prijemajo njih, nego najbolj divjih div-
jakov; da bi se magdevali nad menoj, donaSajo Se ved Zganja
med divjake, in jim prav Zivo prigovarjajo, da me naj ne po-
sluajo in da mi naj nikar ne verjamejo, mene samega pa
opravljajo, kolikor le morejo. Pri takih okoliséinah je seveda
silno tezavno, misijonariti in te pogane izpreobradati.

Pa kdo se more ustavifi Gospodu Bogu? Vedno se th
prav veliko izpreobrada k naSi sv. veri in po krstu sprejema
v naso sv. cerkev.

StraSno je gledati pijanega divjaka, zlasti pa pijano
zensko. Upijanjene so le-té prave furije in hudobe. Veliko je
tukaj indijanskih Zensk, ki nimajo nosd. Ko sem prvié prigel
semkaj in to zapazil, nisem vedel, kaj da je temu krivo. Po-
pragujem in zvem, da se v pijanosti napadajo in da si nosove
odgrizavajo. Druge so brez prstov na rokah, ki so jih izgu-
bile v takih pijanskih bitvah. Mogki planejo drug na druogega
s svojimi velikimi noZmi, ki jih zmerom nosijo s sehoj; in
veckrat se sliSi o umorih, ki se storé v pijanosti. Moje Ziv-
ljenje je tukaj v nevarnosti. Vsak veder moram prav skrbno
in dobro zapreti svoja vrata, da me ne ohiSdejo ti grdini.

Pred nekoliko dnevi je bilo posebno veliko pijanih div-
jakov v nai vasi. Neki koZuhar jim je prinesel toliko Zganja,
da so $tiri dni in Stiri noéi zaporedoma pijandevali. Nadi
kristijani so bili zavoljo tega prav Zalostni, bili so pa tudi v
nevarnosti. KEden mojih najboljsih kristijanov je v teh ne-
sreénih dnevih prifel skoraj ob Zivljenje. Pridrl je namreé
eden izmed feh pijancev v njegovo higo, sveto vero strasno
ogrdoval, in nazadnje ga hotel s svojim noZem prebosti. Le
komaj je bilo kristijanu mogo&e, odvrniti nevarni napad.

Ravno tisti nesredni ¢as je bilo tudi meni namenjeno po-
noéno obiskanje pijanih divjakov. Ko so bili Se daleé od moje
hige, zbudilo me je stra§no njih vpitje. Ko pridejo k mojim
vratom, hoteli so jih predreti in so na vso mod& kridali, jaz
pa nisem mogel nié razumeti. Tzrodim se v boZjo previdnost
in ostanem pri miru. Ko so videli, da vrat ne morejo predreti,
odpravili so se in tulili svojo pot.
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V Krivem drevesu nisem imel takih sitnostij in nevar-
nostij, ker ondotni Indijani so skoro Ze vsi izpreobrnjeni,
peSdica poganov pa, ki so Se tam, ne more ni¢ Skodovati.

Ob vsem tem mi Se nikoli ni bilo Zal, da sem priSel
sém, ker moj naslednik, poboZni, previdni in skrbni ode
Siinderl na vse strani holje oskrbuje misijon v Krivem dre-
vesu, kakor sem ga jaz oskrboval, in vrhu vsega tega me
tudi veseli, da se jih je tukaj s pomoéjo boZje milosti pre-
obrnilo veliko, katerih kri¢ansko Zivljenje je vsega posnemanja
vredno, ko prej fe vedeli niso, kaj je krSdanstvo.

Zavoljo tega sem tudi trdno in nepremenljivo sklenil,
tako dolgo tukaj ostati, dokler je boZja volja, katera se mi
bo razodela po ustih mojega Skofa. Hvaljen bodi Bog!“

Pa kolikor hujfe so bhile vse take teZave, toliko vedje je
hilo tudi Baragovo veselje zavoljo Cedalje vedjega Stevila
tistih, ki jih je dan za dnevom oteval suZnosti satanove in
spravljal pod sladki jarem Jezusa Kristusa. Posebno veselje
so mu pa med temi teZavnimi skrbmi delali preljubi njegovi
Otavei, ki so po splosni indijanski navadi o tem zimskem
dasu prigli iz Krivega drevesa v juine kraje okoli Velike
vode pripravljat sladkor ali cuker, in lovit srne, medvede in
druge enake zveri, s katerih koZami so potem kupd&evali.

V otrodji udanosti do svojega poprejinjega duhovnega
oeta niso jenjali prositi le-ti dobri krs¢anski Otavei, dokler
ni privolil Baraga zadostiti njihovi gore¢i Zelji in obiskati
svoje predrage nekdanje ovdice. Kako blago veselje je o tem
obiskanji prehajalo sree naSega Baraga, povzamemo iz mi-
kavnega porodila z dné 7. suSca 1834. 1., v katerem piSe:

oZ4daj — v drugi polovici zime — je tukaj ¢as, da se
pripravlja sladkor, tedaj ni ne enega Indijana v vasi, vsi so
v gozdu v svojih kodah za sladkor, pridejo pa vsako nedeljo
v cerkev. Dan hodd od tukaj je tudi veliko Indijanov iz Kri-
vega drevesa, ki tam prezimujejo v ta namen, da lové srne,
medyvede in drugo manjSo divjad, katerih koZe prodajajo ko-
Zuharjem. Nekateri izmed njih ubijejo eno samo zimo toliko
divjadi in v svojih zankah ujamejo, da je koZa te ukoné&ane
divjadi vredna ved ko 200 dolarjev (ali 450 gld. a. v.); ker
pa tukajsnji koZuharji tako nesramno okanjajo, dobivajo ti za
veliko koZ vendar le malo.

Dné 26. svedana so prifli v nago vas nekateri Indijani iz
Krivega drevesa, kateri, kakor sem ravnokar omenil, v tem
kraji prezimujejo in v svojih gozdnih kodah sladkor pripray-

~

ljajo. Prosili so me, da naj grem # njimi in pri njih nekoliko
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dnij misijonarim. Spravim se Z njimi, in §li smo naravnost
skozi gozd. Ne dd se z lepo misliti, kako teZavmna je pot
skozi prvotne ali S popolnoma zaraidene gozde severne
Amerike. Zdaj je treba goS¢ave predirati in z obema rokama
pred seboj veje saksebi deliti, kakor da bi &lovek plaval;
zdaj je treba iti po kake pol ure dolgih modvirjih in mlakah,
v katerih bi ¢lovek se skoraj pogreznil; zdaj zopet se mora
Gez precej Siroke potoke po edinem Sibkem drevesu, ki ga
Indijani ob bregu posekajo in nad potokom pusté.

Na tej svoji poti sem moral po takem ozkem, Sibkem
mostu ez neko vodo, ki je Siroka ved ko trideset Grevljev in
zel6 deroda. Divjake je prav modno skrbelo zavoljo mene, ko
smo prisli k tej vodi. Jaz pa sem kar v hoZjem imenu krenil
na ta nevarni most, pa ko komaj do srede pridem, zaénem
omahovati in ni dosti manjkalo, da nisem padel v vodo.
Dobri divjaki v svoji otoZnosti zaZeno krik, jaz pa sem vendar
sreéno prifel ez, Divjaki tedejo kakor veverice po teh deblih,
sem ter tja tudi s tezkimi bremeni na svojih plecih.

Pa kolikor hujSe so hile teZave na tej poti, toliko vedje
je bilo tudi moje veselje, ki sem ga uZival med dobrimi svo-
Jimi otroci iz Krivega drevesa. Vzrok tega mojega veselja ni
bila samé prisrénost, s katero so me sprejeli, ampak posebno
tudi zvesta in stanovitna ljubezen do svete vere, katera se
razodeva v vsem njihovem dejanji.

Sladkor delajo v dvanajsterih kodah, katere so ena blizu
druge postavljene. Posebno milo me je pa ganilo, ko v sredi
okraja, v katerem delajo sladkor, najdem nenadoma kapelico,
ki so jo ti dobri Indijani postavili, da morejo opravljati skupne
svoje molitve. Neizmerno ganljivo je zares, pa tudi dosti sra-
motno za kristijane v Evropi, najti v tem prvotnem gozdu
poboZno mnoZico novoizpreobrnjenih divjakov, kateri si tako
dale¢ od svojega doma kapelico postavijo za kratki &as, ki
ga tukaj preZivé, da morejo svoje molitve opravljati, Shajajo
se k skupni molitvi vsako nedeljo dopoldne v tej kapeli.

Ostal sem tri dni v tej sveti samoti, ter sem vsak dan
maseval v kapeli prav moéno ganjen in sréno hvalezen Bogu,
ki daje tem izpreobrnjencem milost, da éedalje holj napre-
dujejo v kri¢anski poboZnosti. .

Ta &as, ko sem hil pri njih, opravili so vsi svojo veliko-
noéno izpoved, in prav veliko jih je pristopilo k svetemu ob-
hajilu; med temi jih je bilo 15 prvié pri sv. obhajilu.

Nau¢ili so se toliko krdanskega nauka za sv. obhajilo,
da so mogli k mizi Gospodovi pristopiti tako kakor se spodobi.
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Ob&udoval sem goredo Zeljo, s katero so hrepeneli po svetem
obhajilu; to svoje hrepenenje so razodevali s tem, da so eden
za drugim k meni prihajali, ter me prosili: Oce! izpraguj
me, morebiti me najded pripravnega za sveto obhajilo.

Ob tej priliki sem tri odrastle krstil. Bog daj, da bi tudi
ti ostali tako vneti kristijani, kakor so sploh skoro vsi novo-
izpreobrnjenci v Krivem drevesu.

Od tod sem Sel naprej skoro dan hodd daled v Magkigong,
v tistl kraj, kjer sem preteklo leto ob svojem prvem potovanji
k Veliki vodi 21 Indijanov krstil. Sel sem tja prav za prav
izpovedat dva divjaka, katera utegneta kmalu umreti. Izpre-
obrojeni ondotni divjaki so mi obljubili, da hodo tam posta-
vili kapelo, in malo njih, katere sem nagel doma, so me
prosili, da jim odlo¢im mesto za kapelo, kar sem tudi s srénim
veseljem storil. Mislijo dosti prostorno kapelo staviti, ker
skoro vsi Indijani v tem kraji so se namenili, e do konca
tega leta kridansko vero sprejeti.

Upam, da bo na tem kraji kmalu lepa podruZnica nove
misijonske staje pri Veliki vodi; kapelo pa mislim blagoslo-
viti na ime sv. JoZefa,“

Med tem pa je kljubu vsem tezavam tako dobro od rok
glo stavljenje misijonske hiSe in cerkve, da je Baraga, vrnivsi
se iz Krivega drevesa, smel upati, da bo mogode cerkev fe
pred binkoStmi blagosloviti. In res je imel srefo, praznovati
blagoslovljenje svoje cerkve Ze 20. mal. travna, kar v po-
ro¢ilu z dné 24. vel. travna 1834 tako-le popisuje:

»Tako prazniéno se ni tukaj §e noben dan obhajal, kakor
tretja nedelja po veliki nodi, ali dan 20. mal. travna, ki smo
ga v blagoslovljenje svoje nove cerkve odmenili. Bil je kaj
prijazen pomladanski dan. Jasno in &isto obnehbje je bilo v
kaj prijetnem soglasji z radostno slovesnostjo tega dneva. Ko
pride ¢as, ob katerem je navadno sluzba boZja, napotili smo
se prav slovesno v cerkev. En Indijan je nesel pred nami
kriz, znamenje pravega, zvelidevalnega miru, in ga je pred
cerkvijo zasadil. Za nami je §la silna mnoZica poganskih In-
dijanov in tistih olikanih Amerikancev, ki — Bogu bodi po-
toZeno! — niso ne té ne té vere.

Podobe in cerkvena priprava, ki so mi jih iz Evrope po-
slali pobozni dobrotniki mojega misijona, so mi pri tej slo-
vesnosti kaj ustregle in mi v ozaljSanje oltarja in cerkve
sploh, kakor tudi v poviSanje slovesnosti pri sluzbi hoiji Se
zmerom dobro sluZijo. Nikoli se ne morem dovolj hvaleZnega
skazati svojim velikoduSnim dobrotnikom za mnogotere njihove
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dobrote, po katerih mi je bilo mogode, v &ast boZjo in pre-
Giste Device Marije, in v zvelicanje mnogih du§, katere so
pred kratkim e brez upanja ve¢nega zveliGanja tavale po
temi malikolstva, ustanoviti ta novi misijon, ki je obrodil Ze
toliko lepega sadu.

7 dodelano misijonsko hiSo in cerkvijo je Baragovo mi-
sijonsko delovanje dobilo svojo pravo pedlago in svoje srediice,
ter se je Gedalje bolj razvijalo, ne samo v tisti staji v Smariji
pri Veliki vodi, kjer je ob ¢asu cerkvenega hlagoslovljenja
krstil 26 Indijanov, ampak tudi po drugih krajih okoli Velike
vode, posebno pri Ze imenovani podruZnici sv. JoZefa ali v
Magkigongu, kakor so Indijani imenovali ta kraj. ]

Sréno veselje je navdajalo Baraga, ko je prifel v to po-
druZnico meseca roZnika in je videl lepi napredek v Ekrdcéan-
skem Zivljenji pri vnetih svojih izpreobrnjencih v MaSkigongu.
, Vsak dan, dokler sem se pri njih mudil, pife on dné 26. roz-
nika, sem mageval v hi§i nekega Indijana, in po vsaki sveti
masi so se spravili vsi veseli in okrepéani s tolaZivnimi po-
mocki, ki jih ponuja sv. vera, na delo, katerega so se Ze lotili
pred nekim asowm, da bi naredili svojo cerkev. Ob tej priliki
sem krstil v Magkigongu deset Indijanov, kateri so bili ve¢jidel
Ze odrastli in so se za sveti krst pripravljali ta cas, kar me
ni bilo pri njih.*

Meseca kimovea potém je Sel Baraga na gorenjo stran
Velike vode, dva dni daleé od svoje staje. NaSel je tam Sest
indijanskih koé&, pripravil pa je za sv. krst in krstil samo
guri druZine in tako postavil podlago novi misijonski podrui-
nici, od katerih je imela krog in krog svefiti lué sv. vere.

Preden se je zadela trda zima, gnalo ga je Se obiskati
svoje ljube duhovne otroke v Magkigongu, pri katerih je zopet
uzival obilo presrénega veselja, posebno zavoljo nenavadne
junadke srénosti ene izmed peterih, katerim je o tej priliki
podelil zakrament sy. krsta. Pife pa sam o tej zanimivi za-
devi dné 3. listopada 1834. 1. tako-le:

»Pretekli teden sem bil v misijonskem kraji pri sv. JoZefu
v Maskigongu, kjer vselej uZivam neizredeno veliko tolazbe
in dudnega veselja, ker vidim, s koliko Zivo gorednostjo se ti
dobri kristijani drzé kr§canske vere.

V tem jesenskem &asu jih ni doma; raztreseno Zivé po
notranjih krajih, kjer z bolj§im uspehom lové divjadino in
njeno drago koZuhovino kozZuharjem zamenjavajo za obleko,
%a puske in za druge potrebne redi. Nekateri so §tiri, drugi
celo ¥est dnij daled od svoje vasi; pa vkljub tej daljavi in
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vkljub teZavam pota prisli so vendar vsi h kapeli sv. JoZefa
tisti dan, ob katerem so me vsled moje obljube tam pri¢ako-
vali. Modno me je spodbudila njihova goreénost, ko sem vse
skupaj naSel, ko sem doSel.

O tej priliki sem jih v MaSkigongu pet krstil, in o tem
kri¢evanji me je posebno razveselila neka sedemnajstletna
deklica, katera je bila med temi peterimi pri sv. krstu. In-
dijan, kateri mi je razodel njeno hrepenenje po sv. krstu, pri-
povedoval mi je tudi, da je ode te dekline trdovraten pogan,
ki nado vero mocno sovraii.

Ko je dekle zvedela od kristijanov, kateri dan ima mi-
sijonar priti v Magkigong, prosi svojega oceta, da jej dovoli
iti v Maskigong; poganski ofe pa, ki se mu je paé dozde-
valo, zakaj njegova héi Zeli tja, jej kratko in malo odrede.
Ona pa prosi in prosi, dokler jej nazadnje oée ne dovoli. ,Pojdi
torej,“ rede jej ves razdraZen, ,pa vsaj tako neumna ne bodi,
pokristijaniti se. KXo bi se pa vendar le dala krstiti zoper
mojo prepoved, vedi, da nima$ nié drugega pricakovati, kakor
to, da ti bom obe uSesi odrezal. — Ko to sli§im, prafam
deklino prav krepko in resmohno, ali jo je ob takem Zuganji
poganskega ofeta vendar-le volja, sprejeti krs¢ansko vero in
sveti krst; ona pa mi na to odloéno na glas odgovori, da se
nikakor ne dd odvrniti od svojega namena, postati kristijanka.
— Na dan pred mojim odhodom iz Maskigonga je zadobila
milost duSnega prerojenja, po kateri je zdavnaj Ze hrepenela.
Kaj bo s to kricansko junakinjo, 8e sam ne vem. Za zdaj
ima prav trdno voljo, zavoljo kri¢anske vere vse pretrpeti. —
Vsako kri¢ansko srce mora obdéutiti, da, kdor kaj tacega do-
Zivi, kaj lahko pozabi na vse teZave misijonskega potovanja.“

Ko se je vrnil iz Magkigonga, ostal je Baraga ves zimski
¢as v Smariji in oskrboval svojo mlado kridansko Gedo ter
se pripravljal na misijonska popotovanja o prihednji pomladi.
Prihajali so tudi to zimo, kakor po navadi, divjaki iz severnih
krajev na lov in v delalnice za sladkor; pa kolikor jih je bilo
kr¥Genih, pri§li so o boZiénih praznikih v Smarijo vsi, cel6
stari, bolehni ljudje in 10 do 12letni otroci, nekateri po tii
do &tiri dni dale¢, da bi se udeleZili svetih zakramentov. V
dotiénem svojem poroilu poudarja Baraga &e posebno, kako
ganljivo so ga o tej priliki dobri indijanski otroci spominjali
Jezusa, ki je hil ko 12letni dedek v tempelj prigel.

Med tem, ko je evangeljsko drevesce v Smariji pri Veliki
vodi zasajeno CGedalje vedje prihajalo in svoje vejice na eno
in drugo stran poganjalo, zadne mu pretiti nemila nevihta.
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Indijani so namreé zvedeli, da vlada Zjedinjenih drZav misli
skleniti, da morajo vsi dosihdob prosti ali samosvoji, z driavo
ne Se zdruzeni Indijani okolo Velike vode zapustiti svoje kraje
in se preseliti v druge, ki jih jim bo vlada onkraj vode Misisipi
odloGila. S silno 7alostjo in togoto je ta novica navdajala te
divjake sploh, katerim je tudi ljubezen do domadije prirojena.
Se z ve&jo Zalostjo pa so jo sprejeli kr§anski Indijani, katerim
po takem vladnem ukazu ni samo §lo za domaéi kraj sploh,
ampak tudi za kraj, katerega jim je lué¢ sv. vere premenila v
domovino zvelievalnega miru, v domovino novega prijetnega
Zivljenja. Baraga si je sicer prizadeval, potolaZiti jih z resnimi
in gotovimi obljubami, da pojde s privoljenjem svojega Skofa
Z njimi, kamorkoli bo treba; ob vsem tem niso mogli miro-
vati, ampak poprijeli so se vsacega sredstva, katerokoli se
jim je zdelo pripravno v to, da bi odvrnili nadlogo, katera se
jim je od vseh stranij napovedovala. Kaj so vse v ta namen
podeli, pripoveduje Baraga v svojem porodilu z dné 26, roZ-
nika 1834. 1., katero je posebno zanimivo zato, ker nam raz-
kriva marsikatere strani drus$tvenega Zivljenja teh korenjagkih
divjakov, na katere ozirati se dozdaj Se nismo prilike imeli.
»Irdno so sicer sklenili, pife Baraga v tej redi, ,Indijani
mojega misijona, da se z vlado nikakor nodejo pogajati za-
stran svoje zemlje; vlada zagotavlja po @&asnikih, da node s
silo vzeti Indijanom zemlje, ampak da jo le hoée od njih ku-
piti; pa pri vsem tem se posluZujejo tacih pomodkov (posebno
opojne pijade), da bi le prekanili Indijane in jih ob lepo nji-
hovo zemljo pripravili, kakor se je to godilo tudi pri vseh
takih poprejdnjih pogodhah.

e posebno pa so si v skrbi dobri Indijani iz Krivega dre-
vesa za svojo zemljo. Pred nekoliko dasom je ved ondotnih
Indijanov semkaj prislo, da bi se s tukaj¥njimi, ki so ravno
tistega rodd, v velikem zboru posvetovali, kako da bi vendar
svojo zemljo obvarovali nevarnosti, ki jim preti. Ob tej priliki
sem_imel veselje, videti veliki zbor divjakov.

Prigli so od vseh stranij, in so se zbrali v tem mestu,
katero je najimenitnejSe ob Veliki vodi. Imeli so svoj zbor
pod milim nebom v majhni okrogli dolini, katera je hila po-
dobna amfiteatrun. V sredi doline so na veé mestih zanetili
ogenj, povsod okoli ognja so naloZili tobaka in pristavili velik
kotel z sladkorjevo vodo, pri vhodu v dolino so zasadili ve-
liko zastavo. Ko je vse to bilo pripravljeno, dalo se je
znamenje, in Indijani so polagoma in resnobno pribajali od
yseh stranij. Zenskih in otrok ni bilo videti. Moldé se vsedejo
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krog in krog, in sleherni zapali svojo pipe. In tako so sedeli
nekoliko Gasa in nihée izmed njih ni kar bhesedice izpregovoril,
kakor nekdaj Jobovi prijatelji. Poslednjié  jame eden izmed
njih govoriti, ter refe: ,No, hratje moji! demu 'ste neki -
semkaj prigli? kakfen je va§ namen? povejte tedaj, kaj da
mislite!* Na to se vadigne najprej govornik iz Krivega
drevesa, Cdcastitljiv in poboZen kristijan, gré molde mimo
krog in'krog sede¢ih in poda slehernemu tukajSnjih - Indi-
janov rokd.

Po takem vsestranskem pozdravljenji in potem, ko je .
svoj govor z navadnimi besedami pridel, izrede nazadnje, da
je vseh Indijanov iz Krivega drevesa trdna volja, svoje zemlje
vladi Zedinjenib drZav nikoli ne prepustiti, iu tako sebe in
svoje otroke v nesreéo spraviti.

Po konfanem govoru podd vigjemu poglavarju tega mesta
neke steklene na zeleni niti nabrane koralde v znamenje zdru-
fene misli in" medsebojne vzajemnosti. - Na to nastopi splogno
moléanje, in glavar oddd venec steklenih korald svojému
sesedu, ta pa drugemu, také, da'so ga dobili v roke vsi krog
in krog. Moléali so vsi del} ¢asa; kar na enkrat se'jih ved,
eden za drugim, vzdigne, vsi ti gred() h govorniku in mu tlho :
svoje mmnenje razodevajo. Po tem ‘se vzdigne govmmk gré
ohrog in slehernemu Indijanu iz Krivega dreveqa seie v roko,
in jim naznani, da so tudi oni (Indijani ob Veliki vodi) skle-
nili, da que zem}Je nikoli ne bodo pmdah Na vse to se je
ge od ene in druge strani mnogo govorilo, in tako je celi dan °
pretekel pri tem zborovanji.

Spomina vredna je resnoba in premisljenost divjakov,
katero razodevajo pri takih zborib, pa tudi Guditi se je zgo-
vornosti in krepki besedi, katera je prirojena ‘nekaterim teh
prostih gorjanev.“

10. Druga miQijonslm staja, ki jo Baraga usta- -
novi v (Lapomtu) Sent - JoZefu' ob Gorenjem-
jezeru (Lac¢ superior).

Se ni pretekla poloviea druzega leta, odkar se je hil Ba-
raga iz Krivega drevesa’ presehl v bﬂla.l‘lJO pri Veliki
vodi, Ze mu pride od njegovega Skofa v Detrodt-u, preé. g.
Resé-a povelje, da naj zapusti to stajo in gre k severnim-
divjakom ob GoanPm jezeru ,,Lac superior“, torej v
tisti kraj, po katerem je, kakor nam je Z%e znano, tako neiz-

Friderik Baraga. 6
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merno hrepenel, ko je bil §¢ v Krivem drevesu. Torej zdaj
ge le, ko je zavaroval divjake okoli Velike vode kuge zmot
in krivoverstva, zdaj Se le, ko je smel zapustiti v sami staji
Smariji dosti moéno kridansko druZino, ki je §tela 170 od
njega kricenih Indijanov, zdaj e-le se je spolnilo njegovo ne-
kdanje tako Zivo hrepenenje, gotovo v njegovo tem veédje ve-
selje, ¢im holj se je zavedal, da ga res Bog sam hoce imeti
na tistem njega dnij Ze tolikanj zaZelenem kraji. Pa naj
nam Baraga sam pové, kaj je mislil in ohdutil o tej priliki,
ko mu je doslo kofovo povelje, odpraviti se h Gorenjemu jezeru.

»V tem mesecu”, piSe on iz Detrodta dné 20. svedana
1835. leta, ,se je za misijon v Smariji pri Veliki vodi naklju-
¢ila meni moéno prijetna prememba, ki je nisem nikakor pri-
¢akoval. Misijonar gospod Andrej Visocki je s privoljenjem
nagega preé. Skofa Rese-a priSel k meni, ter mi razodel skrivno
7eljo, ostati v tem misijonu, ako na§ Skof v to privoli. Moéno
sem se zavzel, ko mi je to svojo Zeljo razodel, in ker sem
bil ravno namenjen zavoljo druzih opravil v Detrod, zato sem
mu obljubil, da bom s Skofom o ftej zadevi govoril in potem
to storil, kar mi bo &kof storiti ukazal. Sel sem tedaj v De-
trod (200 amerikanskih milj daleé od Velike vode). Predast.
gkof je bil zel6 zadovoljen, da sem priSel, in mi koj zagotovil,
da on sam Zeli, da ostane g. Visocki kot moj naslednik v
misijonu pri Veliki vodi, jaz pa pojdem spomladi, ko bo zopet
mogode voziti se po vodi, Z njim proti severu, kjer se hode
tudi ustanovil nov indijanski misijon.

Lahko se da misliti, kako neizreéeno me je veselilo sli-
Sati iz ust dobrega svojega Skofa, da je zopet mene v to od-
loéil, da nov indijanski misijon ustanovim. Iz globoéine sreca
sem zahvalil Boga, da me je zaté v Ameriko poklical, da v
Njegovo boZjo ¢ast in v prid ubogih nadih indijanskih so-
bratov ustanavljam nove misijonske staje.

In ob takem hvaleZnem veselji dobi le 8¢ modénejSe ko-
renine moj sklep, darovati se, naj bodo teZave Se tako silue,
ves as svojega Zivljenja indijanskim misijonom v prid, zlasti,
ker sem zdaj Ze precej se nauéil silno tezkega indijanskega
jezika. Kraj, kjer se ima po mislih naSega vnetega in pre-
vidnega §kofa ta novi misijon ustanoviti, je od Detrod 6¢0
amerikanskih milj (200 ur) dale¢ proti severu pri tako ime-
novanem Gorenjem jezeru (Lac superior). Enkrat je bilo Ze
na tem, da bi se hil tam misijon ustanovil, pa za takrat ta
re¢ e ni bila dovolj dozorela. Zdaj pa, kakor vse kaZe, je
pravi &as za to, in prihodnjega meseca roZnika je namenjen
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moj Skof tja in me hode tam pustiti. Zanaprej Ze neprene-
homa Boga hvalim za veliko milost, katero, kakor upam, mi
bo tam skazoval, zraven ga pa tudi prosim, da me Se dalje
ohrani pri mojem do zdaj vidno trdnem in stanovitnem zdravji
in podeli mo& in krepost mojim sklepom, ki jih delam Njemu
v ¢ast, pa sebi in svojim bratom v prid. Prosim pa tudi prav
sréno vse poboZne ude toliko blage Leopoldinske druZbe, da
me vedno podpirajo. Po nanku sv. pisma imam silno veliko
zaupanje v zdruZeno molitev poboznih du§, in sem do Zivega
preprican, da vse to, kar sem dosihdob dosegel, ni toliko sad
mojega lastnega prizadevanja, temu¢ molitve udov te svete
druzbe.

Ob Veliki vodi bo torej odsihdob pohozni duhovnik Vi-
socki, kakor upam, prav izvrstno misijonaril. Ne zna sicer
indijanskega jezika, ima pa prav dobrega tolmada in trdno
voljo, se tega jezika prav pridno uéiti. V Sestnajstih mesecih
svojega misijonskega delovanja ob Veliki vodi sem krstil 170
Indijanov. Veliko tacih, ki se 8e za sv. krst pripravljajo, za-
pustil sem gospodu Visockemu, katere bo kmalu mogel krstiti.
Tukaj je zdaj prav prijetna kapela, ozaljSana z darili dobrot-
nikov mojega misijona, in dovolj je prostora za vse indijanske
in kanadske katolicane s trdno prostorno duhovd&nico in Solo
yred. Tudi je tukaj Ze pripravljen prostor za vrt, ki ga be
moj naslednik popolnoma dovriil.

Indijani ob Veliki vodi so sicer otavaskega rodd, pa se
vendar zelé lo¢ijo od Indijanov okoli Krivega drevesa, zlasti
vy tem, da so veliko bolj prevzetni in pijanosti bolj udani,
kakor Indijani v Krivem drevesu. Sveta vera ne bo nikdar pri
njih tako lepé napredovala, kakor v Krivem drevesu®.

Ved kot tri mesece se je Baraga moral muditi v Skofijskem
mestu v Detrodtu, iz katerega je el 8. roinika na pot h Go-
renjemu jezeru. Tretji dan se pripelje na parniku v Makinaw,
300 anglikanskih milj (100 ur) dale& od Detrodta, kjer je ne-
koliko dnij ostal in ob tej priliki obiskal svoje nepozabne
otroke v Krivem drevesu. ,Silno je bilo njihovo veselje, ko
so me zagledali“, pige Baraga v poroéilu iz Lapoéna (La pointe)
ob Gorenjem jezeru 9. vel. srpana 1855, ,in moéno so Zeleli,
da bi pri njih ostal, ko jih je ofe Sinderl o zadetku roZnika
zapustil in el v driavo Ohijo, kjer mislijo redemtoristi sa-
mostan postaviti. Jaz pa sem jih nekoliko umiril s tem, da
sem jim dokazoval, da oni ne bodo ostali brez misijonarja, da
pa njih bratje ob Gorenjemu jezeru, kateri §e nobenega masnika
videli niso, veliko ved potrebujejo duhovne pomodci, kakor oni.

6*
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,,Potém sem se vrnil v Makmaw“ plge Baraga nadalje,
»in sem prigakoval pre¢. kofa Resé-a, pa taje imel toliko opra-
viti v Detrodt-u, da ni mogel priti, ampak pisal mi je, da
pride e le meseca vel. srpana v Makinaw. Potoval sem torej
naprej, in 4. mal. srpana sem: priSel y bmaruo (Saut de, S.
Marie), ob vhodu v Gorenje jezero, kjer ima svoje mlsuousko'
mesto goreéi in sveto Zivedi. ode (pater) Frane Hetscher iz
reda redemtorlstov Pa ravno. tisti dan, ko sem prigel .tja,
bil je odsel v Ohisko drZavo in Se sam ni vedel, ali bo. zopet
nazaj prigel ali ne. Dne 10. mal. srpana sem iz Smarije od-
rinil va kupéijski ladiji in po dolgoéasnem popotovanji, ki je
18 dnij “trpelo, sem dospel v Lapoén (Lapoint), kjer me je
dobro tukaj$nje ljudstvo sprejelo s prisrénim veseljem. Veé
let Ze so: Zeleli duhovnika imeti tukaj, pa zavoljo silnega B
manjkanja duhovnikov v nadi revni Skofiji se jim dosihdob ni
mogla spolniti njihova Zelja, zaté je tedaj tudi nepopisljivo bilo
njihovo veselje, ko so, videli iti dnhovnika v njih kraj.

0d Smarije ((Saut de 8. Marie) do, Lapoénta &tejejo 330
amerikanskih milj; . tako dale¢ je torej moj najblizji duhovni
sosed od mene. . Bri potem, ko sem prifel sém in te svoje
ljudi nagel pri dobri volji, zacel sem jih ynemati, da se lotijo
stavljenja misijonske cerkve; in poprijeli so se dela s tako
vnemo, da so v.sedmih dnevih toliko izdelall, da sem jo mo-
gel #e danes 9. vel. srpana. blagosloviti in v njej maSevati.
Blagoslovil sem jo na imé sv. JoZefa, tega tolikanj mognega
zagovornika pri Bogu. ; e ; %

Cerkev je trdna, &erayno  po amerikanski Segi iz obte-
sanih kladov izdelana, in je za tukaj$njo mnoZico dovolj pro-
storna; je 50 Cevljev dolga, 20 Cevljev Siroka in 18 Gevljev
visoka, s precej visokim stolpom; v njem visi zvon, ki sem
ga bil dal v Detrodtu vliti.

Stevilo teh, ki jih pripravljam za sveti quf, je plav
obilno; po sv. krstu silno hrepené, in to njihoyo hrepenenje
bo tudi/ utolaZeno, bri ko bodo bolje pouceni.

Dné 2. vel. srpana sem krstil v tem novem ll'llbl]OIlu 25
Indijanov, med katerimi je bilo nekgliko otrok. Od 3. do 9.
vel. srpana sem jih zopet 25 krstil. . Ta teden bodo zadeli
meni higo delati, v kateri bo prostg)m_a, soba za Solo. Prav
zelb sem ‘zadovo]jen in ne morem, nikdar zadosti Boga hva-
liti za to, da pri ustanovitvi. novega misijona vse tako nepri-
¢akovano.dobro gre od rok; dasirayno sem ravno zdaj brez
yseh dasnih pripomokov. Od vsega denarja, ki sem ga za
pepotovanje dobil, ostali so mi samo 3 dolarji, t. j. 7 goldi-
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narjev avstr. velj., ko sem semkaj priSel. Precast. gospod
Skof mi ni mogel veé dati, ker se je v silne dolgove zakopal
pri zidanji stolne ‘cerkve v Detrodtu in ‘neke druge cerkve v
Green-Baji, ima pa #e mimo tega veliko drugih troskov, da
dobro uredi svoje Sole in' druge potrebne naprave v Detlodtu,
zatorej mora za te re¢i obracéati ves denar, ki ga dobiva. Ko
bi' ne bil ‘tukaj nasel tako dobrih ljudij, ne bi bil' mogel prav
ni¢ zadeti. Pa dolgo ne bo moglo ostati také, to Ze zdaj vi-
dim. Tukaj$nji Indijani so zelé siromaki. Zemlja je slaba,

zradje poljedelstvu’ neugodno, obleka pa, ki jo od kanadskih
~ kupeev za koZuhovino dobivajo, je silno draga, ker se donafa
iz tolike daljave. Prav'v srce me boli, ko vidim njihove otroke
gole okoli tekati, ki bi je radi oblat‘lh ko bi le mogli.

0, kako bi to divjakom pnpmoéevaio misijonarja in nje-
govo qveto vero, ko bi mogel te revne stvari.za silo oblagiti.
0, kako rad hi 'storil to, ako bi le premogel! Ob Veliki vodi
in Krivem drevesu mi je hilo to mogoée ker sem imel dosti
podpore; zdaj pa nimam nié.

* Devetdeset milj od 'téd je neka vas, Fondllak (Fond du
Lac) po imenu, kjer je mmnogo Indl]anov, kateri Zelé sprejeti
krsdansko” katoligko vero. = Neki poboZen koZubar jim je pri-
povpdoval o veri in o duhovnikih, in kaj radithi tudi v svo-
jem ‘kraji videli duhovnika.

' Brz ko tukaj dovrsim najbolj silna misuonska. opravila,
napotim se tja, e Bog d4, in kaka dva tedna pri ondotnih
dob:ih Indijanih ostanem, da jih v veri poudim'in po sv. krstu
sprejmem v éredo zvestih Kristusovih ‘ovéic. - Sli§im, da je
okoli Fondilika ¥e veliko druzih Indijanov, kateri veckrat pra-
vijo, da bi radi ‘sprejeli kr&¢ansko vero, ko bi stanoval v Fon-
dildku duhovnik, kateri bi hotel njih in - njihove otroke poude-

vati v sv. verl.

‘Razun tega je pa ‘Se v notranjih krajih prott severo-
zahodnji strani veliko jezer, ob katerih prebiva mnogo mnogo
Indijanov, ki Se vsi tavajo po poti veénega pogubljenja. Ali
ni paé silno Zalostno videti, da’se toliko 'dus vedno gubi, zlasti
zat6, ker ni duhovnikov! O, da bi vendar semkaj: prislo ne-
" Koliko avstrijanskih duhovmkov, jaz bi jih gotovo qmawl na
dobra mesta.

Prosimo Gospoda Zetve, ‘da podlje delaveev v SV{)JO Zetev ¢

7 Baragovim prlhodom h GorenJemu jezeru je za divjake
tistih krajev napoéﬂa tista zora ‘milejSe in srednejSe dobe, po
kateri sodovolj dolgo Ze vzdihovali. * Padalo je seme besede
" boZje na zemljo tem’ hol; rodontno in priprayno, ker je okoli
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Gorenjega jezera Baragu pot pripravljal eden izmed tistih ko-
zubarjev, ki so tako moéno ovirali njegovo misijonsko delo-
vanje pri Veliki vodi. Ni se torej cuditi, da je bila Zetev Ze
koj od zadetka tako obilna, da je Baraga 7e v petem mesecu
njegovega delovanja na Gorenjem jezeru razveseljevala mno-
Zica, ki je Stela 184 divjakov, katere je on krstil in pridruzil
¢redi Kristusovi.

Natanko popisuje Baraga sam to svoje zadetno blago-
nosno delovanje pri divjakih ob Gorenjem jezeru, zraven pa
tudi Sege in navade teh divjakov v porodilu iz staje Lapoén,
ali sv. JoZefa pri Gorenjem jezeru dne 28. kimovea in 28.
grudna 1835. leta tako-le:

,Odkar sem zadnjikrat (9. vel. srpana) pisal, krstil sem
jih zopet veliko, vegji del odrastlih Indijanov, otroke sem krstil
koj v nedeljo po svojem pribodu. Da je kr§cevanje bolj slo-
vesno, kriteval sem le ob nedeljab. Vsako nedeljo je bila
precej obilna mnoZica Indijanov pri sv. krstu, takd, da v sa-
mem mesecu vel. srpanu jih je bilo 86 kr3¢enih. Pa nié manj
sre¢en je bil v tej re¢i tudi mesec kimovee. Ta mesec sem
62 Indijanov, otrok in odrastlib, po svetem krstu sprejel v
naroéje svete matere cerkve. :

V tem mesecu mi je hilo tudi vendar enkrat mogoce,
spolniti Zeljo Iadijanom v Fondilaku, ki mo&no hrepenijo vi-
deti duhovnika v svojem kraji, odkar jim je, kakor sem zad-
nji¢ sporoéil, neki poboZen koZuhar (redka prikazen med temi
brezboZniki) pripovedoval o kr¥¢ansko-katoligki veri in o du-
hovnikih. Brz, ko sem to zvedel, lotila se me je Zelja, iti (ja;
pa ves mesec avgust sem imel toliko opraviti s poufevanjem
tistih, ki so e pripravljali na sv. krst, da nisem mogel nikamor.

Koj, ko sem priSel v ta sreéni kraj, obhajalo me je silno
veselje, ker sem vse tiste, ki so Zeleli misijonarja, v najlep-
fem redu zhrane naSel v prostorni hi§i pridnega koZuharja.
Ko stopim v higo, pokleknejo vsi in prosijo ma$nikovega blago-
slova, ki sem jim ga tudi z ganjenim srcem podelil. Pre-
sréno sem hvalil Boga za veliko milost, ki jo je skazal tem
ubogim poganom. Zahvaljeval sem se pa tudi dobremu moZu,
ki je s svojim poudevanjem prvi priprayvljal pot k izpreobr-
njenju teh divjakov. Ta meoZ, ki se kaj hvale vredno loéi od
navadnih koZuharjev, je Francoz iz Kanade, Peter Koté po
imenu. Kupé&uje na menjo Ze &ez 30 let z Indijani tega kraja,
in govori popolnoma dobro njihov jezik. Preteklo leto je po
milostljivi naredbi previdnosti boZje v roke dobil otavske mo-
litvene bukve, ki sem jih leta 1832. dal v Detrodtu natisniti.
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Na to je zadel Indijane vabiti v svojo hiSo in jim je prepeval
razne pesmi iz teh bukev po primernih francoskih napevih.
Indijanom je hilo to vSe®, da so vsak vefer prihajali v nje-
govo hifo in so ondi veckrat do polnoci, véasih tudi do zore
ostali pri goretem moZu ter so Z njim prepevali. Ko je videl
njihovo veliko goreénost, ni mu bilo Ze dovolj, prepevati jim
le duhovne pesmi, ampak uéil jih je tudi kr§¢anskega nauka
iz ravno teh bukev, ter jim je molil tudi jutranjo in vederno
molitev, kateri so se kmalu na pamet nauéili.

Ko sem prigel tja, nadel sem mnogo njih za vero moc¢no
ynetih in za sv. krst prav dobro pripravljenih. Veliko jih je
pa tudi trdovratnib, ki o veri nié nocejo sliSati. Pa upam, da
se bo nekaj tudi teh s ¢asoma izpreobrnilo. Nikjer se vsi na-
enkrat ne izpreobrnejo, kakor se tudi sploh nikjer vsi ne izpre-
obrnejo. Saj vidimo, da celé takrat, ko je Jezus Kristus sam
na zemlji misijonaril, se niso vsi izpreobrnili. V Fondilaku
sem 6. kimovea 21, 9. kim. pa 30 Indijanov krstil, 16 takih
pa, ki so za sveti krst Ze dovolj poudeni, ni bilo takrat doma,
ko sem tam bival, ker niso gotovo vedeli, kedaj pridem. Pa
pridli bodo prej ko ne semkaj v Lapoén, da tukaj sv. krst
prejmo.

Bog bodi tisotkrat zahvaljen! Ze 148 poganov je v dasu
tega novega misijona v narodje sv. cerkve sprejetih. Bog daj,
da bi vsi, ali vsaj ve&ji del teh novoizpreobrnjenih prisli v
nebesa! Kolika tolaZba bi bila to za me sodnji dan!®

»,0d dne 28, septembra do danes,“ — piSe Baraga dne
28. grudna 1835. 1. — ,prejelo je zakrament sv. krsta 33 Indi-
janov, vedjidel odrastlib, in med temi najstarfa oseba v tem
kraji in brikone ob celem Gorenjem jezeru. Ta oseba je neki
okoli 100 leti stara Indijanka. Sama sicer (kakor Indijani
sploh) ne vé povedati, koliko je stara, vé pa pripovedovati o
prigodkib, ki jih je doZivela, po katerih neki star Kanadec, ki
Je CGez D3 let Zivi na tem otoku in_je o tistih prigedkih sligal
govoriti, sodi, da mora ona Ze 100 let stara biti. Ta dobra
starka je bila neizmerno vesela, ko je prejela sv. krst. Prav
dobrotna stvar je in Zivi v svoji nedolZnosti, kakor majhen
otrok. Smem upati, da bo v svoji krstni nedolZnosti umrla.
Trije njenih pravnukov so bili Z njo vred krieni, najmlajsega
voukov, ki je 40 let star, krstil sem na boZiéni dan. Taki
krsti ¢loveka ganejo in razveselijo.

Veseli tudi misijonarja, ko krsti cele druZine ob enem.
Ob takih krstih pridejo v spomin prvi kri¢anski dasi, v ka-
terih so apostoli po spridevanji apostolskih dejanj (16, 33.)
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cele druZine ob enem krstili. Ko stojita ote na desni, mati
pa s svojim dojencékom v narodji na levi strani, okoli njiju pa
Se ¢vetero ali petero otrék, in vsi skupaj milost sv. krsta
doseZejo — o gotovo je to prijetno in truda vredno! BoZi¢ni
dan sem veé druZin krstil.

Veliko truda me je stalo, pripravijati za sv. krst te, ki
sem. jih. boziéni dan krstil, ker so v gozdu prezimovali, kake
3 milje: dale¢ od mojega stanovanja. Da bi jih bolje pri-
pravil za sv. krst, hodil sem skozi en mesec vsak dan k njim;
ko sem dal znamenje z zvonikom, prisli so vsi v prostorno
ko¢o k nauku. Razun silnega mraza, kakorSnega smo ta me-
sec imeli, bila je najhujSa teZava ta, da sem jih moral po
noéi poucevati; videl sem namred, da jih po doevi ni dom4,
ker so za ZiveZ svoj ali ribe lovili ali pa zanke nastavljali,
da bi ujeli vsakorine majhue Zivali. © Navadno je nauk trajal
dolgo, in tako sem vselej pozno prigel domov. Pa storil sem
to vse z veseljem in trud mi je bil obilno pladan, ker hoZidni
dan sem krstil 22 poganov, med katerimi sta bila samo dva
majhna otroka, vsi drugi so sami znali odgovarjati na vpra-
Sanja pri delitvi sv. krsta. Bilo jih je 25 za sveti krst na
ta dan odmenjenih, pa trije bodo krieni e le novega leta
dan. Imamw torej Ze 184 krstov. zapisanih v krstnih bukvah
tega. novega, pred 5 meseci ustanovljenega misijona.

Bodi Bogu tisodera hvala za tako dober zacetek tega mi-
sijona, kakorinega se nikdar nisem nadejal. Ce se zanaprej tudi
noben Indijan ve¢ ne izpreobrne, smel bi Ze zadovoljen biti,
da sem semkaj. priel, ko bi le mogel tem Ze izpreobrnjenim
in v veri dobro poufenim pripomo¢i k vednemu zvelicanju.
Pa ni podoba, da se #tevilo izpreobrnjenih ne ho mnozilo,
maryved upam, da mi bo dobri Pastir obojno podelil, namres
milost, Stevilo ,izpreobrojenih obilnej$e pomnoZiti, in milost,
novoizpreobrnjene yedno po poti zveliéanja yoditi k nebesom.
Zanimiva in sreéna okoliféina ob ustanovitvi tega misijona pa
© Je ta, da je v teh.5 mesecih v tem misijonu umrla samo ena
oseba, in. je zdaj gotovo neizmerno sreéna pri Bogu v ne-
besih, ker ta mrlié je dveletni otrok, ki sem ga 2. velikega
srpana krstil, in je 27. vel. srpana umrl. Ob Veliki vodi pa,
~kjer je bil moj misijon manjsi, sem imel ysak mesec enega
ali. dva mrlica.

Kar pa zadeva jezik tukajsnjih Indijanov, moram opom-
niti; da se njihov jezik le malo logi od jezika Otaveev. Od
zafetka sem mislil; da je vedji razloGek med njima, ker tu-
kaj$nji Indijani drugage zavijajo, in to me je motilo.
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Razumejo me ti Indijani prav dobro, in kr&#anski nank
iz ust duhovnika kaj radi poslusajo. Cel6 otroci so-Zeljni po-
slugati kri¢anski nauk in iz glave se ga uéiti, in nijih treba
k temu e le priganjati. Ce me nié ne zadoue ‘razlagam
vsako jutro v svoji hii nekoliko kri¢anskega nauka, in veé-
krat vidim otroke okoli moje hige, ki dakajo, dokler z zvoné-
kom znamenja ne dam; na to znamenje pa pritecejo, kakor
pisceta, kedar jih koklja klige.

Zastran Seg in mavad se tukaj¥nji Indijani v tem loédijo
od Otaveev, da tukaj8nji so veliko bolj surovi in neolikani,
in da svoje malikovalske Sege bolj pogostoma opravljaje, ka-
kor otavski Indijani. Opravljajo te Sege zmerom po noci, ra-
zun plesov pri darovanji, ki jih po dnevi obhajajo. Po teh
gegah namred se v kaki koéi vsedajo  okoli ognja, in zdaj eden
za drugim kako trapasto darilno pesem poje tako na glas,
kolikor le more, in ob tem nabija tako modno na boben, da
se sligi vsaj dve milji daled. Po petji Zlobodrajo nekaj s prav
zopernim glasom ‘tako hitro, da ne ene besedice ne morem
razumeti. S tem precej &asa potratijo po noéi, in sicer tri
noéi zaporedoma, ez dan potem pa se snidejo pri svojem da-
rovanji. V ta namen postavijo posebno lopo iz vej, katera
ima 40 do 50 Cevljev dolgosti in okoli 12 evljev Sirokosti.
V ‘tej lopi poskakujejo ves dan silno krided, kakor -da bi bili
ob pamet, in ker nimajo v navadi nobenega godbenega orodja,
‘zato bijejo na vso moé na svoj boben.

Izpreobrnjeni Indijani se zdaj sami gebi éuduo kako da
so mogli bm tako nespametni, da so se peéall s tak1m1 ne-
umnostmi. “

; Posebno zanimiv je zimski &as, ki ga je Baraga prvi-
krat preZivel ob Gorenjem jezeru, zavoljo njegove mnogovrstne
pismenske delavnosti, katere se je hil poprijel ne samo v prid
svojih izpreobrnjencev, ampak tudi v prid svojih - slovenskih
rojakov. Da bi ‘Se holj ukoreninilo in obilnej§i sad dona-
Salo seme, katero je s pomo&jo boZje milosti tako lepo po-
ganjalo povsod kjerkoli ga je zasejal, spisal jeipo zimi leta
1835/36. molitvene, peqemske in- pouéljive bukve, zraven pa
tudi posebne bukve: dlvljenJe G. Jezusa Kristusa® v naredji
Indijanov 'ob Goren_]em jezeru, ki so se Ocipve imenovali, in
katerih na.re(Je se je precej zel6 zlagalo z naredjem Otavo-
Indijanov. ' Svojim' rojakom v prid pa je ravno ta zimski das,
ki je' trajal do theseca roZnika, izdelal dosti znano in mnogo
cenjeno knjigo: ,Premisljevanje Stirih poslednjih recij“ ter se
je ob enem lotil ‘popisovanja zgodovine, Seg in navad severno-

)
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amerikanskih Indijanov, katero popisovanje, v nemgkem jezikn
v Ljubljani tiskano, je pri§lo tudi v slovenski jezik prestav-
lieno na svetlo. -

Ko je mnapodil spomladanski &as, nastopila je tudi za
Baraga toliko zaZelena doba pravega misijonskega delovanja
in popotovanja.

Gnalo ga je najpred obiskovat svoje drage otroke v Fon-
dilak (Fond du Lac), h katerim se je napotil 26. vel. travna
in je ostal pri njih 14 dnij. Koliko dugnega veselja je uzival
pri teh svojih ljubih izpreobrnjencih, pripoveduje sam v pismu
z dne 17. roZnika, ko piSe: ,NaSel sem pri ondotnih Indijanih
vse v najboljfem redu. Cuditi se je, kako je mogode, da se
ti ubogi Indijani tako zvesto in vneto drié sv. vere, ko ni-
majo nobenega misijonarja pri sebi.

., Upam pa, da ga bodo e to poletje dobili, ker za Fon-
- dilak je odmenjen preé. g. Franc Pirec, ki bi bil Ze preteklo
jesen rad priSel semkaj, pa ni mogel nobene priloZnosti do-
biti, torej je Se v Krivem drevesu prezimil. Dobri Indijani,
ki so Ze zvedeli, da pride, pridakujejo ga prav Zeljno; ni dvo-
miti, da bo med njimi storil veliko dobrega.

Kakor sem Ze pisal zadnjo jesen, je za Indijane v Fon-
dilaku posebna sreda, da imajo v svoji vasi poboZnega koiu-
harja iz Kanade, Petra Koté-a, ki jim prav velikokrat razlaga
kr§canski nauk, jih vsako nedeljo v svojo hifo sklicuje, jim
poboZne pesmi v indijanskem jeziku prepeva in jih indijan-
skih molitev uéi. Ko sem bil to pomlad prisel v Fondilak,
naSel sem zopet 14 Indijanov poucenih v kr&¢anski veri, ka-
tere sem ta Gas, ko sem pri njih bival, & bolj poudl, potem
pa po sv. krstu sprejel v obéestvo sv. cerkve Krisusove. Med
njimi je bil tudi neki vigji glavar s svojo druZino. Tisti dan
pred mojim odhodom pride vi§ji glavar z ve¢ moZmi k meni,
ter me prosi, naj jih ne zapustim, ampak naj vedno pri njih
ostanem, a misijon pri sv. JoZefu (v Lapoéntu) prepustim
drugemu misijonarju. Odgovoril sem jim, da bi me paé ve-
velilo, pri pjih Ziveti, pa da ne smem zapustiti izpreobrnjencey
pri sv. JoZefu, ter po svoje ravnati in iti v kak drugi misijon,
ker sem vetkrat Ze obljubil, Z njimi Ziveti in umreti, ako ho
le boZja volja. Ob enem sem jim pa tudi obljubil, da si bom
prizadeval na vso mod, da dobijo misijonarja, kateri bo pri
njih stanoval. In to upanje, da bodo v svojem kraji imeli
stalnega misijonarja, jih je prav modno razveselilo.

Pokazali so mi mesto, kjer Zelijo imeti misijonarsko
cerkev in Solo. Sklenil sem misijon v Fondilaku priporoditi
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pripro$nji in varstvu sv. Petra. Upam, da se bo tam Se ve-
liko poganov izpreobrnilo h krianski veri, kedar hbode kak
misijonar pri njih stanoval. Izpreobrnjeni Indijani in tudi ko-
Zubarji v tem kraji sploh trdijo, da bi se v kratkem izpre-
obrnilo obilno &tevilo poganov, ako bi se ondi mogel misijon
za vselej ustanoviti.

Preteklo zimo se je tudi tukaj pri sv. JoZefu en visji
glavar izpreobrnil h kr&Ganski veri. To izpreobrnjenje bo za
sveto vero imelo gotovo dobre nasledke, ker ta glavar je
moéno vnet in obnasanje njegovo je vsem v lep vzgled, zraven
pa ima tudi veliko veljavo pri Indijanih tega kraja. — Odkar
sem zadnjikrat pisal, prejelo je zopet 28 Indijanov v modeft: T
misijonu sv. krst. Vseh izpreobrnjencev v tem misijgh
torej od meseca vel srpana 1835 1. do zdaj 213.“ ;

11. Baragovo popotovanje v Evropo v
Skih receh.. .. o0 NELE

Obilnejsi ko je hil sad, ki ga je v tako kratkem Casu
ze obrodilo Baragovo mlsuonsko delovanje v krajih ob Go-
renjem jezeru, bolj Zivo je cutil potrebo zdatne pomoéi, da bi
so ta lepi sad mogel ne le samo ohraniti, ampak tudi po-
mnoZiti. Pa kako dosedi to pomoé, kako sadostiti tako Zivi
potrehi, potrebi namreé narediti jim hiSo boZjo, brez katere
mora fedalje bolj hirati in nazadnje ngasniti kr§dansko zivljenje ?

V tej skrbi, ki je Baraga nadlegovala no¥ in dan, zadne
se mu usiljevati misel, kateri se je naposled tudi moral udati,
ko je spoznal, da je ni druge poti nobene tako pripravne, po
kateri bi se dalo v okom priti tolikanj Zivim pofrebam nje-
gove mladokricanske ¢rede, kakor da se napoti sam v Evropo
in vnema z Zivo besedo kr8¢anska srea k milodarni ljubezni
do ubogih svojih izpreobrnjencev v Ameriki.

Sklene tedaj, prihodnji jesenski in zimski éas v reditev te
svoje tehtne naloge obrniti, zatorej naznani ta svoj namen
precast. fkofu Resé-u v Detrodtu, in ko zve, s kolikim ve-
seljem je 8kof to njegovo Zeljo potrdil, odpravi se 29. ki-
movea 1836 na pot, o kateri se mu je prej kedaj hilo to-
liko manj sanjalo, kolikor bolj doloéno je bil dal slovo svoji
domovini in Evropi ob svojem popotovanji v Ameriko in ko-
likor teZe ga je stalo, zapustiti — &eravno le za nekoliko me-
secev — svoje ljube Indijane.

Dne 15. vinotoka je prifel v Detrod, kjer se je moral
en teden muditi zaté, ker je imel predast. Skof Resé silo ve-
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liko opraviti s pismi, ki jih je po tej priliki Zelel poslati z
Baragom vred v Pariz,. v Lijon, v Rim, v Neapelj, na Dunaj
. in v..Monakovo.

0d Detrodta se je pel]di Baraga v Njujork, od tod pa
. po morji v London, kamor je prifel 1. dan grudna, in kmalu
potem je Sel v Parlz kjer je moral blizu dva meseca ostati zato,
ker je po svetu svojega Skofa v tem mestu dal natisniti
bukve:  ,Zivljenje Gospoda Jezusa Kristusa“ in molitvene
bukve, ki jih je, kakor nam je Ze znano, spisal preteklo zimo.
Gledé na tiskanje teh bukev je Baragu posebno veselje delalo
to, da so se, tiskale v tisti dvorani nekdaj po vsem svetu slo-
vede Sorbone — v kateri so se pretresovala in konedno ve-
- ljavno - refevala  najimenitnejSa vprasanja, ki so jih v javnih
ali ocitnih zadevah cerkvenega in drZavnega Zivljenja od vseh
stranij. predlagali moZem, katerih udenosti in modrosti se je
vse uklanjalo.

Ko so hile ravnokar omenjene bukve natisnjene, zapusti
Baraga Pariz in nemudoma gre v Rim, da priporoéi vigjemu
pastirju ¢rede Kristusove samega sebe in vse te, ki jih je
Kristusu, pridobil, in da zajema na grobu prvakov apostolov
novo moé& in krepost za svoje prihodnje misijonsko delovanje.
Ves srecen in poln blagohvaleZnih éutil se vrne iz Rima proti
Dunaju, in pride mimogredé meseca aprila 1837. 1. na Kranj-
sko v silno veselje svoje sorodoyvine, svojih pxijateljev in znancey
in sploh vseh, kateri so se sreéne &teli, videti in poslugati
. moZa, Gegar lmé se je povsod izrekovalo s toliko ljubeznijo in

s tolikim spostovaujem.

Pa zvest svojemu nacdelu: da ni gledati na to, kar lastno
dutilo . Zeli .in veleva, kedar gre za tehtnejSe reti, ostane v
svoji d1ag1 domoyini le toliko Gasa, kolikor Je zahtoval pravi
in poglavitni namen njegovega popotovanja iz Amerike v Ev-
ropo. Ko s svojo pridujocnostjo e bolj vname srca ljubih
rojakov za tehtno in sveto re¢ svojega misijona in nabere obilno
darov, dd slovo predragi domovini in gre na Dunaj, in od tod
. se #e 26. dan istega meseca mal. travna yroe na pot nazaj
v Ameriko, neizmerno vesel in hvaleien, da so se v toliko
obilni meri spolnile blage Zelje, katere so ga gnale na pot
v Eyropo.

To svoje hvaleZno veselje razodeva v pismu dne 25. mal.
travna iz Dunaja, ko piSe:

nNesem ved kot 6000 gld. s seboj iz Dunaja, zraven pa
tudi veliko veliko lepih daril za svoj misijon. Tisodkrat bodi
Bog zahvaljen, ki Je tako posebno blagoslovil to moje podetje.
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Razun toliko obilnih daril mi je pa Gocpod tudi naklonil mnogo:
mnogo sre, posebno pri vigjih stanovih ‘in cel6 pri nagi po-
boZni cesarski rodovini. Imel sem sredo, priti pred cesarja in
pred cesarico, pred staro cesarico Karolino Avgusto in pred -
nadvojvode. Tudi sem vé&eraj Kosil pri res'velikem in'ple-
menitem, knezu Metteinihn — ki je blagovolil danes gospodu
Pilatu pripovedovati, kako zadovoljen je hil z misijonarjerr. -
Kneginja pa je obljubila, ‘da bo pri gospéh nabirala darove
za misijonarja. Kako'dobri so paé ti blagi ljudje!

Vse to bo kaj zelo pripomoglo, da se Leopoldinska dnmba
e bolj utrdi ‘in ukorenini v ¢ast boZjo in' v prid- bliZnjega.“

Dne 29. mal. travna pa piSe svoji sestri iz Linca: ,,Ravno
zveder, preden ‘sem gel iz Dunaja, poslala mi je cesarica prav
cesarsko darilo, namre¢ nekoliko krizev in podoh, ki so kaj
lepo in umetno z biseri izdeldne. Rajnki cesar Franc je'bil
te umetnijske reci iz Jeruzalema' dobil, 'in zdaj pridejo v roke
misijonarju divjakov. Naj sluii vse v boZjo cast! —'Za ta
milostivi dar sem se presvetli eesarlcl spodobno zahvalil s
pismom, ki sem ga pisal francoski.“

Bara‘rom vrmtev v mlsuomko qta]o Sent-
“Jozef ob Gorenjem jezeru.

Blagoslovi novo mlsuonsko cerkev' in.poslje kot ime;.
novan generalvikarij svojega rojaka gospoda Franciska
Pirca v. Grand PortaZz.

Po takem nepri¢akovano zdatnem uspehu polletnega po- i
potovanja in koledovanja po Evropi, mislimo 'si paé lahko,
kako mo¢no jé Baraga hrepenel, priti prej kot mogoée med
svoje predrage Indijane s svojim rojakom Andrejem CeSirkom, -
ki ga je za misijonsko sluzbo najel, in ki ga potem  veckrat:
v misel jemlje kot vse hvale in ljubezni vrednega sluZabnika.
Hitel je torej, kolikor se je dalo takrat, ko Se ni parna 'mod
vozov podila po Zeleznih cestah, éez Nem$ko in Francosko v
Havre de grace; od tod dué 24. vel. travna po néizmernem
oceanu odjadra proti Njujorku, kamor je priel 12. mal. srpana
po petdesetdnevnem popotovan_]l, prebivii mnogo teZav in’ ne-
varnostij, ki jih popisuje v pismu do sveje sestre iz Njujorka.

Pa kaj so bile vse te teZave in' nézloZnosti na morji'
proti bridkostim, katere so mu po pribodu'v Ameriko dan za
dnevom toliko bOIJ grenile sree, kolikor bolj ‘goreée je bilo nje-
govo hrepenenje, zopet videli svoje zapufcene otroke ob Go-
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renjem jezeru. Mnogo je bilo zavir, katere so ga tako siloma
zadrzavale na potu od Njujorka do njegovega misijonskega kraja,
da ni mogel priti koneec meseca malega srpana k svoji ljub-
ljeni &redi, kakor si je Zelel in gotovo pri¢akoval; priSel je Se
le okoli polovice meseca vinotoka k njej, ki leto in dan sama
sebi prepuSéena ni ni¢ manj hrepenela po svojem pastirji in
otetu, kakor on po njej. Nepopisljivo je bilo njegovo veselje
ob prihodu k izpreobrnjenim divjakom, zlasti zato, ker je naSel
vse popolnoma zveste obljubam, ki so jih pri sv. krstu storili,
in naukom, katere jim je posebno pred odhodom na sree po-
kladal; to svoje veselje razodeva v pismu, ki ga je sestri pisal
iz Sent-JoZefa pri Gorenjem jezeru 10. grudna, katerega pa
tukaj ne moremo razglasiti, kakor tudi ne pisma 28. kimovca
iz Smarije (Saut de St. Marie), v katerem popisuje Ze prej
sploh omenjene zavire, ker nam ni bilo mogoce ju dobiti v
roke, kar nmam je prav Zal in gotove tudi naSim braleem.

Zimski as, ki ga je Baraga po navadi moral preZiveti
v svoji misijonski staji, obracal je v to, da je utrjeval svoje
izpreobrnjence v ljubezni do lepega krSéanskega Zivljenja in
jih poudeval ne samo v resnicah sv. vere, ampak tudi v dru-
zih obéno potrebunih vednostih, posebno pa v branji, da bi jim
mogle v prid sluziti bukve, ki jih je dal natisniti v Parizu.
Zraven tega pa je tudi skrbno pripravljal vse, Cesar je bilo
treba, da bi se hitreje dodelala cerkev in se s tem spolnila
tista njegova in njegovih Indijanov goreéa Zelja, katera ga je
bila gnala na pot v Evropo. In ni je imel res za ta ¢as lepSe
naloge in vedje skrbi, kakor je hila ta, da bi se kmalu kmalu
zadostilo le-tej Zivi potrebi njegove mlade, tako prijetno raz-
cvetajode se kri¢anske dérede.

Ostal je tedaj v ta namen ves pomladanski in letni ¢as
v svoji staji pri Sent-JoZefu, in po. njegovem prizadevanji in
oskrbovanji je delo s stavbo cerkve tako hitro napredovalo,
da jo je v neizmerno svoje in svojih vernikov veselje Ze 1. ki-
movea 1838. 1. mogel blagosloviti. To hblagoslovljenje popi-
suje v pismu 17. kimovea, iz katerega povzamemo to-le:

»9porocil sem Ze, da mislim z darili, ki sem jih od svo-
jih dobrotnikov v Evropi prejel, svojo misijonsko cerkev po-
vedati. To se je tudi Ze zgodilo; pa navzlic vsemu temu nam
je ta cerkev komaj po letu dosti prostorna. Izdelava te cer-
kve, zlasti njena notranja naprava mi je vzela mnogo, mnogo
tasa, ker sem moral vedinoma sam biti zraven, da sem de-
lavee vnemal k delu in jim kazal, kako naj naredijo to in ono.
Ker so delavei tukaj tako dragi in je vedkrat tudi teiko jih
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dobiti, moral sem vetkrat tudi sam pomagati, zlasti delo za-
stran notranje naprave sem moral &isto sam prevzeti. Po
mnozem trudu, po mnozih skrbeh in trogkih mi je vendar glo
vse tako po sredi, da je bila ta misijonska cerkey 1. kimovea
popolnoma dodelana v veselje in éudenje vsem mojim kristi-
janom. Vsa je iz lesa, vendar pa se znotraj vidi, kakor da
bi bila zidana, ker je ometana in pobeljena. Njeno notranjo
lepoto povisuje posebno 18 podeb z oljnatimi barvami, katere
nam pred o#i stavijo Jezusovo Zivljenje od oznanjenja in roj-
stva njegovega do njegove smrti in pjegovega povelidanja v
nebesih. Te podobe nigo le samo v lepoto cerkvi, ampak slu-
Zijo tudi meni, da zivljenje naSega OdreSenika in skrivoosti
nage sv. vere loZe razlagam Indijanom. Velika podoba na
oltarji, ki jo je prav izvrstno slikal Langus v Ljubljani, stavi
pred o¢i sv. JoZefa v delaynici. Presveta Devica sedi ob nje-
govi strani in §iva, Dete Jezus pa gleda v svojega rednika,
kak6 dela.

Ta podoba je za indijansko misijonsko cerkev prav pri-
merna, ker Indijani so po natori udani lenobi; misijonarji jih
morajo prav velikokrat k delu spodbadati, in nimamo ga lep-
Sega in velidastnejSega vigleda delavnosti staviti jim pred oéi,
kakor je vzgled delavne svete druZine.

Prvo nedeljo meseca kimovea smo tukaj slovesno obha-
jali blagoslovljenje cerkve in zahvalno opravilo, da smo jo iz-
delali. Ob tej priliki sem Indijanom pripovedoval, kako je kralj
Salomon blagoslavljal tempelj v Jernzalemu, zraven tega sem
jim pa tudi razlagal, da so nade cerkve v novi zavezi Se ve-
liko svetejSe in vedjega spoftovanja vredne, kakor nekdanji
tempelj v Jeruzalemu itd.

Oznanil sem jim pa tudi, da bomo odslé vsako leto prvo
nedeljo meseca kimovea obhajali obletnico cerkvenega hlago-
slovljenja“.

Se ni popolnoma minulo veselje, ki ga je Dbilo Baragu
in verni njegovi obéini naredilo blagoslovljenje tako potreb-
ne cerkve, Ze se je jelo novo in Se obilnejSe veselje razlivati
v srea vseh o prihodu precastitega Skofa Resé-a iz Detrodta,
ki se ga niso nadejali. Skof je 7. kimovea, tedaj Sesti dan
po cerkvenem blagoslovljenji v Sent-JoZef prigel delit zakra-
ment sv. birme izpreobrnjenim Baragovim divjakom, ter jim
je tudi hotel pokazati svoje sréno veselje, da se je tako lepo
razevetal krs¢anski duh in Zivljenje med njimi. ,Kaj moéno
se je vse sploh veselilo®, piSe Baraga o tej priliki, ,ko smo
nenadoma dobili med se svojega precastitega vigjega pastirja.
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Vsi- kristijani v tem kraji, bodi-si izpreohrnjenci, bodi-si
Kanadei, so prihiteli, da bi dobili §kofov blagoslov. Malokdo .
izmed teh kristijanov je kedaj videl kakega &kofa. Vedkrat
sem Ze svojim izpreobrnjencem  razlagal zakrament sv. birme
in jih vselej opomnil,-da sme le §kof ta zakrament deliti. Ve-
likokrat 'sem jim pravil, da bodo tudi oni prejeli ta sveti za-
krament; kedar na§ Skof pride k nam. Neizredeno jih je ve-
selilo, da jim je ta prilika take nenadoma do§la Ze to poletje.
9. kimovea so imeli Skof veliko sveto maSo z navadno sloves-
nostjo in so pridigovali Kanadcem v francoskem jeziku. Po
madi so Indijanom pridigovali; govorili so francosko, jaz pa
sem njih govor prestavljal v indijanski jezik. Potem so delili
zakrament sv. birme 112 osebam. Rayno to nedeljo so proti
vegeru odrinili zopet.s tisto ladije, v kateri so se bili semkaj
pripeljali. Radi bi bhili-druge ladije éakali, pa zavoljo tega
bi se bili morali tukaj muditi Se vsaj 14 dnij, kar jim pa ni
bilo mogoce, ker so morali ohiskati e druge misijonske staje.
Ko bi jim bilo mogode Se dalj dasa tukaj ostati, bili bi jih
birmovali ve¢ ko 200, Pa, v tem kratkem ¢asn, ko so gkof
bili tukaj,. niso mogli k. spovedi spriti vsi, ki so Zeleli, ker
sem samo jaz spovedoval . . . . Preéastiti gospod Skof so za

dobro spoznali, mene ob tej priliki za svojega vikarija ali na- =

mestnika v deZeli Viskonsin potrditi in mi dati nalogo, da naj,
kolikor mi je mogoce, misijone v tej deZeli pospedujem, in &e
je mogode, tudi nove misijone ustanavljam.*

Ta Gas, ko je imel Baraga z dodelovanjem svoje cerkve
veliko opraviti, in. ko sam ni utegnil odtrgati se od svoje mi-
sijonske staje, poslal je vrednega svojega rojaka in sodelaveca
na misijonskem polji, Castitljivega gosp. Franca Pirca k diy-
jakom na tisti kraj Gorenjega jezera, ki se imenuje Grand-
Portage. Slisal je namreé Baraga v Smariji (Saut de Ste.
Marie), kjer.se je na poti iz Njujorka v Sent-JoZef moral ne-
koliko dnij muditi, kako mo&no hrepené divjaki tega ravnokar
omenjenega kraja Grand-Portage po sluZabniku velikega Duha.
Da bi se tej hrepeneéi Zelji ustreglo brz ko mogoce, posluzi
se pooblag@enja, katero mu je njegov Skof izrodil za ves okraj
na severno-zahodnji strani Gorenjega jezera, Viskonsin po
imenu, ter odlo¢i v ta namen svojega predrazega prijatelja
g. Pirca. - Tega moZa je navdajala enako gore¢a ljubezen do .
ubogih divjakov, in je ravno v, Smariji (Saut de Ste. Marie)
oskrboval obilno mmoZico izpreobrnjenih Indijanov, ki jih je
sam Kristusu pridobil in pripravil k lepemu kr¥tansko-druZin-
skemu Zivijenju. Kako se je to zgedilo, da so divjaki okoli
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Grand-Portage tako moéno jeli hrepeneti po katolifkem misi-
Jonarji, razlaga g. Pirec v prvem svojem poroéilu iz Grand-
Portage. Poroéilo ni le samo prav mikavno, ampak tudi
pouéljivo, zlasti ko nam prav Zivo pred o&i postavlja, kako lepo
se ujemate na eni strani milost boZja, na drugi strani pa
prosta volja ¢lovegka po nacelu, ki ga je tako izvrstno in do-
lo¢no izrekel sv. Avgustin z besedami: ,Kateri te je stvaril
brez tebe, ne bo {e zvelidal brez tebe“. — Ne moremo si po
vsem tem kaj, da ne hi razglasili tega zanimivega poroéila
nafega Castnega rojaka gospoda Pirca, ki dné 1. vinotoka 1838.
leta piSe tako-le:

. .. ,Grand PortaZ je Ze od prav starih ¢asov najime-
nitnejsa vas ob Gorenjem jezeru. Nekdaj je tukaj vedno pre-
bivalo ve& tiso¢ divjih poganov, ker je imela tukaj angleska
kuptijska druzba svoje ostajalisée, in je s severnimi divjaki
na menjo kupéevala. Ko je pa bila ta knpéijska druZba pred
35, leti od t6d pregnana, razkropili so se tudi Indijani. Pred
dvema letoma se je neki kupéijski opravnik, Koté po imenu
in katoliski Kanadee, na novo tukaj naselil, in divjaki so se
jeli zopet tukaj zhirati. PoboZna Zena tega opravnika je div-
jakom s takim uspehom pripovedovala o Bogu in sveti veri,
da se jim je obudila Zelja, sliSati duhovnika in sv. vero spre-
jeti.  To Zeljo po sveti veri je pa fe posebno povisal neki
primerljaj, ki ga je poslala hoZja previdnost, preden sem jaz
tja priSel. Zhbolel je namre& neki mlad pogan, in je iskal po
navadi pomoci pri malikih. D4 po vraini Segi obesiti na
stene svoje sobe mnogo smefnih reéij, na priliko: kagjo koo,
medvedovo glavo, lesiéji rep, bobrov gobec, jastrebove kremplje,
ribje kosti, Zelvine Gepinje, sovske kljune itd. En malikovavec
bije na malikovavski hoben nad njegovo glavo in mrmra za-
klinjajo¢e besede nad bolnikom, ki v smrtnih teZavah k hu-
demu duhu (Matchimanito) vzdihuje: ,O nikar me ved ne
muéi, ampak pusti me 8e Ziveti.“ K fej komediji pride nje-
gova sestra, ki je Ze nekoliko poudena v krScanski veri. Solze
preliva o tej nespametnosti ter reée bratu: ,Ljubi brat! ti
si na smrt bolan, in stavi§ svoje zaupanje na te prazne redi,
katere ti nikakor ne morejo pomagati; stavi marveé svoje za-
upanje na Boga naSega stvarnika, ki ti je dal Zivljenje, in
ki edini more tudi zdravje dati.“ Bolnik si te besede k sreu
vzame, in kmaln ukaZe svoji Zeni vse te vraZne reéi v vredo
raviti in zunaj pred vrati sezgati Potem se po pameti k

b

u obrne, ter ga zdravja prosi s trdnim sklepom, kristijan
-a.ko mu Bog ge zdra.VJe podeli. ¢
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Koj mu je bilo bolje, in ozdravi popolnoma s pomogdjo
bozjo. Nad tem ¢Gudo naglim ozdravljenjem bolnikovim so
se kaj zelo zavzeli divjaki, in navdal jih je ta primerljaj s sil-
nim spostovanjem do Boga in do svete vere.

Ko se 23. roznika po ladiji pripeljem v Grand PortaZ,
pricakovali so me vsi ajdje Zeljno na bregu, in Indijan, ki
sem ga ravnokar omenjal, stopi globoko v vodo, da bi mi prvi
roko podal; hil je tudi prvi kr¥@en in je zdaj najbolj vnet
kristijan in prvi pevee v cerkvi. Ubogi divjaki so me s sré-
nim veseljem sprejeli in sprevedli v majhno iz cedrovine
narejeno hiSo zokni iz srnovine, ki so jo, priéakujo¢ me, sami
za-me izdelali. 8 prvim svojim govorom sem si pridobil sreca
vseh, razun enega starega morivea, ki je bil svoje starife, svojo
Zeno in svojega otroka umoril. Vecékrat sem ga nagovarjal,
naj se izpreobrne, pa vselej mi je odgovoril: ,Jaz nisem za
vero in za-me ni milosti boZje; veri bi bilo v sramoto, ko
bi vi mene imeli v svoji sveti kr§¢anski druZbi; torej hofem
ostati pogan, in osoda drugih poganov naj bo tudi moj delez.“

Ta in mnogi drugi enaki primerljaji pri izpreobradevanji
poganov, po katerih se, kakor nekdaj na Kalvariji, neskonéno
usmiljenje boZje zdruZeno skazuje z modro Njegovo pravic-
nostjo, uéé mene in moje duhovne brate, da mi — slabo orodje
y roci bozji — le tedaj kaj premoremo, ako milost usmilje-
nega Boga gane srca in nam pot pripravi k nafemu delu.“

V pismu, ki ga je gospod Piree potujoé v Grand Portai
pisal 21. mal. srpana, torej dva meseca popred iz Lapoénta,
narisal je ta vredni apostolski staréek podobo naSega Baraga
z nekoliko vrsticami tako milo in izvrstno, da ne moremo
opustiti, da ne bi ob tej priliki te podobe pred oéi postavili
Gastiveem rajncega Skofa Baraga. ,Ta poboZni misijonar*,
pise gospod Piree, ,se je moral od zafetka z mnogimi teZa-
vami in s silnim pomanjkanjem boriti ali vojskovati; pa pri
svoji neutrudljivo pridni delavnosti v tem pustem Gospodovem
vinogradu, in pri svoji hvalevredni apostolski gorednosti je v
kratkem divjake zbral v obilno kricansko obéino, katera se po
novih izpreobrnjencih mno#i dan na dan. S pomodjo darov,
ki jih je iz Evrope s seboj prinesel, izdelal je v veliko svoje
veselje ravnokar lepo novo cerkev in pristojno hifo za svoje
stanovanje. Pouduje divjake vsaki dan v cerkvi in v njibhovih
stanig¢ih, ob nedeljah pa pridiguje petkrat v treh ali v de-
tverih jezikih. Vsi ga tukaj neizreGeno radi imajo, in kakor
ote med svojimi ljubljenimi otroci Zivi ves zadovoljen pri sreéni
¢edi zvestih svojih ovae, in lepi, obilni sad njegovega truda
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napolnuje njegovo srce z najslajim veseljem. Neka posebna
sreca in viden ohilni blagoslov LoZji je Z njim pri izpreobra-
¢evanji poganov. Stotero in stotero najhujsih divjakov v Kri-
vem drevesu je on izpreobrnil v tako izvrstne kristijane, da
bi se smeli postaviti v vzgled poboZnosti vsemu kri¢anskemu
svefu. Ob Veliki vodi je v kratkem &asu zaslepljene maliko-
valece zdruZil v prijeten krS¢anski misijon; in tukaj v La-
poéntu v srce gane &loveka, ko slifi izpreobrnjene vernike s
svojim duhovnikom vred prepevati slavo boZjo v prav lepo
ozaljfani cerkvi, in ko jih vidi poboZno uklanjati se stvarniku
vsega sveta. Niegovih lastnih Cednostij in ostrosti njegovega
Zivljenja ne smem obeSati na zvon, da ne Zalim njegove po-
niznosti. Samo to Zelim, da ga Gospod Indijanom v prid, in
vsem misijonarjem v lep vzgled Se dolgo ohrani in vse nje-
govo podetje blagoslavlja.“

13. Petletna doba Baragu neljubega pocitka in
omejene njegove delavnosti v Sent-Jozefu.

Za Baraga pa je po njegovi vrnitvi v Sent-JoZef in po
dodelani in blagoslovljeni cerkvi nastopila doba mirnega du-
hovno-pastirskega Zivljenja. Ve& ko &tiri leta je namreé pre-
teklo, da ni imel nobene prilike kreniti ¢ez meje svojega do-
sedanjega misijonskega okraja in nasititi hrepenenje svojega
za blagor ubogih divjakih Indijanov vedno vnetega srca. Ko-
likor bolj Zivo se je zavedal svojega sre¢nega poklica oznanje-
vati resnice veénega Zivljenja malikovavskim divjakom, otevati
jih iz suZnosti greha. in smrti in spravljati jih v hlev boZjega
Pastirja; kolikor bolj hvaleZno je svoje veselje v tej sreéi po-
udarjal ob vsaki priloZnosti, in ga v vsem svojem dosedanjem
misijonskem Zivljenji dejansko razodeval: toliko bridkejSa Za-
lost in otoZnost bi se ga hila mogla lotiti, ko mu leto za le-
tom nikakor ni hilo mogocée, napredovati na polji apostolskega
misijona, ki ga je dosihdob obdeloval s tolikim uspehom. Pa
ravno med temi sitnimi in nengodnimi razmerami nam Baraga
vnovié pred odi stopa kot moZ pravega, resniénega zataje-
vanja, kot mo%, ki brzdajod svojo lastno voljo in lastna svoja
nagnjenja ni nikoli iskal svojega, ampak vedno le to, kar je
bozje. Zaté ga pa tudi ni kaj motila tista posebna skrb, ki
se mu je v tej dobi neljubega poéitka tako lahko usiljevala
gledé na mile svoje prijatelje, znance in dobrotnike sploh;
ti paé — nekoliko razvajeni — so kaj. tezko pogresali mi-

7#
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kavnih poro€il, s katerimi jih je Baraga v poprejinjih sed-
merih misijonskih letih tako pogostoma 1azveselJevaI

,Pa ne morem si pomagati“, piSe on o tej stvari iz
Sent-Jozefa 25. prosinca 1839. 1, ,lagdti nodem, ker lagati
je greh (tudi tako imenovane poboine laZi, ali laZi v kak
dober, poboZen namen so pregresne), ako pa ¢em pisati golo
resnico, ni ni¢é posebno mikaynega in znamenitega, kar bi
vredno bilo, da bi se omenjalo. Ko so se izpreobruili Ze vsi
odrastli Indijani, kateri so sliSali in sprejeli klic milosti boZje,
pride semkaj le malo kdo, zlasti po zimi, iz tega namena, da
Li se dal pouéiti in krstiti. Kar pa zadeva zanikarne tido-
vratneZe, ki se do tega trenutka ustavljajo vabeGemu glasu
milosti bozje, kaZe vse na to, da hodo le-ti zanikarneii ostali
do konea trdovratni.

Kolikor bolj Zive jih nagovarjad, naj se tudi oni izpre-
obrnejo h kri¢anski veri, toliko bolj se med seboj vnemajo za
obhajanje svojih malikovavskih Seg; ob vsem tem jih je pa
vendar vselej nekoliko, ki se — é&etudi po dolgem upiranji
— poslednjié¢ vendar le ndajo glasu vabete milosti hoZje ter
se izpreobrnejo.

TukajSnji izpreobrnjeni Indijani sploh pravijo, da pogani
niso nikdar svojih sovraZnih Seg tako skrbno in marljivo oprav-
ljali, kakor zdaj, odkar se krifanska vera oznanjuje v tem
kraji. Tukaj se v malem ponavlja to, kar se je nekdaj sploh
godilo, ko so Kristusovi apostoli in prvi ozbaibjevalei krican-
ske vere, le-ti prvi misijonarji, nosili lué svete vere med ajde.
Koliko nasprotovanja, koliko trdovratnosti in upornosti so paé
nahajali ravno pri tistih, katere osreciti je bila njihova edina
gkrb in Zelja! Tukaj se stari pogani poganjajo za svoje vrazne
gege in za malikovanje s tako goreénostjo, kakor so se za-nje
poganjali nekdaj, ko se je jela kr§danska vera med njimi raz-
girjati, ter so slebernega, ki ni hotel hoditi k njihovim da-
ritvam, silili njihovim malikom darovati, in &e se nikakor ni
hotel udati, so ga nedopovedljivo trpinéili in nazadnje umorili.
Tako se je godilo, dokler se ni vsemogo®ni Bog sam narav-
nost za sveto vero potegnil in jej pridobil predstva v ved kra-
jih kr¥danskega sveta.

Vrh tega imamo pa tukaj tudi silno pomankanje, ne
ravno zastran denarne podpore, ampak zastran apostolskih de-
laveey, katerih je silo malo med Indijani. Nihde noce delati
v tem seveda pustem vmﬁg
pridejo iz Eyrope, o8 )
Amerikaneih, zat
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katerih majhnih krajev pust in zanemarjen ostati. Na silno
prostorni zemlji, ki se okoli Gorenje'ga jezera razprostira ‘proti
severu, proti zahodn in jugu, in je veliko ve¢ja kakor avstri-
Jansko cesarstvo, prebiva obilni rod (Chipvay) Slpvaﬁknh In-
dijanoy, katerih Jeuk mi zdaj gladko tede; in v tej tako ob-
girni deZeli sem jaz edini misijonar! V mojem misijonskem
kraji pa je toliko prebivalcey, da ima en sam é&lovek prav
dovolj opraviti, ¢e hoée po svojih slabih moéeh spolnovati mi-
sijonske dolZnosti. Ker je temu tako, lahko si vsakdo misli,
kako da je z uspehom naSe svete vere v tej zapuideni zemlji“.

~Kakor v Avstriji nihée ne tirja od navadnega duhov-
nega pastirja na deZeli, da bi sleherni tretji ali Getrti mesec
poaxhal zanimive porocilo zastran svoje majhne fare: ravno
tako malo ne more do zdaj tudi od mene nikdo kaj tacega
pricakovati . . . . Ce je tedaj tudi mmuonar]u treba na vso
mod¢ skrbeti, da v svojem srcu vedno Zivo ohrani potrpezlji-
vost, udanost in ljubezen do Boga in do bliZnjega, ako hoce
v tacih okolid¢inah prebiti veé let ali pa celé do koneca svo-
jega Zivljenja na taki samotni indijanski staji: vendar pa se
zacne potem §e le bolje mnoZiti njegovo zasluZenje pred Bogom,
ker manj Sumi in ga ne oskrunja ne samoljubje, ne svetna
hvala. Zraven pa imam sladko tolaZivno zavest, da sem v
tem kraji z boZjo pomoéjo in s pomoé&jo svojih evropejskih
dobrotnikov ustanovil in v red spravil majhno faro, katero
imam tako, kakor do zdaj, oskrbovati.

Posebno si bom z hoZjo pomodjo prizadeval, tukajSnjim
misijonom v prid spisovati razumljive in poucljive bukve, s
katerimi jim hom, ako Bog d4, koristil tudi po svoji smrti.
Odkar sem s seboj prinesel prav umevne in lepo natisnjene
bukve, ki sem jih dal v Parizu natisniti, vnela se je pri kr-
géanskih Indijanih sploh prav goreda Zelja, brati se uéiti, kar
me je e bolj potrdilo v mojem sklepu, jih tudi zanaprej za-
lagati s koristnimi bukvami. Obracam zatorej po zimi ves
svoj prosti das v spisovanje Indijanskih bukev, katere bodo
obsegale okrajsane zgodbe sv. pisma stare zaveze, in pouéljive
stavke iz dejanja in iz listov apostolov, zraven pa tudi misi-
jonarjem v rabo vse tiste, ki se Gez lefo pri sy. masi berejo
ob nedeljah in praznikih. Te bukve, ki bodo obsegale kacih
12 pol, sem %e spisal; 19. prosinca 1839. 1. sem dovrgil to
delo; dalo mi ho pa 8e veliko opraviti, ker moram vse §e
prav skrbno pregledati in, kolikor le mogode, razlotno prepi-
sati, sicer bi tiskarju, ki kar ¢rke tega splsa ne razume, ne
bilo nikakor mogode, kaj pametnega natisniti.*
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Pa navzlic vsej tej omejeni Baragovi delavnosti, katera
se je ved let vrstila zgolj okoli njegove misijonske staje, mno-
Zila in Sirila se je njegova kri¢anska obéina tako, da komaj
blagoslovljena cerkev nazadnje nikakor ni veé zado§cevala
potrebam njegove verne mnoZice. Od ene strani namreé je
vsako leto priglo nekoliko sosednih divjakov, kateri so se dali
krstiti, ko so bili primerno pouéeni; od druge strani pa so
prihajali in se naselili v Sent-JoZefu tisti Francozi iz Kanade,
ki so Ziveli v zakonu z divjimi Indijankami, katere kakor tudi
njih otroke je Baraga pouceval in kriceval. Treba je bilo
tedaj veéje in prostornejSe cerkve, in ker je hila poprejinja
le zacasno za silo postavljena, sklene Baraga s trdnim zaupa-
njem na pomoé bozjo, lotiti se o prihodnji spomladi 1841. 1.
stavbe nove cerkve. O tej reci pife 7. vinotoka 1840. 1. tako-le:

. . . . phastran stavljanja nove cerkve sem se s tukaj-
§njo kupéijsko druZbo Ze pogodil. Stavila se ho cerkev iz
lesa, znotraj pa bo ometana, kakor je tukaj sploh v navadi.
Vse deske dosedanje cerkve se bodo, ker so Se dobre, za novo
porabile; zatorej ho za stavbo nove cerkve le 1000 tolarjev
treba, do¢im hi sicer v tej silno dragoviti deZeli prizadela gotovo
veé ko 1400 tolarjev strofkov. Imamo tukaj fudi Kanddea,
ki je precej izvrsten podobar, in ta nam hbo po svoji umuosti
postavil oltar. Da pa tudi ti, ki so nekoliko dalj od vasi,
sligijo vabiti k sluzbi boZzji, zato sem dal iz Njujorka pripeljati
precej velik zvon, ki ima 477 liler in je v Njujorku 178
tolarjev veljal. Drugi dan tega meseca so ga semkaj pri-

_peljali, in Indijani so strmeli, ko so ga videli in slifali nje-
govo donenje.“

Meseca vel. srpana 1841. 1. pa je bila ta nova cerkey
ze dodelana, pla¢ana pa je bila Se le v dveh letib, kar je si-
cer Baragu prizadejalo mnogo skrbij, ki pa nikakor niso spod-
kopavale njegovega trdnega zaupanja na boZjo previdnost.

Zraven vsega tega je Baraga ta ¢as misijonskega po-
¢itka obradal tudi v prid svojim ljubim rojakom. Spisal je
namreé¢ meseca roznika 1840. 1. po slovenskih krajih tolikanj
cenjena ,Zlala jabelka“; rokopis teh lukev z Ze pred ome-
njenim spisom, v katerem popisuje zgodovino, Sege in navade
severno-amerikanskih Indijanov, je poslal kimovca meseca v
Ljubljanoe, kjer so bile 1844. 1. pri Blazniku natisnjene. V pismu,
ki ga je pisal ob tej priliki, ko je te omenjene spise za na-
tisek v Ljubljano poslal, razodeva kaj lepo svojo hvaleZnost
do Boga, ki ga je po svoji neskondni milosti take neizmerno
osrec¢il. ,Zakaj, ni se samo milostljivo ozrl na me*, pife Ba-
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raga, ,ter me je sprejel v vrsto sluZabnikov svoje cerkve in
oznanjevalcev svoje presvete volje, ampak podelil mi je tudi
dar zmeZnosti, bukve spisovati. Ustmena beseda namreé se
vetinoma izgubi na bolj zapuScéenih krajih in pri tistih, ki so
gluhi na dusi; pismena beseda pa se loZe ohrani, ker se here
in prebira na munogih krajib, mnogi jo premigljujejo in si jo
k srcu jemljejo, in ko tudi pretede stoletje za stoletjem, ko
je zdavnaj Ze strohnela roka, ki jo je pisala, najde pisana be-
seda vendar-le zmerom pot do kr§¢anskih sre, katera so Zeljna
jo sprejeti.®

Gledé na domade Zivljenje Baragovo v Sent-JoZefu ali
v Lapoéntu naj Se omenimo: ko je &util, da mu bo treba dalj
tasa na tistem kraji osfati, poprijel se je tudi navadnega do-
madega gospodarstva, tem veé, ko je imel pri sebi sluzabnika
Andreja, ki ga je bil iz Kranjskega s seboj pripeljal. Pa po
komaj dveletni izkudnji se je do dobrega prepridal, da mu fo
gospodarstvo ni donagalo nobenega dobicka, ki ga je za svoj
misijon pri¢akoval, temveé¢ Se le mnogo nepotrebnih skrhij,
mnogo sitnosti in nadleZnosti mu je prizadevalo. Iznehi se
sedaj vseh teh nepotrebnih in neljubih skrbij ter se povrne k
poprejinjemu &isto misijonarskemu Zivljenju, v katerem zopet
zadobi pravi zvelidevalni mir. ,O kaka sreda za ¢loveka,“ pife
svoji sestri v tem obziru, ,kaka srefa za ¢loveka, ki prost
vsega pozemeljskega, nima nobenih posvetnih skrbij! Kako
lahko je pa® takemu, z Bogom vedno zjedinjenemnu ostati! Zato
gsem tudi trdno sklenil, v takem miru preZiveti vse dni svo-
jega Zivljenja na tem kraji, ako je boZja volja.“

14. Ponovljena misijonska Baragova delavnost
v izhodnjih krajih Gorenjega jezera.

Ustanovi novo — tretjo misijonsko stajo, Lanz (L’Anse)
po imenu, in obisée svoje drage izpreobrnjence v
Sent-JozZefu.

Pa ni bila boZja volja, da bi Baraga vedno na tistem
kraji tidal in popolnoma odmil tisti pravi misijonski delay-
nosti, katera nobenih mej ne poznd, nobenega daljnega poéitka
ne trpi, ampak apostolskega misijonarja toliko bolj Zene dalje,
kolikor ob&irnejSe je misijonsko polje, ki ga je treba ohdelo-
vati. Ko je hil tedaj Baraga v petletni dobi tihega in mir-
nega, svojemu nagnjenju in svojim Zeljam tolikanj nasprotnega
#ivljenja Ze dovolj pokazal tisto popolno. udanost v voljo ne-
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skonéno modre previdnosti boZje, udanost, ki se ne d4 misliti
brez dovrSenega zatajevanja samega sebe, ponudi se mu nova
prilika, napotiti se dez meje njegovega misijonskega okraja,
nesti in postaviti znamenje odrefenja v daljnih krajih, ki jih
je Se pokrivala gosta megla grdega malikovanja. Med div-
Jaki namre¢, ki so domovali na izhodnjih krajih Gorenjega
jezera — do 180 amerikanskih milj ali 60 ur dale¢ od Sent-
Jozefa — vnelo se je hrepenenje po spoznanji velikega Duha,
ki ga CGrnosuknjeZi oznanjujejo, o katerih se je po indijanskem
svetu sploh toliko pripovedovalo. Ko se je glas tega hrepe-
nenja dedalje bolj razlegal po vseh krajih Gorenjega jezera,
usiljevala se je Baragu zmerom bolj misel, da ga sam Bog
kliée v tisti AHPUbéenl kraj indijanskega sveta, ki se Lanz
(I’Anse) imenuje.

Baraga izroci tedaj svojo drago, v veri in v kridanskem
Zivljenji popolnoma utrjeno éredo dobremu boZjemu Pastirju,
in prime zopet za misijonsko palico ter se v jeseni 1843. I.
napoti proti Lanzu (L’Anse). Kraj okoli Lanza je bil kaj
pust in divji, in veliko je bilo pomanjkanje, silne so bile te-
zave in zopernosti, s katerimi se je DBaraga moral boriti v
tem izhodnjem kraji Gorenjega jezera; pa goreéa, njegova lju-
bezen do tistega, ki je iz veéne ljubezni na krizu svojo kri
prelil za zveliGanje neumrljivih du§, mu ni samo polajsevala
vseh teZav in sladila vseh zopernostij, ampak napajala ga je
tudi s tistim zvelidevalnim veseljem, katero tako milo in lepo
razodeva v pismu iz Lanza do rajncega dunajskega nadskofa
Vincencija Edvarda Mildeta; njemu 4. vinotoka 1844. 1. med
drugim pise:

. poicer nimam tukaj nobenih prijetnostij, manjka
mi tudi vedékrat najpotrebnejSega ZiveZa; pa kolika tolazba,
koliko preobilno placilo, koliko nepopisljivo veselje bo moj
delez sodnji dan, ko me bodo nekateri, ali kakor upam, prav
za pray vsi ti moji dobri otroei v Kristusn obdajali, ter pred
ostrim sodnikom spridevali: Le-ta je bil prvi, ki nam je tvojo
besedo oznanjal, nam razkladal usmiljenje, ki si ga ti po svo-
jem Sinu skazal ljudem, pripravil nasa srea, da v te verujemo,
ter jih je napolnil z ljubeznijo do tebe! — O kako sem hva-
lezen Bogu, da me je poklical v sicer teZavni, pa neizmerno
tolaZivni misijonarski stan!®

Prigel je pa Baraga v ta novi misijonski kraj 24. vino-
toka 1843. 1., in lepi uspeh zadetne njegove misijonske delav-
nosti pri divjakih v teb pustih krajih Gorenjega jezera okoli
Lanza (I’Anse) mu je bil dovolj Zivo spridevanje, da je res
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po hoZji volji zapustil svoj poprejSnji misijonski kraj. Ni bil
ge §tirt mesece v Lanzu, Ze je bil spravil toliko izgubljenih
ovac v hlev Kristusov, da mu je bilo mogode, svoje veselje o
sreénem zadetku svojim prijateljem in dobrotnikom razodeti v
poroc¢ilu, v katerem 12. sve¢ana 1844. ]. piSe tako-le: . . .

... »Prigel sem semkaj 24. vinotoka lanskega leta.
Ubogi Indijani, silno veseli, videti misijonarja v svojem kraji,
so se mi blizali in mi prijazno roko podajali. Moja misijonska
delavnost ima tukaj dober uspeh, za katerega neprenehoma
hvalo dajem neskonéno dobrotljivemu Bogu. Ta kratki éas,
kar sem tukaj, izpreobrnilo se je v sréno moje veselje 7e veliko
Indijanov, Se ve& jih je pa, ki se pripravljajo za sv. krst. Presveti
boziéni praznik je prejelo 29 poganov milost duSnega prero-
jenja po vodi in po sv. Duhu. Vseh ckupaj sem v tem no-
vem misijonu krstil 56. Med njimi so bili nekateri, ki so se
bri po sv. krstu v veénost preselili, obledeni v belo obladilo,
v katerem so koj smeli pristopiti k Zenitnini boZjega Jagnjeta.
—— Oh! zakaj je vendar tako malo misijonarjev med temi po-
milovanja vrednimi Indijani? Koliko drazih meumrljivih du§
bi se dalo regiti, ko bi bilo tukaj ved misijonarjev!

Kmalu po svojem prihodu sem ustanovil indijansko Solo,
v kateri uim s pomo&jo nekaterih poboZnih in pripravnih
kristijanov, ki sem je v ta namen iz Lapoénta s seboj pri-
peljal. Udencev imam 51, namred 20 deckov in 3 moZe, 19
deklic in 9 Zen. Vsi ti uéenci se uéijo najpred brati in krSéan-
skega nauka, potem pa tudi pisati in racuniti. Indijanski
uéenci se vedjidel lahko brati naudé, ker jih to moéno veseli.
Nekateri nagih u¢encev so se Se prej ko v dveh mesecih na-
udili brati.

Pri takih tukaj¥njih okoli§¢inah se mi edalje bolj vriva
misel, da je boZja volja, da tukaj stanoviten misijon napravim.
Zato sem tudi koj po svojem prihodu jel pripravljati, Cesar
je treba, da se postavi majhna cerkev s hiSo vred za misijo-
narja, Sola in hiSice za izpreobrnjence; zakaj dokler v gozdu
v svojih bajticah raztreseni Zivé, ne bi bilo mogode Indijanov
olikati, delavnosti in snaZnosti navaditi. Torej sem sklenil, —
po vzgledu dobribh nekdanjih jezuitov v Paragvaji — napraviti
majhno vas okrog cerkve in divjake v njej zdruZiti. Mojim
Indijanom je ta misel zel6 po godu, in vsi mi obetajo, da
bodo odslé v takih hiSicah stanovali in se po Segah belih
ljudij ravnali.

Obedal sem jim, Se letos 15 hi§ narediti; k letu pa, &e
‘me Bog ohrani pri Zivljenji, jih bom dal Ze ved postaviti, ako
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le kaj pomoéi dobim. Taka naselitev bo prizadela precej ve-
liko troskov. NaSe hiSe so sicer vse iz lesa, ki se tukaj za-
stonj dobiva; pladati pa je treba delavee, in tudi deske za tla
se morajo zagati z roéno Zago, ker tukaj Zag na vodi ni-
mamo. Pa kolik dobidek bo to, ako se ta misijon ustanovi!
Koliko surovih divjakov, ki zdaj tigijo v kodah enakih med-
vedjim brlogom in tudi po medvedovo Zivijo, se bode potem
olikalo, v dobre kristijane in sluZabnike boZzje preobrnilo. Ko-
likor sem za zdaj mogel preudariti, bode ta naselitev stala
400 do 500 tolarjev.

Ni bilo Se preteklo pol leta, odkar je Baraga ravnokar
omenjeno pismo poslal na Dunaj, Ze je bila ustanovljena na-
selitev, ki mu je tako mono na srcu lezala. ,Ko sem zadnji-
krat pisal“, sporoda v tej re¢i 27. vel. srpana preé. dunaj-
skemu nadSkofu Milde-tu, ,dvomil sem §e, ali se bo dala
izvrgiti moja misel zastran ustanovljenja naselitve, ker sem
preveé na enkrat zadel, in sleherni, s katerim sem o tej re¢i
govoril, mi je rekel, da mi ne bo mogode, ob slabih mojih
pomockih vse to Se to poletje dovrSiti. Pa s posebno po-
moc¢jo dobrega Pastirja, ki ima gotovo svoje dopadenje nad
tem, da se po njegovem vzgledu izgubljene ovee v pusctavi
poigéejo in k njemu privedejo, in po siluem trudu, s katerim
sem tudi jaz sam ves é&as pomagal pri delu (ministraverunt
manus istae), dosegel sem poslednji¢, da se je v ast boijo
in v zvelicanje du§ vse dovr§ilo. Ljubemu Bogu bodi zatéd
posebna zahvala!

Ker sem, bodi Bogu potoZeno! §e vedno edini misijonar
ob tem silo velikem Gorenjem jezeru, ne morem vedno na
enem kraji ostati, torej sem Ze en mecec zopet tukaj v La-
poéntu in mislim prihodnji pondeljek (2. kimovea) v Lénz se
yroiti. Lapoénski misijon se priSteva odslé novi Milvavkigki
Skofiji (Milwaukie). Dné 14. tega meseca smo imeli dast, vi-
deti tukaj prvega 8kofa te nove &kofije. Ta castitljivi, po-
poboZui in goreéi Skof, Janez Martin Henni, Nemee po rodu,
je kratki éas, ko se je tukaj mudil, prav veliko dobrega storil.
Podbudni in prav primerni njegovi nauki, ki jih je s pomodjo
mojega tolmadcenja dajal Indijanom tega misijona, vtisnili so
se prav globoko, in kakor upam, tudi neizbrisljivo v srca teh
priprostih kristijanov. Birmal jih je 122, med drugimi eno
odrastlo holno dekle, ki je nekoliko dnij za tem prav dobro
pripravljena umrla. Ko je videl nafo misijonsko cerkev, rekel
je, da je lepSa kakor njegova stolna cerkev. Po tem se lahko
sodi, kako revna je njegova Skofija.
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Ob tej priliki naj Se povem, da sem Ze dobil svoje tretje
indijanske misijonske bukvice (posnetek iz zgodbe svetega
pisma stare zaveze in iz listov apostolov), katere sem bil za-
voljo pomanjkanja denarja v Ljubljano v natisek poslal. Na-
tisnilo se jih je 800, tisek je prav lep in brez vsega pogreska,
tako da ne morem dosti obéudovati marljivosti fistih, ki so
imeli s popravljanjem opraviti, ker vendar ne umejo kar be-
sedice ne indijanskega jezika. Moji dobri Indijani so teh bukey
prav presréno veseli, in upam, da bodo v sreu marsikaterega
dober sad obrodile.“

Ceravno se je hil Baraga pri takem pocetji zakopal v
precej velike skrbi, veudar ga vse te skrbi nikakor niso pre-
ved teZile in motile, ker Zivo je hilo njegovo prepricanje, da,
karkoli se s trdnim zaupanjem na boZjo pomod Bogu v &ast
priéne, se tudi nazadnje z hoZjo pomoéjo sreéno dovrsi. In
res njegovo zaupanje mu ni hilo v osramoto. Dohajalo mu je
od vseh stranij, posebno iz avstrijanskega cesarstva toliko de-
narstvene podpore, da je polagoma popladal vse dolgove, ki
jih je bil ob tej priliki naredil pri kup@ijski druzbi ob Gorenjem
jezeru, zraven pa tudi izdelal novo misijonsko cerkev, ki jo je
v neizmerno svoje veselje mogel blagosloviti, e preden je bilo
preteklo eno leto njegovega bivanja v Lanzu. Dné 29. ki-
movea pise Baraga zastran tega tako-le:

. p,Devet in dvajseti dan kimovea je bil eden izmed
najsvetejsih dnij za novi moj misijon, ker to nedeljo smo z
vso nam mogoo slovesnostjo praznovali blagoslovljenje naSe
misijonske cerkve. Z veselim in hvaleZnim srcem sem blago-
slavljal to cerkev v ¢ast presvetega imena Jezusovega. Misel:
,Moj Jezus, tvojemu imenu v &ast sem postavil to hifo*, —
je moje srce z nedopovedljivim veseljem navdajala. Majhna
je sicer, lesena cerkev, pa vendar svetejSa kakor je bil Sa-
" lomonov tempelj, tisto ¢udo stavhne umetnosti, ker posveéduje
jo s svojo resni¢no pri¢ujoénostjo On, ki ga nebesa in zemlja
obse¢i ne morejo. On, ¢egar prvo stanifde na zemlji so bila
jaslice, ne zani¢uje borne hifice, ampak se tako poniZuje, da
hoc¢e v njej prebivati!

Ob vseh skrbeh, ki jih je Baragu prizadevalo izpreohra-
devanje in izobraZevanje divjakov okoli Lanza, vendar nikakor
ni mogel pozabiti svojih ljubih zapusGenih otrok pri Sent-
JoZefu. Ni se mu sicer bilo treba bati, da bi kateri izmed
njih zasli s pravega pota in se odpovedali poboZnemu kriéan-
skemu Zivljenju, ako bi tudi delj éasa bili brez svojega pa-
stirja, saj jih je ved let z najlepS§im uspehom utrjeval v veri
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in v ljubezni do Boga, in nazadnje, ko se je moral od njih
loéiti, izro¢il najboljSemu Pastirju v nebesih. Ob vsem tem
pa ga je vendar toliko bolj gnalo, obiskati to drago svojo po-
prej$njo éredo, kolikor holj je Gutil, kako da jo utegne k fe
stanovitnejsi zvestobi vueti in jo s tem svojim nepri¢akovanim
obiskanjem razveseliti. Vzame torej za nekoliko Gasa slové
od svojih novoizpreobrnjencev in se napoti v Sent-JoZef, kamor
Je ravno o tistem Gasu, meseca vel. srpana 1844. 1., prigel
tudi predastiti gospod Janez Martin Henni, $kof Milvavkigki
(Milwaukie), degar vigji pastirski oblasti so bili izpreobrnjeni
Indijani okoli Sent-Jozefa od Detrodskega 8kofa po Baragovem
odhodu izroceni zaté, ker so Milvavkije veliko blize Sent-JoZefa,
kakor Detrod. Veselje presreénih Indijanov ob tej priliki se
dd loZe misliti, kakor popisati; pa tudi Baragovo srce je ki-
pelo preobilnega veselja, bodi-si zavoljo otrodje udanosti in
ljubezni, s katero so ga osreGevali dobri njegovi v Kristusu
k novemu zvelidevalnemu Zivljenju prerojeni otroci, bodi-si
zavoljo priéujodnosti pred. Skofa Henni-ja, ki se je nekoliko
dnij v Sent-JoZefu mudil v obilen dusni prid (kakor Baraga
piSe) ondotnim izpreobrnjenim divjakom, izmed katerih je sto
dva in dvajsetim podelil zakrament sv. birme.

15. Obilni sad misijonske Baragove delavnosti
po vrnitvi v Lanz.

Preé. 8kof Lefévr, oskrbnik Detrodske $kofije, ustanovi
dru$tvo zmernosti v Lanzu.

Po odbodu vi§jega pastirja vrne se tudi Baraga k svoji
mladi kri¢anski druZini v Lanz, v to srediiée daljnjega, toli-
kanj uspefnega apostolskega delovanja. V kratkem dasu je
Kristusu pridobil in krstil vse divjake, ki so Ziveli v Lanzu
in okoli njega; prihajali so tudi semtertja drugi divjaki iz
temotnih gozdov, kateri so se naseljevali med takimi, ki so
Ze bili kr¢eni, da bi Z njimi vred se udeleZevali blagodarov
svete vere in kri¢anskega Zivljenja. To prijetno in blagovitno
napredovanje svete katoliSke cerkve porofa Baraga v svojem
pismu iz Lanzu 24. prosinca 1846. l.; iz njega naj posna-
memo nekatere bolj zanimive posameznosti . . . ,Pred ne-
koliko tedni (pi%e on) mi je boZja previdnost zopet dala priloz-
nost, da morem nekoliko storiti za svoj novi, nadepolni misijon.

Priel je namre¢ k meni pogan iz nekega kraja, ki je
dobrih pet dnij hod4 dale¢ od tam, in mi sporodi, da vigji
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glavar tistega kraja moéno Zeli, videti me in z menoj govoriti.
To sligati, mi je bilo Ze dovolj; nemudoma se podam na pot
in grem tja, da zvém misli tega vi§jega glavarja in njegovih
Indija.nov Ko tja pridem, prosim vse moié, da se snidejo
zvefer v prav prostorni koéi visjega glavarja. Prisli so vsi,
in v svojem precej dolgem govorn sem jim med drugim sve-
toval, da se raji v Lanz preselijo in svoj kraj zapusté, zlasti
zavo]jo koZzuharjev, ki jim sila veliko Zganja donafajo, v Lanzu
pa je ta silno Skodljivi strup odprasljen, odkar so se tam vsi
Indijani pokristijanili. Nekateri so mi obljubili, da bodo bri,
ko mnastopi poletje, v moj misijon se preselili in kr§éansko
vero sprejeli; drugi pa so odgovorili, da hodejo e nekoliko
premisliti in prihodnjo spomlad odlo¢iti, ali bodo v svojem
kraji ostali, ali pa se v moj misijon preselili. Prav iz srea
hvalim Boga za milost, po koji je Ze srea nekaterih izmed
teh Indijanov naklonil k sveti veri in k dobremu sploh, ter
ga dan za dnevom prosim, da bi tudi vsem drugim vdihnil
enake dobre misli.

Ob tej priliki naj e ob kratkem povém. kako mora na tej
~ indijanski zemlji misijonar po zimi potovati. Po zimi ni mod
- drugade potovati, kakor pe§, in ker v navadno silnem snegu
ni nikjer gazi, zato se ne di drugade naprej prili, kakor s
krpljami ali kolestrami. Te krplje so 4 do 5 Gevljev dolge,
in en CGevelj §iroke, in se na noge privezejo; Z njimi je mo-
goé¢e hoditi, naj bo sneg Se tako debel, brez strahid, da se bo
kaj zel6 udiralo. Pa taka hoja je dasti 1a Ev:opelce, ki je
niso navajeni, silno teZavna. Ce je tedaj treba te krplje ves
dan, pa tudi ve¢ dnij zaporedoma na nogah imeti in s seboj
vladili zlasti po teh nehodnih severno-amerikanskih gozdih,
mora se paé popotnik ne samo prav zelé spehati, ampak mora
nazadnje tudi skoraj popolnoma oslabeti. Druga posebna te-
fava na takem potovanji je pa ta, da je treba ob severnem
mrazu pod milim nebom prenocevati, ker ni nobene koce, v
kateri hi se moglo prenoélu, navadno je treba hoditi 4 ali b
dnij v teh pu ana prlde v kakov kraj, kjer so
Indijani. ~Zap kmalu pogori, ker

bi na pennel ’
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Spomladi ravno tega leta 1846. je imel Baraga s svojo
verno Credo prisréno veselje, pozdraviti in sprejeti predastitega
Skofa Lefévr-a, ki je takrat oskrboval Detrodsko gkofijo, v
katero se je §tel tudi Baragov misijonski okraj. Prigel je pa
§kof (Lefévre) Lefévr v Lanz, da bi, kakor Ze drugod ob tem
svojem popotovanji, tudi tam ustanovil drustvo zmernosti, da
bi namraé¢ tudi ondotne Baragove izpreobrnjence spravil v
drustvo, ¢egar namen je ta, da se druZniki po posebni resni
obljubi vzajemno med seboj podpirajo in opominjajo, odpove-
dati se vsaki nezmernosti v pijaci sploh, zlasti pa Zganjariji,
kateri so indijanski divjaki obée prav zeld udani. Le-ti div-
jaki morajo sicer Ze poprej, Se preden sveti krst prejmejo, z
vso resnobo obljubiti, da jim je mar, odpovedati se kakor hu-
di¢u, vsem njegovim delom in vsem grehom, ravno tako tudi
posebno Zganjariji, tej svoji najhnjsi pregresni navadi. Kaké
premigljeno in resni¢no pa divjaki pred svetim krstom to ob-
ljubo storé, kaké jim je mar tudi v resnici spolnovati jo, pri-
¢uje najbolj oéitno ta pri izpreobradevanji teh diviakov na-
vadna prikazen, da taki, ki mislijo ali éutijo, da jim ne ho
mogode pijandevanju slovd dati, tudi sv. krsta prejeti nocéejo;
zavejo se namre¢ po zgolj naravnem d&utji, da je veliko lepSe
in boljfe, me dati se kusfifi in ne imenovati se kristijana,
kakor pa biti samo po jmenu kristijan, in Ziveti nekrSkansko.
Cast in poStenje tem divjakom, kateri bi utegnili osramotiti
marsikaterega katoliskega kristijana nagih Casov!

Ob vsem tem pa, da so siizpreobrnjeni in kr$deni div-
jaki na vso mo€ prizadevali, zvesto drzati se te posebne, tako
imenitne obljube, ki so jo storili z vso dolodno resnobo pred
svetim krstom, vendar ni bilo nikakor odveé in nepotrebno,
spravljati tudi nje v druftve zmernosti. Saj ni nobenemu ne-
znana tista silna slabost spacene Gloveske narave, po kateri
volja clovekova, naj bo Se tako pripravuna, dobra in trdna,
seveda d¢edalje bolj v dobrem, oslabuje, peSa in nazadnje
onemaga, ako ni posebnih pripomockov, kateri jo morejo pod-
pirati in krepédati; od druge strani pa se tudi nikakor ne dé
tajiti, da ravno v druStvu slebarnik debiva tisto podporo, tisto
krepost in stanovitvost, katere je neogibno treba, ako se hoce
doseci ta ali oni posebni namen. V drustvu namred se zdru-
iunjejo dufne moéi in prizadevanja mnogih posameznih udov
v eno moé, v eno prizadevanje, kakor se zdruZujejo solnéni
Zarki v zazigalnem steklu; dru8tveni duh, ki ga zdruZene moci
gojijo in razvijajo, ynema in osréuje posamezne in vse ude
tem bolj, ker v druZbenih udih dobrega dubd budijo, oZivljajo
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in ohranjujejo tudi vodila in vsa drustvena osnova ter marsi-
katera primerna vnanja sredstva. Gledé na tako moé, ki jo
imajo druftva, se ni ¢uditi, da se je tudi oskrbnik Detrodske
gkofije pred. 8kof Lefévr tega pripomocka poprijel v ta posebni
namen, da bi se treznost, ta novoizpreobrnjenim divjakom tako
silno potrebna ednost, ¢edalje bolj gojila in popolnoma uko-
reninila med njimi. Da bi dosegel ta namen, popotuje preé.
gkof po indijanskih krajih svoje kofije in pride meseca mal.
srpana 1846. 1. v Lanz, ter nagovarja ondotne izpreobrnjene
divjake, da pristopijo druStvu, katero je tisti ¢as prijetno eve-
telo Ze v blizu 500 misijonskih krajih severne Amerike, kamor
se je bilo razirilo in Angle§ke in Irske deZele, kjer je bil ode
Mathew iz kapucinskega reda 1836. leta ustanovil prvo tako
drngtvo zmernosti. Kako uspeSen je bil v tej in v drugih
re¢éh prihod pred. Skofijskega oskrbnika gosp. Lefévra, pripo-
veduje Baraga v porotilu z dné 18. kimovea 1846. leta iz
Detrod, kjer se je tisti ¢as mudil zaté, da je vnovié natisniti
dal svoje indijanske misijonske bukve. Pife namreé:

. . . y,Nekoliko dnij. preden sem se napotil v Detrod,
imel je ta misijon sreo in Cast, sprejeti Skofijskega oskrbnika.

Prigel je namreé sem meseea mal. srpana predastiti go-
spod 8kof Leféyr, oskrbnik Detrodfke &kofije, ter je v malo
dnéh, kar se je tukaj mudil, veliko dobrega storil mojemu
misijonu. Ni samo delil zakramenta svete birme mojim In-
dijancem, ampak potrdil jih je tudi s svojo prisréno besedo
v sveti veri; njegova pri¢ujodnost, njegova posebna prijaznost
in ljubezen, njegova spodbudna opominjevanja segala so tem
novim kristijanom tako globoko v srca, da ne bodo nikoli iz-
ginila iz njih. Vrh tega je ustanovil v mojem misijonu dru-
§tvo zmernosti; zapisati so se dali vsi, katerim leta ne bra-
nijo k temu drustvu pristopiti. Slovesno prejemanje v to
dru§tvo_po duhovnem opravilu je bilo prav spodbudno in gan-
ljivo. Skof je stal v svojem Skofovskem oblagilu pri bozji
mizi, in je imel v rokah sprejemne listke, ki jih je hil dal
v Detrod-tu natisniti v indijanskem jeziku in sicer tako, kakor
sem bil jaz nadrtal.  Sleherni Indijan, ki se je hotel dati v
drustvo zapisati, je pristopil in pokleknil pred Skofa, ki ga je
blagoslovil in mu dal listek v roke. Na listkih se berejo té-le
hesede v indijanskem jeziku: ,Jaz N. N. se odpovem popol-
noma in za vselej uZivanju mocéne pijace, in prosim Boga, da
mi podeli svojo milost, to obljubo spolnovati.“ Vsi Indijani
.v.sréno moje veselje storili to obljubo, in jo tudi zvesto
2 nsﬁhlnujejo. -— Kako osramoté pad ti ubogi divjaki tiste raz-

' 3 ',‘




112

svetljene duhove ali tiste izobraZence nasih fasov, ki se vi-
soko poviSane domiSljujejo nad te priproste ljudi, pa &e toliko
moéi nimajo, da bi rasztrgali grde vezi kake pregredne navade,
ki jih drZi uklenjene.

Preé. skof Lefévr je v Lanzu krstil tudi 5 odrastlih po-
ganov, kateri so bili Se edini nekrséeni Indijani v tem mi-
sijonu, Zdaj so torej vsi kr&deni. Pa vendar Se zmerom na-
preduje misijon, ker iz srede gozdov Se prihajajo pogani, ter
se s svojimi vred v Lanzu naseljujejo in pokristijanjujejo. Kaj
modéno me razveseljuje ta misijon, za kar Bogu hvalo dajem
vsak dan. Posebno me pa veseli, da je ta misijon podoben
tistim paselitvam, ki so jih dobri jezuitje, ti izvrstni mojstri
v misijonarskih reéeh, napravljali v Paragvaji.

Zelim kmalu zopet bivati med svojimi dobrimi otroci.
Jutri odrinem iz Detrod. Kako hodo paé ti dobri otroci ve-
seli, videti zopet svojega odeta, ki ga Ze ve¢ ko dva meseca
niso videli.“

Kolikor bolj in hitreje je lué svete vere razdejala in raz-
kropila sive mrzlotne megle ostudnih zmét in vraZ, ki so po-
pred bile zagrinjale te nesredne puste kraje, toliko prijetnejse
in prijaznejSe je postajalo vnanje obliéje zemlje okoli Lanza.
Spriénje nam to koledar Baltimorske nadgkofije (Metropolitan
Catholic Almanac 1848 Baltimore pubhsched) v katerem se
o tej zadevi bere:

nFriderik Baraga, generalvikarij ali véliki namestmk De-
troaske Skofije in ¢astivredni misijonar, je pred kakimi tremi
leti po silnem trudu in med mnogimi teZavami v Lanzu usta-
novil misijon ter je naredil cerkev in §olo, in ima zdaj to-
lazbo, preskrbovati ved ko 33 druzin Sipvajskih Indijanov, ki
jih je sam izpreobrnil h katoliski veri; ima pa tudi trdno
upanje, da se bo §tevilo njegovih novih vernikov pomnozilo po
mnogih drugih, ki se bodo e izpreobrnili. Vsi, ki so Lanz
videli v poprejénjih dveh letih, se @Gudijo hitremu napredo-
vanju v oliki in blagostanji teh Indijanov, med katerimi
se Je misijon Se le pred kratkim bil ustanovil; ti Indijani nam-
re¢ so se popolnoma odpovedali svojim divjaskim Segam in
navadam, in svojemu neredoemu Zivljenju, so postali dobri,
pridui, delavm, posteni in trezni Jjudje Stanujejo zdaj v pravih
hisah ter deluj jo ze - Blehern je zdaj po-
sestn v ;ozda,_;
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16. Apostolska Baragova delavnost v srebrnih
in mednih rudnikih okoli Lanza.

Novo pojasnjevanje razloécka med katoliskimi in prote-
stantskimi misijonarji.

Ko je Baraga po dveletnem ftrudn Ze vedino divjakov
na vzhodni strani Gorenjega jezera spravil pod sladki zvelide-
vavni jarem gospoda Jezusa Kristusa, jelo se je goredi
njegovi apostolski delavnosti odpirafi novo, dosnhdob nenavadno
polje v srebrnih in mednih rudnikih ali jamah, katere so bili
malo popred nagli okoli Lanza.

,Kakova dva dni dale¢ od tukaj (pife Baraga o tej
stvari dné 19. roZnika 1847. leta) so naShi mnogo bogatih
mednih in srebrnih rudnikov; razprostirajo se daleé proti za-
hodu, in zdaj v njih prav pridno delajo. To je v ta popred
toliko zapuscéeni in pusti kraj privabilo veliko ljudij, med
katerimi so Irei, Nemei in Francozi, vedjidel vsi katolidani.
Prvi dan prosinea sem Sel v misijonskih opravilih v te rudnike
in sem se tam mudil tri tedne. Strmel sem, kako naglo na-
preduje olika ob tem Gorenjem jezeru. NaSel sem na mnozih
krajih Ze prav ¢edne hiSe z lepimi sobawmi, v sobah pa pre-
proge in zalo hi¥no opravo; naSel sem v eni hisi celé glasovir,
na katerega je mlada Amerikanka prav izvrstno igrala.

Videl sem v teh rudnikih okoli 250 katolicanov, toda
jih je S ve&, ki jih ta pot nisem videl. Imel sem vse pri
sebi, Gesar je bilo treba pri sv. ma8i, pri delitvi sv. krsta itd.
Veliko otrok sem krstil, spovedal skoraj vse katolicane, in
vedjidel so pristopili k sv. obhajilu. Hodil sem med rudarje,
ter sem jim skoraj vsak vefer po dokonanem delu pridigoval
ali po angledki, ali pa po nemski, kakorSnega jezika so Ze
bili. Kako so bili dobri. Nemei veseli, ko so v tako oddal-
jenem kraji nadli dubovnika, ki govori nem&ki. Odsihdob se
bo vendar enkrat ob obilnej$i naselitvi tudi olika dedalje bolj
razdirjala ob Gorenjem jezeru. Govori se %e, da se bo usta-
novilo majhno mesto, tri dni daled od tod.

Deseti dan maja sem se zopet odpravil na misijonsko pot
v rudnike, kjer sem zopet tri tedne ostal, pridigoval in spo-
vedoval, kakor ob svojem poprejinjem obiskovanji. Obljubil
sem tamosgnjim katolitanom, da jih bom ohiskal vsako leto
vsaj trikrat, dokler ne dobijo stanovitnega duhovnika®.

yProsili s0 me (pife Baraga v nekem drugem to red
zadevajodem sporoéilu), naj prosim preé. Skofa, da jim poslje

Friderik Baraga. 8
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kakega magnika, katerega bi radi dobro plagdali. To sem tudi
storil; pa pred. Skof mi je odgovoril, da pri najboljsi volji
jim nobenega magnika ne more dati, zavoljo silnega pomanj-
kanja masnikov v njegovi gkofiji. Pa tudi vedniki ali ravna-
telji teh rudnikov, akoravno niso navadno ne té ne one vere, Zelé
magnika v svojih rudnikih. Sploh bolj spostujejo katoliskega
misijonarja, kakor protestantske pastorje, to pa zlasti zavoljo
obilnejSega uspeha, ki ga imajo katoliki misijoni — kar
tudi naravnost in oéitno v svojih Gasopisih spoznavajo in po
svojem razjasnjujejo.

Kako i ljudje brez vere to prikazen razlagajo, kako ti
moZje, kateri pri vsi svoji olikanosti niso ne katoliSke, ne
protestantske in sploh nobene vere, modrujejo gledé na silno
veliki razlodek zastran sadd katoligkih in protestantskih misi-
jonov, razvidimo iz njujorikega protestantskega da-
sopisa ,New-York Observer“. Le-to modrovanje bo
nam §e bolj zanimivo, ker nam je Ze znano, kako prosti div-
jaki o ravoo tem razlotku mislijo in si ga razlagajo. Naj
tedaj iz tega Ze omenjenega ¢asopisa razglasimo dotiéni
spis tako-le:

»Slehernemu §e tako priprostemu, pa pazljivemu éloveku
ni tezko naSteti varokov, zakaj imajo katolidani tako dober
uspeh v svojih indijanskih misijonih. Stevilo belih katolidanov,
ki se z Indijankami oZenijo, je vedje kakor Stevilo protestan-
tov. Po tej poti se da zaupanje Indijanov loZe pridobiti,
kakor po katerikoli drugi poti. Otroci v tacih meSanih za-
konih so (za katoli¢ane) gotov dobidek, in ravno to je tudi
pripomodek, nakloniti si njihove sorodnike ali Zlahtnike.

Drugi vzrok tacega dobrega uspeha, ki ga imajo kato-
liski misijoni, je ta, ker se na katoliSkem misijonarji bolj
oditno kaze (nego na protestantovskem), da se vsega in po-
polnoma daruje re¢i, ki jo razSirja; neprenehoma dela le za
druge, brez vsega strahu postavlja svoje zdravje in Zivljenje
v nevarnost pri bolnikih in umirajodih, in vsak ¢éas bolj voljno
trpi pomanjkanje kakor protestantski pridigar.

Nekaj tacega pripovedujejo v Kevajvenskem kraji o
oGetu Baragi, moZu, ki je zdaj blizu 60 let star*); vse svoje

*) ,Jaz sem 51 let star (opomni na to Baraga), pa moja skoraj zZe
18-letna misijonska sluzba in zlasti teZavna moja zimska potovanja zde-
lala so me tako, da mnogi, ki me prvikrat vidijo, mislijo, da sem Ze 60
let star. O. A. M. D. G. Vse v vedjo cast bozjo*.
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obilno premoZenje**), pa tudi vse svoje telesne in duSne moéi
daruje nalogi, katere se je poprijel, in ne da bi kaj zaté
dobival. Preteklo zimo je popotoval Gez puSdobne kraje s
krpljami na nogah iz Lanza v Koper Harhbor, 57 milj
daleé, samo zato, da bi bil krstil otroka, o katerem je slifal,
da utegne umreti***), § tacimi dokazi svoje delavne lju-
bezni si morajo katoliski misijonarji nakloniti srca Indijanov,
ki vse to dobro preudarjajo. — Katoliski misijonar, naj bo
kjerkoli hode, je povsod doméd. Ne Zena ne otroci mu niso
v skrbi, ¢e ga nod v kaki indijanski ko& prehiti (in ga ni
domu). Hvalefen se vsede k njihovi domadi mizi, in si nié
boljsega ne Zeli. VleZe se na njibovo plahto k poéitku in
hvali svojega Zvelidarja za to, da je z vsem tako dobro pre-
skrbljen. Ne potrati polovico drazega svojega Casa z Vese-
licami in prijetnostmi tega Zivljenja, tudi ne z opravljanjem
domadega gospodarstva, alis skrbjo za svojo druZino, ki se mu
(namre¢ protestantskemu oZenjenemu pridigarju) éedalje bolj
mnozi; temveé s svojim uboZnim Zivljenjem, ki ga vedno da-
ruje drugim v prid, pridobiva si srea divjakov, zatorej so pa
tudi radi pokorni zapovedim rimske cerkve. — Nauke, ki se
razlagajo z vidnimi znamenji, priprosti ljudje loZe razumevajo,
kakor nrayna razlagavanja, bodi si v kakorSnikoli obliki.

17. Baraga pri svoji nekdanji éredi v Sent-Jozefu.

Kranjska misijonarja, ¢astita gospoda Pirec in oce Oton
Skola naslednika Baragova v stajah: v Krivem drevesu
in v Sent-Jozefu.

Kolikor bolje se je ukoreninilo, kolikor lep&e je pogan-
jalo evangeljsko seme, ki ga je Baraga zasejal po divjaskem
gvetu in v rudnikih okoli Lanza, s toliko ve&jim hrepenenjem
je svoje o€l obradal na tiste otroke, ki jih je bil zdavnaj Ze
Kristusu pridobil, potem pa moral zapustiti, kot sirote same
sebi prepusdene. Med temi so mu bili posebno pri sreu iz-
preobrajenci ob Gorenjem jezeru v Fondilikn (Fond du Lac),

*#¥) _Dobrotna darila, ki mi jih Leopoldinska druzba véasih poslje.*
Opomba Baragova.

##%) Opravil sem tudi druga misijonska dela. To je pa gotovo,
da jaz in tudi vsak katoliski misijonar bi &l rad ne samo 57, ampak
tudi 570 milj daleé, in sicer edino zato, da eno neumrljivo duso, katere
vrednost je neskonéna, pridobi po sv. krstu za vedno zveli¢anje; kar bi
nad protestantje seveda ne storili, ker za sveti krst ni¢ ne marajo®.
Opomba Baragova.

8*
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kjer je bil 1835. 1. misijonsko stajo ustanovil. Ko je cel
sligal, kako ginljivo se le-ta draga njegova nekdanja &reda
pritozZuje, da mora vedno sirota ostati, mu ni dalo pokoja,
dokler ne sklene, obiskati te svoje ljube otroke in ustredi
njihovim tako goredim pa tudi tako praviénim Zeljam. Spravi
se tedaj o zadetku jeseni 1847. 1. na 350 amerikanskih milj
dolgo pot v ,Fondildk“, in ostane tam do prosinca 1848. I.
Naj nam sam Baraga pripoveduje, kaj je ob tem obiskovanji
dozivel, in s kolikanj hvaleZnim veseljem se je smel ozirati
na nenavadno silne teZave, ki jih je moral prestati na tem
jesensko-zimskem popotovanji.

»Ves zadovoljen in hvaleZen — pife Baraga 12. prosinea
1848. 1. iz Lanza — priSel sem po tem misijonskem poto-
vanji, ki je precej dolgo trajalo, zopet semkaj (domov). Kaj
pa, da Boga hvalim v Jezusovem imenu za milosti in dobrote,
ki jih je skazal kristijanom in poganom ta &as, kar sem tam
bival. Kako so bili veseli, ker so videli zopet svojega misi-
jonarja! Silno Zalostno je (ne morem si kaj, da ne bi bridko
toZil), zares je silno Zalostno, da je tak kraj, kakorSen je
Fondildk, kjer je #e toliko izpreobrnjenih, pa Se ved neiz-
preobrnjenih divjakov, Ze tako dolgo brez misijonarja. Jaz
sem ta misijon 1835. l. (tedaj pred 13 leti!!) ustanovil, in
sem Ze takrat svojim izpreobrnjencem obetal, da bodo kmalu
dobili stanovitnega misijonarja, kar jih je moéno veselilo; in
potem sem si neprenehoma prizadeval, prosil sem pismeno in
ustmeno svoje Skofe in Skofe v Evropi, da bi se poslal kak
stalni misijonar v Fondildk. Pa ta moja najbolj goreda Zelja
se ni Se spolnila dosibhdob, in kakor se kaZe, se fudi ne bo
ge kmalu spolnila. Evropejski duhovniki, ki so sem ter fja
eden drugemu na poti, pa priti nodejo v ta zapuSdeni kraj
vinograda Gospodovega, bodo Bogu odgovor dajali, ker bi se
lahko veliko poganskih du$ reSilo, ako bi sluzabniki Gospo-
dovi hoteli njim v refenje semkaj priti.

Ta Gas, ko sem bival v Fondiliku, jih je veliko doseglo
milost sv. krsta. Posehno veselje mi je pa bilo, da sem imel
sre¢o, eno pogansko druZino po sy. krstn in sv. veri privesti
v hlev dobrega Pastirja. Moéno me je tudi razveselil krst
neke prav stare, morda devetdesetletne poganke. Ko
pridem v Fondildk, sliSim, da je ta uboga stara Zena mocno
slaba in bolpa. Grem v njeno koo, v kateri je €isto sama
lezala. Poganski njeni sorodniki, ki so bili §li v gozd pre-
zimovat, so jo &isto samo pustili, in bila je brez vse pomodi,
dokler se je ni usmilila neka kridanska druZina, hrano jej
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dajala in po dnevi in po no¢i kurila v njeni ko&i. — Glejte,
tako delajo ti zaslepljeni pogani! Ko se njihovi stari§i in
starigev stari§i postarajo in oslabé, da ne morejo ved v gozd
iti in tam Ziveti, jih kar naravnost zapusté. Ce se kaj tacega
v kaki indijanski vasi primeri, vendar se S kdo najde, da
jih sprejme in oskrbuje; in to storé navadno kriéanske druZine.
Zgodi se pa veckrat, da te uboge stare ljudi njibhovi sorodniki,
njihovi lastni otroki in vnuki — v sredi grozovite pustine
zapustijo, kjer morajo lakote in mraza vzeti Zalosten konec.
-— O grozovito malikovalstvo!

Ko se komaj splazim v silno borno koo te uboge starke,
pozdravim jo; kricanska Indijanka pa, ki jo je oskrbovala in
me takrat spremila, jej refe, da je priSel misijonar jo obiskat.
Ni me mogia videti, ker je bila slepa, stegnila pa je svoje
roke proti meni, in ko jej podam svojo roko, objela jo je z
obema rokama in vpila: ,Nosse, nosse, jawenimichin!“ to je:
O¢e moj, oe moj, usmili se me!— Najprej sem jo pomiloval,
da je tako zapu3dena, potem pa jej dopovedujem, kako sreéna
da more hiti na onem svetu, ko je na tem tako reyna in
zapustena, ako le hode posludati in verno sprejeti besedo Ve-
likega Duha, katero sem jej prifel oznanjat, in potem sv. krst
prejeti. Razlagal sem jej potem najimenitnejSe resnice nade
svete vere in jo vmes poprafeval, ¢e razume in veruje, in ko
sem se po njenih odgovorih preprical, da je dobro pripravljena,
hotel sem jej koj sv. krst podeliti. Pride mi pa na misel,
da hi utegnilo bolje biti, ako Se drugi dan pridem, in jo Se
nekoliko bolj pouéim, preden jo krstim, saj ne ho Se tako
kmalu umrla. Pa preden koo zapustim, poprimem se svoje
prve misli, ne da bi bil vedel, zakaj; krstil sem jo torej brez
odlaganja. Pozno je Ze hilo, in ko pridem domov, hil sem
kaj pokojen in zadovoljen, da sem krstil svojo revno starko.
Drugi dan zjutraj pride mo# kridanske druZine, ki jej je tudi
bil stregel, in mi sporoéi, da je dobra starka po nodi mirno
v Gospodu zaspala. IKdor ima kri¢ansko verno srce, lahko
si misli, s kako nedopovedljivim veseljem je ta novica nay-
dajala moje srce. — Kako sem paé hvalil Boga, da nisem
sv. krsta bil odloZil na drugi dan, kakor sem bhil mislil.
Vecéna ljubezen se je mene posluZila, kot slabega orodja, da
je to revno zaputeno stvar kar naravnost sprejela v veselje
njenega Gospoda. ,Parcet pauperi et inopi, et animas pau-
perum salvas faciet“. To je: ,Zanesel bo (Gospod) uboZéeku
in sirowaku, in duSe reveZev bo refil“. (Ps. 71, 13.)

Doletelo me je pa v Fondildku tudi neko drngo duhovno
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veselje. Bilo jih je namred 13 za prvo sveto obhajilo, katero
sem, kolikor se je le dalo, z najvecjo slovesnostjo delil tem
dobrim du$am, ki so prvikrat imele sredo, svojega odreSe-
nika prejeti.

Potem, ko sem nekoliko potolaZil te tako dolgo zapugdene
duse v Fondildku, v veri jih poudil in potrdil, vrnil sem se
v Lanz. Ta vrnitev je bila zelé tezavna, zlasti od Fondilika
do Liapoénta. Veliko teZavnih potov sem Ze sforil v svojem
misijonarskem Zivljenji, pa nikoli Se ne tako teZavnega kakor
takrat. Pred dvema letoma sem prehodil to pot v &tirih
dnevih, zdaj pa po silnem trudu v sedmih. Vazrok temu je
bil ta, ker je bil moj spremljevavee, ki mi je pot kazal, na-
pagloma nevarno zbolel, ko sva bila ravnoe sredi poti v divji
pustini. Bolezen se ga je lotila zveder, in celo noé ni mogel
ofesa zatisniti, ter pravi, da mu ne bo mogode, ne ene milje
dalje iti. — Ta noé je bila straina. Daled krog in krog
nobene #ive du¥e, midva pa na silno debelem snegu in v
hudem mrazu sredi gozda v hribih brez pota in le piélo za-
loZena z Ziveiem. Vedkrat se mi je tisto noé vrivala misel,
¢e moj spremljevavec umrje, morda je to konee tudi mojega
zemeljskega popotovanja. — Pa to ni bila volja dobrega Pa-
stirja, ki se hode po svojem neskonénem usmiljenji Se dalje
posluZiti tega slabega starega orodja, da pripeljem v njegov
hlev %e nekoliko ovic, katere sem ter tje tavajo po potih
pogubljenja. Mojemu bolnemu spremljevaveu je toliko odleglo,
da je mogel drugi dan zjutraj vstati in podasi naprej hoditi;
nesti pa ni mogel nidesar. Moral sem tedaj sam vso robo
oprtiti na svoja pleda, in ne samo tisti dan, ampak tudi ved
dnij zaporedoma nositi po debelem snegu &ez hribe in doline,
kar se mi dosihdob §e ni pripetilo. Ob vsem tem pa sem
bil zadovoljen, da je le moj spremljevaveec mogel dalje. Ze
po dnevi so hile teZave hude, §e hujSe so pa nastajale zveder;
moral sem namred tam, kjer sva ostala, sam drva sekali
(Gesar tudi Se nikoli nisem delal) in celo no& kuriti, ker je
prav hudo zeblo mojega bolnega spremljevavea, in vedno sem
se bal, da ne bi oblezal, ko bi se preved prehladil. Pa ob
vseh teh teZavah me je neizmerno razveseljeval spomin na
milosti polne svete krste v Fondildku.

Na poti od Lapoénta do semkaj nisem imel toliko teZav,
dasiravno sem 4 dni sam nosil svojo robo. — Posebna teZava
za duhovnika na takih potih po zimi je opravljanje bre-
virja (vsakdanjih duhovskih molitev). Po dnevi ga ni mod
opravljati, ker mora élovek skrbeti, da po dnevi, ki je toli-
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kanj kratek, kolikor mu je mogode, naprej pride; zatorej ga
mora zjutraj ob zori in zveder pri ognji opravljati, kar je
vedkrat Skodljivo za oi. Pa hvaleZuost do Boga, ki blago-
voli misijonarja se posluZiti v odreSenje neumrljivih dug,
poslajsa mu to sveto dolZnost.

Ko sem nazaj prifel v ta svoj misijon, nadel sem vse v
najlepSem redu, dasiravno me ni bilo 3 mesece tukaj. Ves
ta Gas so se Indijani ob nedeljah in praznikib v cerkvi zbi-
rali dopoludne in popoludne, so skupno molili in peli in tako
opravljali sluzbo boZjo, kakor sem jim bil priporoéil.

Moj misijon v Lanzu dobro napreduje in se mnoZi po
malem. Izpreobrnjenci stanovitno in zvesto spolnunjejo vse
svoje kri¢anske dolZnosti; zlasti pa se éudim njih stanovit-
nosti, s katero ob vsaki priliki premagujejo skuSnjave, da se
zopet ne vronejo v pregreho pijanosti, kateri so bili tako mocno
udani pred svojim izpreobrnjenjem. Tudi beli ljudje, katerim
je to znano, se jim sploh éudijo. Mnogim Indijanom so se
ponujali obilni darovi, da bi se bili dali v pijanost zapeljati;
toda raji so se tacim darovom odpovedali, kakor da bi bili
le en sam kozarec take pijanljive pijade vzeli. Drugim so
(brezvestni beli ljudje) pretili, da jih bodo tepli, ako ne bi
hoteli piti; pa so bili raji v nevarnosti, da bi jih bili prete-
pali ti malopridneZi, kakor pa da bi se bili podali v nevarnost
s Ctasoma zopet navaditi se pijandevanja. Kakor so radi pi-
jantevali pred svojim izpreobrnjenjem, ravno tako zdaj sovra-
Zijo pijandevanje. |

Tudi zastran delavnosti se je pri teh priprostih divjakih
vse na holje obrnilo, odkar so sprejeli sv. vero Jezusovo, ka-
tera nam zapoveduje moliti in delati. Pred svojim izpre-
obrnjenjem so bili leni, kakor so vsi divjaki sploh. Uboge
Zenske so morale drva sekati in donafati, krompir saditi in
ga spravljati, in sploh vsa dela opravljati. Moski so se le z
lovom pedali, sicer pa brez dela ve¢inoma cele dni lefali v
bornih svejih kodah. Zdaj pa so ti moSki pridni delavei;
svoje mjive, ki jih je &edalje veé, pridno obdelujejo, stanujejo
v dobrih higah, imajo kuretino, sem ter tja tudi Ze krave in
vole, ter dedalje bolj napredujejo v obrtnijstvu in kmetijstvu.
— Kako resnidno je paé, da more le kr§¢anska
vera divjake olikati, dasno in vedno sredne jih
storiti. Veckrat Ze si je tukajSnja vlada z vso priljudnostjo
prizadevala, te Indijane olikati in osreéiti; pa vse njene na-
redbe so ostale brez uspeha, ker niso bile prave (niso imele
v podlago sv. vere). Zaceli so zidati, pa ker so zidali
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brez Gospoda, delali so zastonj. (Ps. 126.) Komaj
pa pridejo misijonarji med te Indijane, in uklonijo vrat teh
prostih divjakov v sladki jarem Gospoda Jezusa, spre-
minja se vse samo po sebi na bolje. Kakor povsod, tako
tudi tukaj izvira vsa dasna in veéna sreéa le iz blagovite sv.
kriéanske vere.“

Bolj sreéne, kakor zapufcena ¢reda v staji Fondildk,
bile so druge misijonske staje, katere so tudi Baraga imeno-
vale svojega oceta; zakaj oskrbovali so jih pasticji s tisto
gore¢o ljubeznijo, katero so podedovali od Baraga. Nahajamo
namreé¢ tadas, ko Baraga divjakom okoli Lanza s tolikim
uspehom oznanjuje resnice sv. vere, v njegovi nekdanji staji
ob Véliki vodi misijonarja g. Visockega, Nemca (?)
po rodu, v Krivem drevesu (L’ Albre croche) in v Sent-
Jozefu pa dva Slovenca, Kranjca, rojaka Baragova, in sicer
v Krivem drevesu Ze imenovanega sloveéega gosp. Pirca, v
Sent-JoZefu pa odeta ali patra Otona Skola, frandiskana,
rojenega v Novem mestu, katerega Baraga v svojih poro-
¢ilih hvali kot izvrstnega in ob&e modno priljubljenega indi-
janskega misijonarja.

18. Knjizevna ali slovstvena Baragova delav-
nost v Lanzu.

Silno teZavna in smrtno nevarna njegova zimska po-
tovanja.

Kako prijetno je napredovala in kako hitro se je ob
gore¢i Baragovi delavnosti razSirjala med indijanskimi divjaki
sveta vera Kristusova in Z njo vyred prava omika, to nam
dosti Zivo priGuje potreba, katera je Baraga primorala skrbeti
za natisek bukev, primernih dufnim potrebam njegovih iz-
preobrnjencev. Akoravno je hil Ze v tretjid dal natisniti
svoje ,Indijanske molitvene, pesemske in pouéljive bukve®,
yvendar (kakor sam piSe o tej zadevi) teh, toliko drazih pa
silno potrebnih bukev nimamo nikoli dovolj za toliko muoZico
nadih indijanskih braleev. Stevilo nagih indijanskih bralcev
se leto za letom kaj zeld muozi, in molitvene bukve so jim
modno v¥e¢, ker v njih tudi sami morejo brati bhesedo Ve-
likega Duha, katero so dosihdob sliali le iz ust misijonarja.
Ce Indijani kam gredd, vzamejo vselej svoje bukve seboj, ter
zveder tam, kjer imajo svoje prenoéisde, berejo in pojo.“



121

Da bi torej tej silni potrebi svojih Indijanov prisel v
okom, napoti se Baraga meseca mal. srp. 1849. 1. v Detroé,
kjer dva meseca ostane oskrbujod detrti pomnoZeni nati-
sek svojih ,Indijanskih molitvenih, pesemskih in
poudénih bukev“, katerih je dal 3500 natisniti. Zrayven
pa je tudi tisti éas v Detrodtu dal tiskati slovnico jezika
otipve-indijanskega, katero je s silnim frudom sesta-
vil na podlagi svoje lastne znanosti ali vednosti, ki si jo je
v ta namen nabiral in pridebil v svojem vecéletnem obéevanji
ali v obhoji z Indijani. Na vse to je ravno takrat tudi do-
vrdil in na svetlo dal ,O&ipve-angledki® in yanglefko-
odipvejski besednjak ali leksikon“. ,In tako (pife Ba-
raga gledé na izdajo teh bukev) sem prav moéno in za
zmerom ustregel tukajnjim indijanskim misijonarjem, kateri
se razprostirajo po treh Skofijah. Zakaj s pomodjo bogatega
besednjaka se bodo nafi, pa tudi prihodnji misijonarji, ki in-
dijanskega jezika kaj malo, slovniSki pa nikaker ne umejo,
lahko in kmalu nauédili tega prav posebnega, pa vendar kaj
pravilnega in lepega jezika, in ravno na tem je prav veliko
lefede; ker vse kaj druzega je, ako je misijonar sam
zmozen z Indijani govoriti, ali pa ako je prisiljen posluZevati
se tolmada.“ — Kaj bodo rekli k temu tisti, katerih
ni treba imenovati? —

Ko je v dveh mesecih bilo dognano delo z natiskom
omenjenih bukev, vrail se je Baraga k svojim dragim v Lanz.
Nazaj gredé je imel prav posebno priliko, novié do Zivega
¢utiti in prepridati se, kako skrbno boZja previdnost Guje
nad njim.

Silne nevarnosti na tej poti nazaj v Lang, iz katerih ga
je boZja previdnost tako oéitno otela, popisuje v pismu z dné
30. kimovea tako-le:

»Dné 25, kimovca sem odrinil z Detrod; pa drugi dan
nafega potovanja po Huoronskem jezern je vstal tako silen
vihar, da bi se bil na§ parobrod kmaln potopil. Brodarji so
trdili, da &e nikoli niso videli takega viharja na tem jezeru.
Skoro polovico vloZenega blaga so zmetali v vodo, in le tako
smo se oteli. Potem smo se vozili, kolikor hitro se je dalo,
proti kraju, da bi se refili; in da bi se bili hitreje vouili,
zato so brodarji, ki so bili druge reéi v vodo zmetali, 20 sodov
prihranjene surove slanine, sod za sodom odpirali in v ogenj
metali. Ko poslednjié¢ pridemo h kraju in v zavetje, zapazijo
brodarji veliko luknjo na dnu soparnega kotla. Ko tedaj s
parobrodom niso mogli naprej, popustil sem jih jaz tam ter
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prestopil na drugo ladijo, ki se je ravno mimo peljala; in
tako sem zopet nazaj prisel v Detrod, od koder mislim v
dveh dneh odriniti in z boZjo pomoé&jo vrniti se v svoj misijon®.

V enakih in Se hujsih smrtnih nevarnostih je bil Ba-
raga na svojem silno teZavnem zimskem potovanji meseca
svedana ravno tistega leta 1849. — Zarés, ni nam mogode
spremljati nafega predragega misijonarja na tem teZavnem in
nevarnem zimskem potovanji, da nas ne bi prehajali mili
obéutki in nas ne spodbujali obéudovati Zive gore€nost in
ljubezen naSega v resnici apostolskega Baraga, zraven pa tudi
cutiti hvaleZnost do presvete previdnosti boZje, katera tako
vidno &éuje nad svojim ljubljencem. Popisuje pa to svoje po-
tovanje Baraga tako-le:

»Preteklega meseca svefana sem se odpravil na misi-
jonsko pot, in ob tej priliki sem z boZjo pomo&jo storil mar-
sikaj dobrega in nekatere krstil; hil sem pa na tej poti tudi
dvakrat v smrtni nevarnosti.

Ker mi je hila pot dobro znana, odpravim se brez sprem-
ljevavea in oprtim na hrbet robo, ki je pofrebujem za du-
hovna opravila. Od zadetka je bilo potovanje prav ugodno,
gaz je bila nekoliko narejena, in moje krplje so bile lahke.
Obiskal sem ve¢ majhinih naselitev, kjer sem pridigoval. Neki
dan pa, ko sem imel samo deset milj hodd do bliZnjih ljudij,
se je primerilo, da je sneg, ki je poprejénji dan zelé zapadel,
popolnoma zakril pot, tako, da na mnogih krajih ni bilo sledd
od nje. Koj sem déutil, da hom imel silue teZave, pa vendar
se nisem hotel vrniti, ker sem #elel priti v vas, v katero
sem se bil namenil. Ta vas je na visokem hribu, in pot k
njej vodi Gez hribe in doline. Sneg je bil pred menoj &im-
dalje bolj debel, in ker je bil Ze le zapadel, bil je tako mehak,
da se mi je pri vsaki stopinji globoko udrla noga, in le z
veliko teZavo sem jo izvlekel iz snega. Ni¢ ¢loveka ne utrudi
holj, kakor &e mora gaziti debel sneg, ko je e le zapadel.
Komaj sem sneg pregazil kake tri ure daled, jamem omago-
vati. Vendar pa mi ni upadla ne srénost, ne zaupanje do
dobrega Pastirja, &egar izgubljenih ovic sem iskal. Ko se
nekoliko podinem, gazim zopet dalje. Pa kmalu sem tako
oslabel, da nisem mogel svoje robe ved nositi; obesim jo za-
torej na drevo, in grem &edalje bolj podasi; skoraj mi Ze ni
bilo mogod&e, noge izvledi iz snega, zlasti ondi, kjer sem moral
v kreber. Vedkrat me je napadla taka slabost, da sem mislil,
da moram kar obleZati; a ko bi bil obleZal, bil bi gotovo
zmrznil in umrl, ker je bilo neusmiljeno mraz, jaz pa sem
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bil preslab, da bi bil mogel drva nabirati in zakuriti. Vendar
sem se zmerom premikal naprej, pa vsak trenutek sem moral
podivati. Naposled pridem na kraj, od koder je bilo Se tri
detrti ure hodd do omenjene vasi, pa sem hil Ze tako oslabel,
da sem za to kratko pot skoraj Se tri ure potreboval.

Ko sem se hil zjutraj odpravil na pot, mislil sem, da
pridem okoli enajstih dopoldne v vas; pa dospel sem §e le
ob petih zveéer.

Dobri vag¢anje so se Gudili in me omilovali, ko so me
videli tako opeSanega. Koj drugo jutro so poslali mladeni¢a
po mojo robo, ki sem jo bil pustil na potu. — Zares, le s
silno teZavo sem mogel v to vas priti, pa obilno so mi, hvala
Bogu! ti ubogi ljudje moj trud pladali s tem, da so si misi-
jonarjev prihod kaj dobro obrnili v prid.

V drugi silni nevarnosti sem bil na tem misijonskem
potovanji, ko sem se yrnil domov. Bil sem zopet éisto sam,
in imel sem do bliznje hife 30 milj ali 10 ur daleé. Ker
sem hotel raj§i v enem dnevi tja priti, kakor pa pod milim
nebom na snegu prenoditi, zato so me na tej poti zadele zopet
silne teZave. Spravil sem se na pot prav zgodaj ob lunini
svetlobi. Dokler sem 8el skozi gozd, bilo je vse dobro, ker
me ni mogel veter nadlegovati. Ko pa sem prifel iz gozda,
vodila je moja pot ez silno velika zmrznjena jezera, in veter,
ki mi je pihal naravnost v obraz, izpreobrnil se je v vihar;
hil je tako mocéan, da me je vekrat skoraj znak vrgel na tla,
in bil je tako mrzel, da se je bilo bati, da mi ne bi kri v
zilah zastala. Zopet sem mogel le po¢asi hoditi, pot pa je
bila Se tako dolga! —

Vrh tega tudi vedkrat nisem vedel, kje da sem; kake
poti ni bilo nikjer sledifi, vse je bilo zameteno; moral sem
kar naravnost iti. Pa tudi to je bilo silno teZavno, ker nisem
videl ne deset korakov dale¢ pred sabo; vihar je sneg tako
metal po zraku, da sem bil kakor z gosto meglo obdan.

S tem viharjem sem se moral boriti 17 milj daleé (blizu
6 ur) in zraven Se krplje na nogah! Ako bi me bila ta Gas
napadla kaka slabost in posilila le kake pol ure poéivati,
gotovo hi bil zmrznil ob takem mrzlem viharji. — Ravno
tisti dan je nekam potovalo nekoliko Kanadcev, in enemun
izmed njih je zmrznil nos, drugemu pa uSesa. Meni, hvala
Bogu! se ni sicer pripetila nobena nesre¢a, pa oluidila se mi
je koZa na obrazu, ko sem bil domov pridel.

Ta misijonska potovanja so sicer teZavna, pa tudi zel6
blagovita v dast boijo in v zvelianje neumrljivih dus. Tn
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ravno to navdaja misijonarja z veseljem in srénostjo. Po tem
hudem viharji sem se véasi smejal, ko je vihar prav moéno
okoli mene razsajal, in me skoraj na tla vrgel®.

Ko 7Ze Baraga imamo pred ofmi na njegovih silno
teZavnih in nevarnih misijonski potih, spremljajmo ga Je na
misijonskem potovanji v medne rudnike, na katerem mu je
v groznih teZavah pretila nevarnost, ki je presegala vse druge
nevarnosti, v katerih se je bil dosihdob nahajal. Kar je Ze
znano, bilo je v rudnikih ob Gorenjem jezeru mnogo
Ircev, Francozov in Nemecev, katere je Baraga navadno
po trikrat na leto obiskoval, ter jih v kr§¢anskem nauku pouce-
val in sv. zakramente jim delil. —

,Ko sem to zimo enkrat (piSe Baraga iz Lanza 2. mal.
travna 1851. 1.) potoval v medne rudnike, bil sem v silni in
vidni smrtni nevarnosti. Bilo je konec prosinea, ob ¢asu naj-
bujSega mraza, ki smo ga to zimo imeli, ko sem se iz rud-
nikov vrnil domov. Prenodeval sem v neki hi§i, od katere
je bilo do bliZnje hiSe 30 milj ali blizu 10 ur hodd. Navadno
sem to pot prehodil v 10 do 12 urah; tedaj pa je hilo vse
drugate. Padlo je prej ta dan in po no¢i pred mojim odho-
dom toliko snega, da je bil silno debel in hoja po njem ne-
navadno teZavna. Po tem debelem mladem snegu sem moral
pray sam ve¢ kot 30 milj daled hoditi, in le posebni dobrotni
skrbi boZje previdnosti se moram zahvaliti, da sem na tej poti
ostal pri Zivljenji. Zapustil sem hio, v kateri sem bil pre-
noéil, ob sedmih zjutraj in jel gaziti ta debeli sneg. Kmalu
pa sem se bil utrudil in noge so mi jele odpovedovati, vendar
pa sem hodil prav pocasi ves dan.

Proti petém zveéer (o kateri uri sem sicer navadno
priSel k namenjeni higi) sem bil ravno na pol poti! — Zares
me je groza sprehajala! Cez 15 milj krog in krog nobene
hife; jaz pa é&isto sam na debelem mehkem snegu v temni,
prav zelo mrzli nodi brez ognja — truden pa tako, da nisem
mogel na nogah stati! XKaj je bilo storiti v takih zadregah?
Ni mi bilo poceti druzega, kakor: naprej iti, ali pa zmrzniti.
— Izrotim se previdnosti boZji, ki me je Ze veckrat prav
¢udovitno varovala, in grem neprenehoma celo no¢ svojo pot
naprej, seveda prav podasi, in pridem nazadnje ob sedmih
zjutraj k zazeleni hi8i, katere prebivalei so se modno modno
zavzeli, ko me zagledajo.

24 ur sem s krpljami na nogah neprenehoma gazil
debeli in mehki sneg, brez poditka in ZiveZa, razun neko-
liko pogade.
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Nisem mogel Boga dosti zahvaliti, ko sem bhil k higi
prigel. — Vetkrat mi je po no¢i, ko je mraz neusmiljeno
pritiskal, na misel hodilo, da bom moral obleZati in zmrzniti,
preden pridem k hiSi. In res, prav posebna pomod mojega
ljubezujivega nebefkega Odeta je bila, da sem mogel tolike
teZave pretrpeti.

Ves ¢asin v vseh okoli¥inah svojega Zivljenja sem imel
prav trdno zaupanje na boZjo pomod; ta prigodek pa je moje
zaupanje le Se bolj utrdil®.

Ob taki Baragovi goreénosti, ki je v njem rastla toliko
holj, kolikor obilnejSe so hile ovire in teZave, se je njegov
misijon v Lanzu cedalje bolj krepdal in mnozil, nekoliko po
odrastlih divjakih, ki so leto za letom prihajali, da prejmé sv.
kridansko vero in sv. krst, nekoliko pa po novorojenih otrokih,
katerih je hilo, kakor Baraga poroda, vsako leto veliko ved
kakor tistih, ki so pomrli med njegovimi verniki.

Sicer pa je Baraga ves prosti ¢as svojega misijonarskega
#ivljenja v Lanzu obradal v spisovanje bukev, ki so imele v
prid sluziti Indijanom jn prihodnjim misijonarjem. Spisal je
v ta namen do leta 1850: ,Popolno teoretiéno-prak-
tiéno slovnico indijanskega jezika“ in bukve za
premi§ljevanje in poudevanje, v katerih vse resnice
nafe svete vere razklada v indijanskem jeziku. Meseca ki-
movea 1850. 1. je dal ti knjigi tiskati v Detrod-tu, in sicer
zadnjo v Zepni obliki, ker Indijani, kakor Baraga ob tej pri-
liki vnovié opomni, svoje bukve nesejo radi seboj, kamor-
koli greds.

19. Nova Skofija ustanovljena med novoizpre-
obrnjenimi Baragovimi Indijani.

Baraga posvecen za Skofa in postavljen sa apostolskega
vikarja v tej novi misijonski skofiji.

Leta 1844, je bil prifel Baraga prvié, pa tudi prvi h Go-
renjemu jezeru, ker pred njim ni bilo fe nobenega misijonarja
videti v tistih divjih pustinah, ki se razprostirajo okoli neiz-
merno velikega Gorenjega jezera, ki je razun edinega Kaspi§-
kega najvetje med vsemi jezeri na zemlji; do leta 1850 pa,
tedaj v 15 letih, se je ta silno velika deZela ob Gorenjem je-
zeru premenila tako, da je zlasti ob juZnih in zapadnih bre-
govih, vsaj420 amerikanskih milj ali 140 nasih ur po dolgosti,
dobila popolnoma novo, prijetno vnanje oblidje. Namesto
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malikovayskih, raztresenih, sem ter tja tavajoéih pijanih div-
jakov najde§ ob tistem éasu v teh krajih mirne, trezne, de-
lavne in prav poboZne naselnike, in med njimi le malo takih,
ki bi ne znali brati in pisati; poprejsnje borne, brlogom enake
kode so se preobrnile v éedne pripravne hiSe; gosti temotni
gozdi so se umaknili prijetnim travnikom in rodovitnim njivam;
tam, kjer so doslej temne in mrzle megle malikovavskih vraz
zatirale vse dusno in drugtveno Zivljenje, zdaj gospoduje kme-
tijstvo, obrtnigtvo in prava kritanska omika. In ves fa obilni,
blagi in prijetni sad je rodila petnajstletna delavnost enega
moza, ki ob vsi tej svoji tako rodovitni in osredevavni delav-
nosti ni imel nobene posebno zdatne ¢loveske pomoéi; naj-
obilnejsi dar in edino zdatna podpora mu je bilo blago nje-
govo srce, polno Zive vere, trdega zaupanja in gorede Jjubezni
do Boga in do bliZnjega!

Kolikor obilnejdi je bil uspeh misijonske Baragove de-
lavnosti ob Gorenjem jezeru, kolikor bolj se je leto za letom
mnoZila nova ¢reda Kristusova med Indijani: toliko bolj se
je kazala potreba, izroditi obilno ¢redo, ki jo je hil Baraga
Kristusu pridobil, posebnemu lastnemu pastirju in nstanoviti
posebno #kofijo za novi katoligki svet, ki ga je bila apostolska
delavnost Baragova pridohila cerkvi Kristusovi. Spoznali in
cutili so to potrebo &imdalje bolj Skofje severne Amerike,
zlasti Baragov vigji pastir, Skof Detrodski, in predastiti
Janez Krstnik Purcel, nad§kof Cincina§ki, degar
vi§ja nadskofijska oblast je obsegala tudi Detrodko Skofijo.
Najlepsa prilika, to red urediti in regiti, se je ponudila v prvem
ndrodnem cerkvenem zhoru, ki so ga severno-amerikanski
Skofje v maji 1852. 1. v mestu Baltimore imeli. Seslo se
je v tem zboru 33 Skofov, med njimi jih je bilo 6 nadskofov.

Razun mnogih drugih recij, ki so se redile v tem zna-
menitem zboru, sklenili so tudi, da se ima enajst novih
gkofij ustanoviti, in med femi Skofija za indijanski svet ob
Gorenjem jezeru. IKer pa na tem indijanskem svetu ni hilo
ge pripravne cerkve za Skofijsko sluzbo, ne drugih reéij, ki
jih cerkvene postave tirjajo, da se more prava Skofija usta-
noviti, zato je zbor sklenil, da se ta Skofija ob Gorenjem
jezeru ustanovi tako, da bode njen Skof od zadetka uvricen
»apostolskim vikarjem*.

Apostolski vikarji namred so sicer pravi posvedeni
gkofje, opravljajo vsa Skofovska opravila in imajo pravo &ko-
fovsko oblast; razloGek med njimi in navadnimi Skofi je le ta,
da nimajo pravilno uravnane Skofije (da so na priliko brez
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korarjev ali brez kapitula) in da niso pod oblastjo nobenega
naddkofa, ampak papeZ je naravnost njihov visji &kof; ali
prav za prav: papez kot vesoljni kof cele cerkve Kristusove
je pravi Skof takega misijonskega kraja, v katerem se nova
gkofija ustanovi, in to svojo Skofijsko sluZbo oskrbuje papeZ
po kongregaciji (druzbi), ki se imenuje ,Propaganda®;
njej je izrodena skrb za razSirjanje sv. vere in oblast dez vse
misijone in misijonarje. Apostolski vikarji tedaj svojo 8ko-
fovsko oblast in sluzbo spolnujejo v papeZevem imenu, so nje-
govi pomoé&niki in namestniki in so podvrZeni naravnost njemu,
ali od njega v to postavljeni ,Propagandi“.

Da pri sklenjeni ustanovitvi nove &kofije med Indijani
ob Gorenjem jezeru v Baltimoru zbranim §kofom ni bilo treba
veliko in dolgo pomidljevati, komu bi se ta nova éreda Kri-
stusova izrodila v vi§jo pastirsko skrb, to se razumeva samo
ob sebi. Saj je bila ta nova &reda prava in popolnoma last-
nina Baragova, le on in le on edini jo je bil pridobil Kri-
stusu; in kakor jih je bilo med izpreobrnjenimi Indijani v
krajih te nove 8kofije le malo, kateri ne bi bili mogli imeno-
vati Baraga v pravem kridanskem pomenu svojega duhovnega
odeta, tako je smel tudi Baraga skoro vse vernike nove §ko-
fije po vsi praviei z apostolom Pavlom vred nagovarjati:
,Opominjam vas, kakor svoje preljube otroke, . . . . ker v
Kristusu Jezusu sem vas jaz po evangeliji rodil“. (I. do Kor.
4, 14. 16.)

Primerljaj, zares redek v zgodovini.pri ustanovitvah
novih 8kofij, zlasti po starem apostolskem veku! — Ni moglo
torej hiti drugade, kakor da je Baltimorski zbor v svoji
prodnji za ustanovitev nove Zkofije med Indijani ob Gorenjem
jezeru sv. odetu priporoc¢il Baraga kot najbelj vrednega in pri-
pravnega, kateremu se sme ta nova dreda v Zkofijsko skrb
izro¢iti, in sicer tako, da ostane nekaj dasa od zadetka apo-
stolski vikar ali papeZev namestnik v novi misijonski gkofiji.
In tej Zelji prvega ndrodnega zhora v Baltimoru so sv. ode
nemudoma ustregli, ter 29. malega srpana 1853. leta Baraga
postavili za Skofa po imenu Amiconskega (in partibus)
in za svojega apostolskega vikarja v polotoku gorenje Midi-
ganske drZave, to je: ob vsem juZnem in zapadnem bregu Goren-
jega jezera, kateri breg je bil v Miciganski driavi. Tri me-
sece potem, dné 1. listopada 1853. L., posvetijo Baraga v Cin-
cinatu slovesno za Skofa.

Ni nam treba posebno poudarjati, da Skofovska dast je
bila nafemu Baraga nova butara, toliko teZja, kolikor bolj se
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je zavedal velicih in svetih dolZnostij, ki mu jih naklada
gkofovska oblast.

In ravso obilne nove skrbi in teZave so edini razlodek
med prihodnjim Skofovskim in dosedanjim prostim misijonar-
skim Baragovim Zivljenjem, kar nam bo pridal popis daljnje
Baragove delavnosti, pri kateri bomo pred oémi imeli rayno
tistega. ubogega apostolskega misijonarja, ki smo ga doslé
spremljali po trudapolnih in nevarnih potih indijanskih pustin.

Kolike skrbi so Baraga teZile koj v zacdetku njegove
vi§je-pastirske delavnosti, to nam on sam najbolje pripoveduje
v svojem porodilu z dné 23. prosinca 1854. l.; on pife:

»P0 boiji previdnosti, katera svojo cerkev varuje in
vlada, sem bil, dasiravno nevreden tega, izvoljen za $kofa in
apostolskega vikarja v gorenji Midiganski drZavi v
severni Ameriki in dné 1. listopada lanskega leta v Cineci-
natu posveéen.

Zgornji Migigan je Se Gisto nova dezela. Se le pred 10.
leti so jo Indijani prepustili vladi Zjedinjenih drZav. Ko so
kmalu potem v teh krajih na8li prav bogate medne in Zelezne
rudnike, jeli so se beli naselniki tam silno mnoZiti. Cele
trume Ircev, Nemcev in Kanadcev so prihajale v gorenji Mi-
digan, in kmalu jo ta kraj dobil &sto drugo podobo. Ker
so bili ti naselniki vedinoma katoliani, zato se je éedalje bolj
7ivo cutilo pomanjkanje duhovnikov. Jaz sem bil edini du-
hovnik, ki sem moral ved let vse ondotne katolidane, Nemce,
Irce, Kanadee in Indijane dvuhovno oskrbovati, dokler mi ni
bozja previdnost teh zapuGenih katoli¢anov v viSjo pastirsko
skrb izroéila.

Vsakdo, @e prav ni bil nikeli v teh krajih, si lahko
misli, da uravnava nove Skofije v tako oddaljeni, tako raz-
§irjeni in v cerkvenih redeh tako moéno zanemarjeni deZeli
mora biti zdruZena z neverjetnimi teZavami in nezgodami, da
torej prvi §kof, kateremu je naloZena ta uravnava, sme to-
#iti, da se mu je na njegova pleda naloZila butara, katera hi
bila tudi angelskim pleGem strahovitna (vel angelicis humeris
formidandum onus). V taki deZeli je treba vse Se le vnovid
narejati: cerkve, stanovanja za duhovnike in za udenike, Sole
in hife za brale in sestre mnozih koristnih redov ali za me-
nihe in nune, ki jih vsi kofje toliko radi sprejemajo v svoje
gkofije, ‘itd.

Vendar pa ne zahtevam, da ‘bi dobrotna Leopoldinska
druzba kaj pripomogla k stavljenju teh hif; skuSal bom dobre
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ljudi, ki v gorenjem Mic¢iganu prebivajo, nakloniti, da jih na-
redijo sami na svoje stro§ke.

Katolicani v gorenjemn Mic¢iganu so deloma izpreobrnjeni
Indijani, ki jih imamo zdaj, hvala Bogu! Ze 5000, deloma pa
Nemei, Irei in Kanadei, ki so vedinoma delavei in si morajo
svoj ZiveZ dan za dnevom sluZiti v potu svojega obraza. Imajo
pa dobro in pripravno voljo skrbeti, kolikor jim je mogode,
da se ustanovijo potrebne hige, in da svoj Zivez dobivajo duhov-
niki in udeniki, ko bi jih le Ze dobili. V ta namen mislim
iti v Evropo, in upam, da hbom nafel nekoliko pripravnih
(duhovnikov in udenikov), ki bodo v &ast boZjo in tem zapu-
§¢enim duam v prid radi semkaj prisli.

Le samo za edino poslopje Zelim pomoéi dobrotne Le-
opoldinske druzbe, nawmreé za svojo prihodnjo stolno cerkey,
ki bo blizu 90 éevljev dolga, 45 &evljev Siroka in 30 &evljev
visoka ; zidala se bo z opekami ali cegli.

Svoj Skofovski sedeZ mislim postaviti v majhnem mestn,
Smarija (Saut de S. Marie) pri zadetku neizmerno ve-
likega Gorenjega jezera. Zdaj je tukaj kaj stara lesena cerkev,
ki je Ze veé let premajhna, ker se ljudstvo tako naglo mnoZi.
Druge vecje cerkve je torej silno treba, ki ho ob enem tudi
stolna cerkev. Ta cerkev, Geravno primerno majhna, bo vendar le
gotovo stala ali veljala kakih 8 do 9000 dolarjev, ali 21.000 gld.
avstr. v. Ce dobim dosti podpore, sezidal hom ve&jo cerkev,
kakih 100 d&evljev dolgo in HO Eevljev &iroko, &esar bi hilo
zel6 7Zeleti z ozirom na prihodnjost.

Druge trofke, ki se jih ni mo& ogniti, bo prizadejala
naprava hiSnega orodja (postelj, miz, peéij itd.), ki ga bo
treba mojim novim duhovnikom, katere mislim to pomlad v
Ameriko pripeljati. Deset jih potrebujem, in imam trdno
upanje, da jih bom dobil. Vrh tega bom moral svojim du-
hovnikom oskrbeti vse to, Gesar je treba pri duhovnih opra-
vilih, na priliko: magne obleke raznih barv, magnih bukev,
kelihov, mon&trane itd., kar vse se najbolj§i kup na Dunaji
dobiva; prosim torej slavno Leopoldinsko druzbo, naj mi bla-
govoli pripomo&i k napravi teh svetih reéij“.

Friderik Baraga. 9
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20. Precastiti S§kof Baraga v Ljubljani in na
Kranjskem.

Uspeh tega njegovega popotovanja.

Bilo je 23. prosinca 1854. 1., ko predastiti §kof Baraga
po svojem prihodu iz Amerike na Dunaj izro¢i svoje ravno-
kar razglaeno porodilo zastran uravnave svoje nove §kofije
Leopoldinski druzbi; tri dni potem, namreé¢ 26. prosinca pa
ga vidimo Ze v Ljubljani

Brikone se je hil spravil koj v zadetku novega leta na
pot iz Amerike v Evropo, na katero so ga gnale silne sploh
Ze omenjene potrebe zastran uravnave nove njegove Skofije,
zraven pa tudi trdno in Zivo upanje, da dobi zdatno denarno
in duhovsko pomoé¢, brez katere nikakor ni mogel biti. Ob
tej priliki je pa tudi hotel po svoji Skofovski dolZnosti obis-
kati grob svetih apostolov Petra in Pavla, pokloniti se in
popolno svojo udanost skazati namestniku Kristusovemu, pa
po njegovem apostolskem blagoslovu novo moé dobiti za daljnjo
silno teZavno vi§jepastirsko delavnost. Sel je tedaj po naj-
blizji poti na Dunaj, v Ljubljanoe in v Rim, katera
mesta so bila poglayitni namen tega njegovega potovanja.

Ni nam paé treba posebno omenjati, da so hili dnevi,
katere se je pred. §kof Baraga med dragimi svojimi sposto-
valei, prijatelji in rojaki sploh mudil, dnevi presrénega veselja
in splo§nega praznovanja za vse kraje, katere je ta pof obis-
koval v ljubi svoji domovini; tudi vseh posameznostij, katere
se tidejo njegove priéujoénosti v rojstni deZeli, ne bomo po-
pisovali; le nekaterim bolj zanimivim prigodkom Zelimo s temi
vrsticami postaviti stanoviten spominik.

Prvo sv. mado je daroval Baraga kot §kof koj drugi
dan po svojem prihodu v Ljubljano pri oltarji presv. Resnjega
Telesa, pri ravno tistem oltarji, pri katerem je pred 33
leti dné 22. kimovea obhajal svojo novo ali prvo sv. mafo. Kako
ge mu je pad gorede, hvaleznega veselja polno sree topilo v
teh zvelidavnih trenutkib, ko mu je pred oéi stopila friintri-
desetletna in to — taka preteklost! — Nedeljo potem , na
dan sv. Frandiska Salezijana, je preblagi nas indijanski
§kof, ki ga smemo v mnogem obziru imenovati drugega
Franciska Salezijana, v stolni cerkvi, ki je bila s posluSavei
iz vseh stanov popolnoma natlafena, z vso apostolsko gored-
nostjo pa poljudoostjo pridigoval o grehu, ter razkladal stragno
njegovo hudobijo in silno potrebo, na vso mo& ogibati se ga.
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Preden se je bil napntil v Rim, hotel je preg. Skof Ba-
raga v dast boZjo in svoji indijanski skofiji v prid razveseliti
kraje na Doleujskem, ki so mu bili posebno pri sreu, namred:
Trebno, kjer je imela preljuba njegova sestra Amalija,
omoZena Greseljnova, graj§éino, v kateri je bil preZivel svoja
otrotja leta, Malo vas, v kateri je bil ugledal lné sveta,
in Dobrnigko cerkev, v kateri je bil prejel sveti krst,
in nazadnje Metliko, kjer je hil popolnoma dozorel njegov
poklic za amerikanski inisijon.

Zadnji dan prosinca pride v Trebno; z vso primerno
slovesnostjo ga sprevede v cerkev veledastiti dekan gospod
Rozman, ki mu je bil 2 mnogimi gospodi duhovnega in svet-
nega stand el daleé nasproti; med tem pa so grmeli moz-
narjiin doneli zvonovi. Spremljala ga je vcerkey vsa obilna mno-
Zica zhranega ljudstva. Na sveénico je v njej blagoslovil svede,
v Skofovski obleki pel veliko sv. maSo, in prav ganljivo o
ubodtvu pridigoval mnoZici vernega ljudstva, katerega ni bila
samo cerkev natladena, ampak tudi pokopaliie okoli cerkve.
Po sv. madi je po lepem govoru o 7 darovih sv. Duha v
nemgkem jeziku — prvié — zakrament sv. birme podelil JoZku
(Pepetu), ynuku svoje sestre Amalije.

Drugi dan gre v Dobrniée; ko stopi v Zupno cerkev,
v kateri je bilo zbranih 7Ze veliko Jjudij, pade pred krstnim
kamenom na kolena in kled blizu pol ure vidno ganjen in
zamaknjen v Boga. Blagi obéutki, ki so ga sprehajali v teh
trenutkih, so se razodevali v solzah, ki so ga naposled oblile,
pa tudi vse pri¢ujode pripravile v jok in stok. Ko se splo#ni
jok nekoliko uleZe, stopi moZ boZji k velikemu oltarju in jame
zbrani mnoZici prav ganljivo govoriti o imenifnosti sv. krsta
in o posvecujoéi milosti boZji; potem pa ohifte svojo rojstno
hifo v Mali vasi, katere posestnik je bhil takrat in je Se
zdaj grajSéak Treo Santo, poslanec v kranjskem deZelnem
zboru. (Umrl 24. sufca 1869. 1.)

Iz Male vasi se je peljal preé. Skof skozi Novo mesto
naravnost v Metliko; povsed ga je prav slovesno sprejela
duhovséina in ljudstvo, ki je od vseh stranij vkup vrelo. V
Metliki je ostal od petka do ponedeljka, ker ga je zadrievala
blaga Zelja, nagovoriti svoje drage MetliGane z mesta, na
katerem so ga tolikokrat gledali, tako Zeljno in hyaleZno po-
slufali pred 24 leti. In gotovo so se Metlitanom globoko v
srce viisnile besede, s katerimi jim je ob tej priliki v nedeljo
— D. svetana — na srce pokladal potrebo stanovitne molitve,
spomina na pri¢ujodnost boZjo, misli na smrt, na sodbo in na

(J*
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brezkondno vednost, ker so to najbolj§i pripomocki, greha se
varovati. Po pridigi je v svoji Skofovski éasti pel veliko sv.
maso in se je vrnil koj drugi dan skozi Trebno v Ljubljano,
od koder je drugi dan potem — 10. svedana — krenil proti
Smartnu pred Kranjem, kjer je pred blizu 30. leti bil
zatetek njegove blagovite pastirske delavmosti. Spremljal ga
je na tej poti precastiti korar in tedanji semenigki vodnik,
sedanji castivredni senior (starefina) stolnega kapitula v Lju-
bljani, gosp. Janez Krstnik Novak. LoZe se dd misliti
kakor popisati prisréno veselje dobrih vernikov v Smartnu
in v Kranji o nepriéakovani sreéi, da so imeli od petka do
nedelje popoldne med seboj tolikanj slovedega misijonarja Indi-
janov, preé. §kofa Baraga, kiso gakof ljubljenega nekdanjega
svojega gospoda Friderika vedno ohranili v prav Zivem in
blagem spominu. Z vseh stranij je privrelo veliko veliko ljudstva
k sluzbi boZji, ki jo je v farni Smartinski cerkvi slovesno obhajal
na$ indijanski 8kof v nedeljo — dné 12. sveéana. Moéno je segala
v srea silni mnoZiei pridiga, v kateri je govoril o neprecenljivi
sredi, imeti pravo sveto kri¢ansko vero, in jih sréno vnemal k
stanovitni skrbi, po sveti veri Ziveti in si tako gotovo pot v
nebesa pripraviti.

Po dveh popoldne Se enkrat gre v cerkev ter vzame od
zhranega ljudstva prav milo in ganljive slovo, potém pa se
vrne v Ljnbljano in obiSée Se tisti veder kmaln po petib
Alojzijevidde, kjer je imel blagoslov s presvetim Rednjim
Telesom; potem pa je uéence v sobah s primernimi besedami
gpodbujal k stanovitnosti v dobrem.

Drugi dan — 13. svedaua — se napoti v Rim, kamor
ga je spremila njegova sestra Amalija, ki je bila takrat Ze
vdova. Kedaj je v Rim priSel in kako dolgo je precastiti
gkof Baraga tam ostal, ne moremo povedati; znano je le to,
da je sv. ofeta Pija IX. moéno razveselil s prvo slovnico pa
prvim slovarjem od&ipve-indijanskega jezika, kateri knjigi jim
je podaril, in da je postno nedeljo v Rimu nemsko pridigal.
— O poloviei meseca sufca je Ze priSel nazaj v Ljubljano in
je kmalu potem krenil v Skofjo Loko, kjer so ga kakor
povsod sprejeli s silnim veseljem in z vso mogodo slovesnostjo.
V blagem hvaleZnem spominu je gotove ostal in ho tudi Se
dalje ostal Lodanom praznik sv. JoZefa, ko jih je vi§ji
pastir amerikanskih Indijanov s krepko besedo pred veliko
maso (pri kateri mu je streglo. enajst duhovnikov) spodbujal
k posnemanju sv. Jozefa v prelepih njegovih éednostih; in
dolZnost tega posnemanja pokladal jim je toliko bolj Zive na
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sree, kolikor vedja je sreda za Kranjsko deZelo, da ima tako
velikega svetnika za svojega variha ali patrona.

Vrnivsi se ostane v Ljubljani S & dnij, in je v tem
¢asu v veliko veselje poboZnega slovenskega ljudstva z na-
vadno svojo gore¢nostjo in poljudnostjo boZjo besedo oznanje-
val v frandiSkanski cerkvi v praznik oznanjenja pre-
Giste Device Marije, nedeljo potem pa pri sv. Petru;
v prvi cerkvi je govoril o lepoti molitve angeljskega Ge§denja,
v drugi pa o posnemanji Jezusa v Njegovi krotkosti, ponii-
nosti, potrpeiljivosti in Ijubezni do nebe§kega Odeta. Zraven
je pa tudi tiste dni obiskoval Skofijsko semeni$de, gimnazijo
in druge Sole, in povsod mladino nagovarjal s primernimi
spodbudljivimi besedami, potem pa jej podelil Skofovski
blagoslov.

Da dnevi bivanja v Ljubljani in na Kranjskem preca-
stitemu &kofu Baragu niso bili dnevi prijetnega in — e komu
— njemu tolikanj potrebnega pocitka, to se samo ob sebi
razumeva po vsem tem, kar smo o tej reéi ravnokar ob
kratkem omenili. Pa saj pocitek ni bil nikakor namen nje-
govega potovanja, v domovino; ampak blagemu moZu po volji
bozji, ki je Ze zdavnaj samega sebe in vse svoje Zivljenje po-
polnoma daroval v &ast hoZjo in bliZnjemu v prid, sluiilo je
tudi to potovanje v isti namen. In ta namen je dosegel v
popolni meri. Kakor je z gorefo svojo apostolsko besedo
vnemal k stanovitnosti v veri, h kr&¢anskemu Zivljenju in k
ljubezni do Boga, bodisi silne mnoZice zbrane v cerkvah in
okoli cerkev, bodisi posamezne, ki so sreéo imeli, da so se
mu pribliZali in Z njim govorili: tako je tudi ubogim verni-
kom zapufcene svoje indijanske Skefije v prid dobil dosti
zdatno pomo@ pri radodarnosti svojih rojakov, ki so ga, sle-
herni po svoji moéi, razveseljevali s svojimi-darmi, med temi
zlasti neka uhoga Zenica, katera mu je le en krajear po-
delila. Tega dard je bil apostolski moZ tako vesel, da ga je
posebej spravil in v Ameriko odnesel k svojim Indijanom v
vedni spomin, kako radi bi tudi ubogi katoliani v domacem
kraji pomagali ubogim Indijanom, ko bi le mogli. Swmel se
je tedaj preé. Skof Baraga loditi od ljubih svojih rojakov s
prav veselo in hvaleZno zavestjo, da nikakor ni bilo prazno
upanje, ki ga je gnalo na daljno in teZavno pot v KEvropo in
v njegovo domovino. — In s takim veselo hvaleZnim srcem
je — za vselej zapustili Ljubljano dné 28. suiea, ravno
dva meseca po svojem prihodu, in se odpeljal po Jeleznici v
Celje, spremljan od zvestega svojega spostovavea in vnetega
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misijonskega podpornika gospoda korarja Novaka in od ne-
koliko drugih mu sréno udanih duhovnikov. Silno slovesen
je bil sprejem v Celji; razun obilne mnoZice ljudstva selo
se je okoli 40 nam sosednjih Stajerskih duhovnikov, njim na
Gelu je bil predastiti opat gosp. Matija Vodufek, ki
v imenu pred. lavantinskega knezofkofa, rajnega
Antona Martina Slom&eka, s prisrénim ogovorom po-
zdravi apostola Indijanov, potem ga slovesno sprevede v veliko
cerkev in od tod v opatijo, in ondi tako slovedemu in Gastitlji-
vemu gostu v dast prav prijazno pogosti vso zbrano duhov&éino.
Iz Celja, kjer je pred. kof Baraga obiskal tudi latinske gole
in udence primerno in ganljivo nagovoril, odpeljal se je drugi
dan v Sent-Andra%, pozdravit rajnega knezofkofa Slom-
Seka, sebi po apostolski goreénosti tolikanj enakega. Imela
je ravno 30. suSca deviska druzba v loretanski cerkviei
poleg Sent-AndraZa svoje navadne vsakoletne duhovne vaje;
lepa prilika za nafega misijonskega Skofa, ustredi svoji in
tudi Zelji drazega svojega brata po duhu in po &asti s tem,
da je omenjeni dru#bi daroval sv. maSo, potem pa z goredo
besedo vnemal v mehkih sreih ljubezen do Gistosti fer jim
pred oéi postavljal srameiljivost in tanko vestnost, katero
znajo tako skrbno varovati indijanske device. — Tisti dan
popoldne spremi pred. lavantinski knez in Skof svojega pre-
Jjubega gosta do Sent-Pavla, od koder se odpelje v Gradec,
kjer je ostal do 3. mal. travna, in med tem tiho nedeljo pri-
digal v 8kofijski cerkvi. ‘
Na Dunaji se je moral predastiti §kof muditi ez tri
tedne. ,Nehoté (piSe o tej zadevi svojemu dragemu prijatelju
gospodu korarju Novaku) moram vsaj do 26. malega travna
tukaj ostati in cakati poroke Njih Velicanstva, presvetlega
cesarja, ker, kakor mi prigovarjajo, se spodobi, da ima pri
tej posebni slovesnosti svojega sastopnika tudi amerikanska
cerkev, katera je Ze toliko dobrot prejela iz Avstrije.“ — Ko
je bila ta slovesnost dokondana, gre z dvema svojima misi-
jonskima duhovnikoma, ki sta se mu na Dunaji pridrozila,
skozi Prago, kjer mu je presvetli cesar Ferdinand daroval
1000 gld.,, v Monakovo, kamor je priSel 29. mal. travna.
V Monakovem js imel Ze b duhovnikov za svojo Skofijo, med
njimi je bil eden, ki ga je bil sprejel Ze v Rimu. Bil je
tudi pri starem kralju Ludoviku, ki je bil Ze dvakrat
naro¢il Monakovskemu nad$kofu, da ga naj indijanski Skof
ohis¢e, kedar pride v Monakovo. — Obdarovan z obilnimi
cerkvenimi re¢mi in z denarji, zlasti od misijonske Ludovi-
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kove druzbe, katera mu je dala 2000 gld., popotuje dalje v
Pariz, kjer je sprejel e toliko francoskih duhovnikov, da jih
je zadosti imel za svojo misijonsko Skofijo. Posebno svoje
veselje razodeva preé. Skof Baraga v svojem pismu iz Pariza
o prihodu nepozabnega naSega rojaka gospoda Lorencija
LavtiZarja, ki ga je tudi v Baragovo misijonsko Skofijo
gnala Ziva in goreta Zelja, divjake izpreobraevati in jih ve-
diti po poti zvelicanja. V Parizu je popolnoma dosegel namen
svojega popotovanja. Mimo mnozih cerkvenih redij dobil je
tam ne samo 10.000 frankov od misijonske druzbe za svojo
gkofijo, ampak imel je tudi, preden je zapustil Pariz, 8 du-
hovnikov, med temi je bil en Kranjee, en Irec, en Svicar,
2 korotka Slovenca in 3 Francozi, izined katerih sta dva za-
dasno Se doma ostala, ker nista mogla koj zapustiti svojih far.
Vih tega je imel tri bogoslovee, ki so znali francosko, nemsko
in angle§ko, razun enega, katerega je bil poslal v Dublin, da
se anglesko prav dobro naudi. Slo je tedaj 6 duhovnikov %
njim v Ameriko, in sicer 5 jih je odjadralo v ladiji na jadra
iz Antwerpna v Njujork, katera pot je trajala sicer dalj
— 43 dnij — prizadejala pa tudi veliko manj troskov;
predastiti Skof sam se je z enim svojih duhovnikov v parni
ladiji odpeljal iz Liverpula, ker se mu je mudilo zavoljo mnozih
opravil, ki jih je imel v Njujorku, Vashingtonu, v
Torontu in drogod. Ko je resil ta opravila, pricakoval je
v Njujorku svojih duhovnikov, ki so iz Antwerpna odjadrali,
in ta Gas je pridno pridigoval nems$ki in angleiki v cerkvi
pri redemtoristih, kateri so iz lastnega nagiba pri dobrih ljudeh
za njegovo §kofijo nabrali kmalu 531 dolarjev ali 1522 gld.
Med peterimi duhovniki, ki so vsi zdravi prisli v Njujork, sta
mu, kakor toZi v pismu do gosp. korarja Novaka, dva koj
sitnost in Zalost napravila, in sicer tista, ki sta se mu Se na
Dunaji pridruZila, ker sta raji $la med amerikanske Nemce
kakor pa % njim k Indijanom, za katere sta hila sprejeta.
Pa ta Zalost se je skrbnemu vi§jemu pastirju kmalu v veselje
izpremenila, ker sta se mu namesto teh dveh nezvestih po-
nudila dva irska duhovnika, ki sta bila popolnoma zmozZna
angleskega jezika.
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21. Vrnitev v novo misijonsko sSkofijo; prijet-
nosti in tezave zadetne viSje-pastirske delav-
nosti.

Smarija (Saut-Sainte-Marie) sedeZ preé¢. skofa Baraga,
ki neha biti apostolski vikar.

Kolikor obilnejSe je Bog blagoslovil potovanje preé. kofa
Baraga v Evropo, s toliko vedjim veseljem in hrepenenjem je
pricakoval dneva, priti k svojim predragim, dovolj dolgo za-
pustenim otrokom. 21. dan vel. srpan je bil dan prisrénega
veselja za verne Indijane v Smariji, ki so po dolgi locitvi
zopet med-se dobili svojega preljubega odeta, ne samo popol-
noma zdravega, ampak tudi prav zadovoljnega in veselega
zavoljo nepricakovanega lepega uspeha njegovega popotovanja.

Pa jelo se je to veselje dobrih ovéic kmalu kaliti, ko
so zvedele, da ljubljeni ode ne more dolgo med njimi ostati.
,Vedel sem (piSe Baraga svoji sestri iz Smarija 12. vinotoka
1854. 1.), da ubogi moji otroci hrepené me videti, torej se
koj 25. dan vel. travna — &etrti dan po svoji vrnitvi iz Evrope
— napotim v Lapoén, v to svojo prvo misijonsko stajo ob
Grorenjem jezeru. Ker me Ze ved let ni bilo tam, in ker je
e blizu eno leto, odkar je bil ode Oton Skola od tod pre-
stavljen drugam, zato so bili dobri ondotni Indijani moéno
veseli, ko so me dné 27. vel. srpana zopet zagledali, pa ne
samo mene, ampak tudi z menoj vred francoskega duhovnika,
gospoda Karije-ta, svojega prihodnjega misijonarja. Ostal
sem pa pri njih 8 dnij, ker sem imel veliko opraviti, da sem
jih za sveto birmo pripravil. Bilo je blizu sto birmancev,
katere sem vse sam moral poudevati in spovedati, ker novi
moj gospod misijonar ne ume ne besedice indijanskega jezika.
Razun birmancev so bili tudi skoro vsi drugi izpreobrnjenci
pri spovedi.

Po birmi, ki sem jo prvié¢ delil v svoji novi Skofiji, sem
el iz Lapoénta v Ontonagan, ki je Ze zdaj precej imenitno
mestece ob Gorenjem jezeru. Tudi v tej ¢isto novi misijonski
staji, ki ima Ze eno katoliSko in dve protestantski cerkvi,
sem postavil misijonarja, in sicer Irea, ki zna tudi dobro
francosko. Ker sem tudi tukaj delil zakrament sv. birme,
zato je on ob tej priliki spovedoval Irce in Francoze, jaz pa
Nemece in Indijane. Iz Otonagana sem za Stiri dni prigel
semkaj v Smarijo, delit niZjih redov svojemu nadepolnemu
bogosloveu g. Ti’le-tu (Thiele), potem sem se napotil v
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Lanz, . . . kjer sem ostal 12 dnij. Imajo sicer tudi v Lanzu
zdaj misijonarja, ki sem ga jaz poslal tja; ker pa Se ne ume
indijand¢ine, zato sem jaz sam v sréno svoje veselje spovedal
ne samo tiste, ki sem jih poudeval za sv. birmo, ampak tudi
druge, ki so, bri ko ne vsi, prifli k spovedi. Dné 1. vino-
toka sem v tem svojem ljubem misijonu, ,Presvetega
imena Jezusa® imenovanem, delil sv. birmo, in pri tej de-
litvi sv. hirme smo bili vsi skupaj, jaz in dragi moji otroei,
tako ginjeni, da so Se mene solze oblile. Premagalo me je
zares milo nedolino veselje, katero so ti dobri otroci razodevali,
ker so svojega misijonarja in oeta s Skofovsko kapo na glavi
in z vigje-pastirsko palico v roki pred seboj gledali in sligali
ga oznanjati zveliGavne hesede v svojem domadem jeziku.
Nagi Indijani so sicer Ze videli enega in druzega $kofa, nikoli
pa Se niso slifali nobenega govoriti v svojem jeziku.

Dné 7. tega meseca sem prifel zopet semkaj, . . . in
sem zdaj vendar enkrat doma. Hvala Bogu za vse! . ...
Dné 21. tega meseca bom podelil gospodu Ti’le-tu maSni-
kovo posveGenje, in drugi dan potem bo slovesna nova masa,
pri kateri bom jaz pridigal. To vse je za-me in za Smarijo
zel6 zanimivo, ker to masnikove posveéenje je prvo, ki ga
jaz v svoji novi Skofiji delim. Pred to nedeljo — 15. t. m.
— pa bom birmal %5 francoskih, angleSkih in indijanskih
hirmancev in pel slovesno §kofovsko mago, ki ho prva v
Smariji“

Prihodnje leto 1855 je za ma8nike posvetil tri druge
bogoslovee, — med njimi tudi gosp. Foksa (Foxa), namreé
tistega, ki ga je bil poslal iz Pariza v Dublin — in je tako
pommnozil Stevilo svojih misijonskih dubovnikov, po katerih,
ko so bili postavljeni v raznih misijonskih krajih, se je nova
gkofija utrdila. I{o se je tedaj ob takem prijetnem zacetku
gotovo smelo pridakovati, da se bo v novo ustanovljeni Skofiji
razcvetalo katolisko cerkveno Zivljenje fedalje krepkeje, ni
bilo tudi nobenega pomisleka veé zastran uvréenja te nove
indijanske Skofije v zvezo z drugimi Skofijami severne Amerike.
Zatorej so sv. ofe Pij IX. (prejemsi poroéila o tako lepem,
uspesnem zadetku vigje-pastirske delavnosti svojega apostol-
skega vikarja Baraga) dolo¢ili Ze proti koncu leta 1856.,
da se ta pred tremi leti v polotoku gorenje Midiganske drZave
ustanovljena indijanska Skofija, ki je bila doslé apostelski vi-
karijat, premeni v pravo $kofijo, in da se ta Skofija odslé
imenuje ,Smarska Skofija“ (Dioecesis Marianopolitana).
To ime je pa nova Skofija dobila po Ze veékrat imenovanem
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mestu ,Smarija“ (Saut Sainte Marie), katero je ob enem
bilo odlo¢eno za Skofijsko mesto ali za sedeZ pred. §kofa
Baraga, ki je s tem nehal biti apostolski vikar in je izgubil
ime Ameconskega Skofa. To novo Skofijsko mesto je bilo
po svoji legi, po olikanosti svojih prebivaveev in po Geravno
e leseni, pa vendar-le prostorni cerkvi o tistem @&asu najbolj
pripravno za Skofov sedei. Bila sta tam tudi takrat Ze dva
francoska jezuita z dvema svojima bratoma, katera sta oskr-
bovala cerkev, Solo, vrt, kuhinjo in vse potrebno po hifi.
Razun teh dveh jezuitov, Skofovih pomocénikoy, se je v Smariji
tudi Ze ustanovil majhen samostan UrSulinskih nun,
katere s0 z obilnim uspehom oskrbovale dekliko Solo, in med
njimi je Ze ena novinka, kateri je, kot prvi, preé. kof Baraga
7. listopada 1855. leta redovno obleko podelil z navadno slo-
vesnostjo. Ta je po rodu Irka, in ime jej je Marija Henri.

Ko je pred. Skof yrnivsi se iz prej omenjenih krajev
ob Gorenjem jezeru v Smariji v red spravil najpotrebnejsa
opravila, ki se niso dala odlagati, tedaj se ob vsem zimskem
mrazu proti koneu listopada napoti, obiskat predrage svoje
prvoprerojene izpreobrnjene Indijane v Krivem drevesu.
Ostal je pri njih &ez polovico zime, skoro do sveénice leta
1856., zlasti zato, ker njihov misijonar ni znal indijanskega
jezika. Treba je bilo torej, kakor piSe pred. Skof, te dobre
Indijane nekoliko bolj poudevati, zlasti tiste, ki so se pripray-
ljali za prvo sv. obhajilo; treba je hbilo pa tudi ondotnega
misijonarja, sicer goretega in dobrega duhovnika, poudevati
v indijanskem jeziku.

Ob vsem tem namreé, da je preé. Skof Baraga ravno
pribodnjim misijonarjem v prid spisal in natisniti dal prav
izvrstno in praktiéno ali porabno indijansko slovnico s slo-
varjem vred, se nekateri izmed misijonskih duhovnikov nove
Baragove Skofije nikakor niso hoteli uéiti seveda silno teZavnega,
pa ravno tako tudi potrebmega indijanskega jezika, kar je
skrbnemu vi§jemu pastirju. koj od zadetka pa tudi Se dalje
prizadejalo veliko sitnosti in Zalosti. Tako toZi Ze prvo leto
po svoji vrnitvi, da je moral prestaviti misijonarja iz Lapoénta
in iz Lanza, ker se nista hotela uéiti indijanskega jezika;
nhrez znanja indijanskega jezika pa ni mogode imeti ljubezni
do Indijanov; kdor pa sam ne ljubi, ta si tudi lju-
bezni pridobiti ne more,“ opomni ob tej priliki Skof
Baraga. Hvalevredno so se v tej reéi obnafali rojaki pred.
g. Skofa, vsi brez izjemka, kakor gospodje: Pirec, Mrak in
ote Oton Skola, ki so Ze delj&asa misijonarili med Indijani,
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preden se je nova Skofija ustanovila; tako so se tudi udenja
indijanskega jezika pridno lotili in se ga kmalu naudili vsi
nafi kranjsko-slovenski misijonarji, ki so §li v misijon med
Indijane za gospodom LavtiZarjem, katerega je Bog dné
3. grudna 1858. 1. poklical v dom venega miru in veselja.
— Razun rajnega gosp. Lavtizarja se je med prvimi misi-
jonskimi duhovniki undenja indijanskega jeszika z Zivo gored-
nostjo in z lepim uspehom poprijel tudi Nemeec gospod Ed.
Jaker, katerega prec. §kof imenuje svojega drugorojenega
sina, ker je bil drugi, ki je iz rok preé. Skofa — in sieer
5. vel. srpana 1855. leta — prejel masnikovo posvedéenje. Kmalu
potem ga poflje vi§ji pastir namesto tistega misijonarja, ki
ga je moral prestaviti, v Lanz, v ta svoj predragi nekdanji
misijon. Ali je pad preé. Skofu takrat pri§lo na misel, da
bo ta njegov drugorojeni sin kedaj njegov vesoljni namestnik
ali generalvikar,*) in da bode ez dvanajst let ravno femu
drugorojenemu sinu bridka naloga, izroditi blago dufo svojega
milega duhovnega odeta v roke vsegamogodnega stvarnika, na
njegovem grobu pa da bo v ganljivem govoru indijanskemu
svetu naznanjal silno izgubo, ki mu jo je prizadela nemila
smrty —

22. Uspesna visje-pastirska delavnoest preé.
: skofa Baraga.

Imenitnejse misijonske staje v novi $kofiji.

Ravno v estdesetem letu svoje dobe je bil na§ pre-
astiti §kof Baraga, ko mu je bila nova Smarijska kofija
izrotena v pravo Skofovsko oblast. Pa kak$pna Skofija? Ko-
likor bolj od ene strani ob silnem juZnem in zahodnjem bregu
Gorenjega jezera in po polotoku med Mic¢iganskim in Huron-
skim jezerom raztegnjena, toliko bolj od druge strani v vsakem
obziru pusta in revna. Sem ter tja kaka staja, ena od druge
po ve¢ dnij dale¢ v tem neizmernem prostoru; v nekaterih
stajah lesene, ve¢inoma borne za silo postavljene cerkvice ;
misijonski duhovniki — vseh skupaj kakih dvanajst — sicer
sploh dobri in vneti, pa redki med njimi, ki bi bili zmoZni
svoje misijonske kraje popolnoma oskrbovati, ker razun indi-
janskega jezika je bilo — vsaj sem ter tja — treba umeti

*) V severnem kraji skofije ob Gorenjem jezeru; v juinem kraji
je bil generalvikar Ze od leta 1859. preé. gosp. Mrak.
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tudi nemgkega, francoskega in angleSkega. Vrh tega pa ni
bilo nobene gotove denarne podpore, nobenih gotovih in stal-
nih dohodkov ne za #kofa, ne za duhovnike, ne za Sole, ne za
ohranitev Ze postavljenih, ne za stavbo novih potrebnih cerkvi,
ne za druge potrebne cerkvene re¢i. ,Moja Skofija (piSe Skof
Baraga o tej stvari konec leta 1864.) nima &isto nobenih do-
hodkov, ne enega beliéda ne“. — In taka Skofija sloni na
pleéih moZa, ki je ne samo zavoljo Sestdesetletne starosti,
ampak zlasti po silnem trudu in trpljenji v poprej¥njem tri-
desetletnem misijonarskem Zivljenji Ze oslabel v moceh, ki pa
se je vendar zdaj v Skofovski casti le po tem razlodil od
gvojih duhovnikov, da je kot vesoljni Skofijski misijonar moral
leto za letom, bodi-si po letu ali po zimi, zdaj v ladiji po
vodi, zdaj v krpljah po snegu, o silni vrodini in o hudem
mrazu obiskovati staje svoje neizmerno raztegnjene Skofije in
povsod opravljatine samo Skofovska, ampak tudi vsa opravila
navadnega misijonarja! Zraven pa Se silne stiske in skrbi,
ki so ga ves Gas mnjegove Skofovske delavnosti nadlegovale
toliko hujSe, kolikor veGja je bila rev§éina in pomanjkanje ob
tolikih potrebah nove Skofije, ki so se od lefa do leta bolj
mnoZzile.

Pa kolikor hujSe stiske in nadloge, kolikor vedje vse-
stransko pomanjkanje, kolikor bolj oslabele modi njega, ki je
imel nalogo, saditi in prilivati: toliko obilnejSi je hil blago-
slov boZji, ki rast daje. Olkoli misijonskih staj ustanovljenih
Ze v poprej$njih letib, katera se &edalje bolj krepéajo in utr-
jujejo, prihajajo leto za letom nove na dan; vsako leto je treba
ali Ze postavljene cerkve razfirjati, ali pa nove postavljati.

Da daljnje popisovanje apostolske delavnosti nafega pre-
tastitega Skofa Baraga ne bo preobsirno, in da se ognemo
nepotrebnega in neprijetnega ponavljanja, zato homo pri po-
samegnih krajih, ki jih je pred. Skof obiskoval &as svoje de-
setletne vigje-pastirske delavnosti, pred odmi imeli lepi uspeh
njegove delavnosti in le sem ter tja bolj na drobno popisali
kak zanimiv primerljaj.

Najimenitnej§i kraj je in ostane v zgodovini nove Ba-
ragove Skofije Krivo drevo (,L’Arbre-croche”, po novejiem
pa ,Little Travérse*), prva in najstarejSa misijonska staja,
kjer je &kof Baraga 28. vel. travna 1831. leta zadel svojo
misijonsko delavnost med Indijani. Ta staja je imela lepo
in prostorno cerkev, ki so jo izpreobrnjeni Indijani sami iz-
delali, imela je tudistalnega svojega misijonarja, ki je oskrbo-
val tudi dve drugi indijanski vasi okoli Krivega drevesa.
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Krivodrevesdani so po porodilu pred. Skofa od leta 1859. bili
skoro vsi mizarji in tesarji, in so se kaj dobro zavedali, da
so prvorojenci pred. Skofa, torej tudi ni bilo za nje veéjega
veselja, kakor kedar so ob Zkofovskem obiskovanji med seboj
imeli preljubega svojega odeta. In ravno v tem prvem mi-
sijonskem kraji je bilo pre¢. Skofu namenjeno neko posebno
novo veselje, ki ga nikakor ni pricakoval. ,Neka mlada In-
dijanka, blizu 19tih let (tako piSe o tem preé. Skof 23. roznika
1859. 1.), katera po spridevanji misijonarjev Ze ved let Zivi
prav poboZno in vsako nedeljo pristopa k mizi Gospodovi, je
prifla k meni, ter me prosila, da jo sprejmem v UrSulinski
samostan, ki je v Smariji. Zavzel sem se nad to prodnjo
mlade Indijanke zlasti zato, ker Indijani, kakor Hebrejei in
drugi starodavni ndrodi, zakonski stan kaj mod&no éislajo. Da
zadenem pravo, poklitem stariSe te dekline ter jih izpraSujem
zastran namena njihove héere. In ko mi povedo, da je imela
#e veé snubatev, katere vse pa je odpravila s tem, da je do-
lo¢no izrekla svojo misel, da jo je trdna volja, do konea svo-
jega Zivljenja neomoZena ostati — vzel sem jo na ponovljeno
njeno prisréno pro$njo seboj in sprejel med UrSulinske nune
za novinko.*

V soseski Krivega drevesa — pa seveda v indijanski
soseski, to je okoli dva dni boda od njega — je hila staja
,Grande Traverse® ki jo je oskrboval vneti in neutrudni
vedletni indijanski misijonar gospod Mrak, duhovnik ljub-
ljanske Skofije, ki ga je pre¢. Skof Baraga 1839. 1. po-
stavil za svojega generalvikarja v juinem kraji svoje Skofije
ali v polotoku med Micéiganskim in Huronskim jezerom.*) Ob
prvem obiskanji te staje — 1. 1859. — je precastitega Skofa kaj
moéno razveselila cerkey, ki jo je bil g. Mrak raz8iril in olepSal.
kakor se je spodobilo za misijonsko cerkev. Imela je ta cerkev pef
let potem Ze deset podruZnie, kijih je moral gospod Mrak po kaj te-
#avnih potih obiskovatiin v njib pridigati zdaj indijansko, zdaj fran-
cosko, zdaj anglesko, zdaj nem8ko. V eni teh podruZnic, ,Karp
Rivér“ po imenu, postavili so dobri ondotni Jjudje sami majhno
cerkev, ki jo je §kof Baraga 1864. 1. blagoslovil, ko je drugié prisel
v ta misijonski kraj. ,,I{ajzelé bi (pise o tej priliki preé. skof) ustre-
gel modni 7elji teh dobrih kristijanov, ko bi jim mogel poslati du-
hovnika, da bi prinjih ostal, pa mini mogodée. Katolicani se v moji

*) Deset let potem — 7. sveéana 1. 1869. je bil ravno ta gospod
Ignacij Mrak, rojen v Poljanah 16. vinotoka 1. 1810., kot Baragov naslednik
posvecen v &kofa v Cincinatu od Cincinaskega nadskofa gospoda
Purcella.
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gkofiji prav obilno mnoZijo, pa redki so duhovniki, ki bi ho-
teli priti v to oddaljeno in teZavno Skofijo.“

Iz Karp Rivérja je Sel prec. Skof v Makinak, v stajo,
katera ta pot ni imela syvojega misijonarja, ampak oskrboval
jo je misijonar sosedne staje pri svetem Ignaciju, ki je tja
dohajal vsako nedeljo. Birmal jih je Baraga ob tej priliki
v obeh stajah 123,

Od Makinaka proti jugu na vrhu Miéiganskega polotoka
je bila cisto indijanska staja ,KriZna vas“ (Cross-Village
— Kros-Vil47), ki je imela svgjega misijonarja iz reda sv.
Franéiska. V poro¢iln o prvem svojem &kofovskem prihodu
na to stajo 1859. 1. popisuje prec. Skof, kako so ga sprejeli
ondotni indijanski kristijani. ,Ko od daled zagledajo coln,
jamejo zvoniti, in vsi se zberd in gredd k bregu, pred njimi
uéitelj s svojimi udenci, ki so dve zastavi nosili. Na bregu
pokleknejo vsi, in ko jim podelim Skofov blagoslov, spremijo
me med zvonenjem in streljanjem s puskami v cerkev. Tako
Indijani navadno povsod sprejemajo Skofa.* Ob drugem 8ko-
fovem obiskovanji leta 1861. je bilo §tevilo vernikov v KriZni
vasl tako pomnoZeno, da cerkev nikakor ni ved zadostovala
misijonskim potrebam. Sklenili so tedaj, poprejSnjo predelati
in raz§iriti; izdelali so jo tudi Indijani sami tako izvrstno in
trdno, da bi je, kakor piSe pred. gkof 1864. 1., noben olikan
tesar ne mogel boljSe izdelati.

KriZnova8ki misijonar je oskrboval tudi misijonsko stajo
v ,Srednji vasi® (Middle-Village), kjer je tudi bila misi-
jonska cerkev, pa Ze 1861. leta premajhna; treba je bilo
tedaj tudi to cerkev razdiriti, kar se je ob radovoljnosti on-
dotnith Indijanov tudi lahko dalo dosedi. ,Prav zel6 mora
tloveka veseliti (piSe preé. Skof Baraga v navedenem porocilu),
ko vidi silni napredek indijanskih misijonov; temu nasproti
pa se Indijani v gozdih, ki se nikakor nocejo izpreobrniti,
vidno izgubljajo, tako da bodo kmalu popolnoma izginili.
Veékrat pridem na svojem popotovanji v take kraje, kjer so
bile velike indijanske vasi, kakor mi moj spremljevavec pri-
poveduje, zdaj pa ni videti nobene ved, ali k vedjemu sem
ter tja kaki dve druZini, ki hirate kot ostanki nekdanjih In-
dijanov®.

Med misijonskimi stajami, ki jih je pre¢. Skof Baraga
ustanovil o zadetku svoje misijonske delavnosti, nam je v po-
sebno dobrem spominu dvojni Bobrov otok, vedji in manjsi.
Prebivavei teh otokov so bili takrat sami otovaski Indijani,
s fasom pa so jeli, zlasti na vedjem otoku, se naseljevati za-
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nikarni, grdi in hudobni Mormoni, ki sicer sami sebe ,svete“
ali svetnike imenujejo, pa imajo po vodilih svoje druzbe kakor
Turki po ved Zen, in s silnim sovratvom napadajo vse one,
ki se jim noGejo udati. Ob dasu ustanovitve nove Baragove
gkofije so ti hudobneZi ve¢ji Bobrov otok imeli popolnoma v
gvoji oblasti, tako da se nihe drug ni mogel tam naseliti;
zraven tega pa so tudi na vse strani ropali in razsajali
tako, da so bili Indijani in drugi kristijani poslednjié prisil-
jeni zdruZiti se, ter te grdine — ved ko 300 druZin — na-
pasti in po hudi bitvi z otoka pognati. Potem so se med
domace Indijane na tem lepem otoku naselili katoliski Irei,
pa tudi nekateri Francozi in Nemei, ki pa, ko jih je preé.
gkof 18H9. leta prvikrat obiskal, niso imeli ne cerkve ne
svojega misijonarja. Cerkve in misijonarja je pa ravno na
tem otoku bilo treba toliko bolj, kolikor huj§e so bili Ireci
pijanosti udani; po&lje jim tedaj skrbni vigji pastir nemudoma
goredega misijonarja, nekega gosp. Muraja, ki je v silnih te-
Zavah ne samo zgradil precej prostorno cerkvico in duhov§énico,
ampak uvél tudi tolikanj potrebno druZbo zmernosti v pri-
sréno veselje svojemu pred Skofu, ki je 1864. leta drugikrat
obiskal ta otok. — Na manjsem Bobrovem otoku pa, kamor
se niso mogli vriniti Mormoni, ostali so Indijani, odkar so se
izpreobrnili, sveti veri vedno zvesti, ter so postavili namesto
stare kapele iz lubja pravo cerkev iz prav lepe cedrovine.

Leta 1861. je pred. §kof na nekem drugem otoku v
Smarijski vodi, ki je 20 anglegkih milj ali blizu 7 ur od Sma-
rije dale¢ in se ,Cukrov oftok* imenuje, ustanovil novo
misijonsko stajo in postavil majhno cerkev, ki jo je blago-
slovil sv. JoZzefu v &ast. Ostal je tri tedne pri ondotnih
Indijanih, med katerimi jih je bilo sicer §e malo izpreobrnjenih,
navdajalo ga je pa trdno upanje, da se bodo izpreobrnili ne
samo vsi, ki so Ze bili tam, ampak da jih bode priglo tudi
veé drugih, ki se hodo naselili okoli cerkve. Ker so od za-
cetka bili brez lastnega misijonarja, zato jih je pred. Skof
sam vsaki mesec obiskoval; sicer pa so se vsako nedeljo do-
poludne in popoludne v cerkvi shajali k skupni molitvi in k
skupnemu petju. Ker je ob tej priliki zvedel, da nekateri
med Indijani na otoku sv. Martina v Miciganskem jezern
7elé sprejeti krsdansko vero, zato se je prihodnje zimo napotil
tja, jih pouceval in izpreobrnil toliko, da je o spomladi potem
moral tudi tam postaviti majhno cerkev, katera je kakor tndi
cerkvica na Cukrovem otoku stala veliko in v dolgove spra-
vila preé. Zkofa, ker je bilo freba delavee najeti.
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Drugo novo stajo v juZnih krajih svoje 8kofije, ali na
polotoku med Midiganskim in Huronskim jezerom, je prec.
§lkof ustanovil 1861. leta v majhnem mestu, ,Alpena* ime-
novanem, o priliki, ko je potoval k deZelnemu cerkvenemu
zhoru v Cincinat, ki se je vrdil od 28. aprila do 5. maja.
Po silno tezavni poti, nekoliko dnij pe$ v krpljah, 5 dnij pa
na sanéh, ki so jih psi vlekli, pride na§ prec. §kof prvikrat
v Alpeno, kjer je tudi prvikrat v svojem misijonarskem
Zivljenji moral obleZati zavoljo popotnih teZav. Pa rayno ta
holezen, ki ga je v Alpeni zadrZevala, sluZila mu je v to, da
je loZe obravnal vse, desar je bilo treba za ustanovitev no-
vega misijona. Lotil se je koj stavbe potrebue cerkve, kupil
v ta namen sredi lepega mesteca selifée za cerkev, in
spodbujal katoliGane, ki se jih je bilo Ze mnogo tam naselilo,
da pripomorejo sami k stavbi cerkve, s takim uspehom, da
niso le katolidani, ampak tudi protestantje ,prav
liberalno“ (kakor opomni preé. skof) donafali po 10, 30,
40 in celé6 50 tolarjev.

Kakor proti jugu v krajih otovagkih Indijanov, tako, Ce
ne prijetnejde, se je razevetalo Zivljenje mlade Baragove §ko-
fije v severaih in zahodnjih ocipve-indijanskih krajih ob G o-
renjem jezeru. Izmed staj, ki jih je preé. Skof v poprej-
gnjih letih ustanovil ob Gorenjem jezeru, nam je gotovo naj-
bolj v spominu staja v Lanzu, katero je hil Skof Baraga
obiskal kmalu potem, ko se je bil vrnil iz Evrope in, kakor
nam je Ze znano, v skrb izrodil svojemu drugorejenemu sinu
gospodu Jakerju. Dné 29. roZnika 1859. leta, ki je bil
njegov dvainSestdesetletni rojstni dan, spravi se skrbni vigji
pastir drugi¢ na pot, obiskat to svojo predrago nekdanjo stajo.
Prisréno veselje mu je bilo, videti tako obilen napredek v
tem misijonskem kraji, da verniki ob nedeljah nikakor niso
mogli vsi v cerkev. Bilo je tedaj treba cerkev podaljSati,
in sicer za polovico, zlasti, ker so iz nekega daljnega kraja,
Deser po imenu, k &kofu v Lanz prigli poganski Indijani in
mu gotovo obljubili, da se jih bo prihodnje leto veliko v Lanz
preselilo in h kr8anski veri izpreobrnile.

Novih cerkev je bilo zlasti treba pri mnogih rudnikih
ob Gorenjem jezeru, ker se je dedalje bolj mnoZilo #tevilo
katoliskih rudarskih druZin. Okoli Lanza, dasi nekoliko dnij
dale¢, sta bila dva rudnika, eden se imenuje ,Klark“, eden
pa ,Klif*; oskrboval ju je misijonski dubovnik v staji
Eagle Harbor, tisti gospod Ti’le (Thiele), ki je prvi v
Skofijski cerkvi v Smariji pel novo sv. mago. S tem gosp.
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Ti’le-tom obigde pre¢. Zkof potem, ko je Lanz zapustil, oba
rudnika; v Klarku ni bilo nobene cerkve; zatorej prosi prec.
skof rudarsko ravnateljstvo, da bi prevzelo skrb, da se tam
postavi majhoa cerkev, in to proSnjo je vedstvo tudi rado-
voljno sprejelo; v Klifu pa, kjer se je vsak mesec dobivalo
ved ko 180 sodcev ali tristotisod liber najlepSe medenine ali
bakra, dozidali so ravno tisto leto 1859 lepo in prostorno cerkey
z duhoviénico vred. Ta cerkev je preé. 8kofa stala 300 to-
larjev, 116 tolarjev pa zvon, ki ga je tudi on sam preskrbel;
ravnatelji pa, dasi protestantje, darovali so v.ta namen 100
tolarjev. — Tri leta potem najdemo v tem rudnikun Klifu
duhovnika nage ljubljanske Skofije, gosp. Andol8eka, kakor
pife preé. $kof, vnetega misijonarja, ki je bil naslednik go-
spoda Ti’leta.*)

Razun gosp. Andolseka je gospod Janez Cebul, tudi
duhovnik ljubljanske gkofije, ob tistem @&asu opravljal misi-
jonsko duhovno sluzbo ob Gorenjem jezeru, in sicer v Lapoéntu,
v prvi staji, ki jo je pret. 8kof Baraga leta 183b. ustanovil
pri Gorenjem jezeru. Ta misijonski kraj je bil silno raszteg-
njen in tezaven. ,Peteklo zimo (piSe pred. Skof) je moral
gospod Cebul k nekemu bolniku, ki je stanoval 90 angledkih
wilj ali okoli 80 ur dale¢. Sest dnij je potreboval, da je v
krpljah tja prigel; vsako noé je moral v gozdu spati pod
milim nebom, in ker ni vedel, da bho pot tako dolga, zato
se je samo za tri dni zaloZil z ZiveZem in moral je seveda
dosti lakote trpeti. Ostal je tamkaj nekaj dnij, poudunjoé In-
dijane, katerih je krstil blizu 30. Govori in pridiguje Ze prav
dobro indijansko“.~ V tem svojem misijonu je imel gosp.
Cebul &tiri misijonske cerkve, ki so bile po ve€ dnij hoda na-
razen, izmed katerih bi bil preé. 8kof kaj rad eno ali drugo
oskrbel z duhovnikom; ,pa teZko je (toZi dobri vigji pastir),
teiko je najti za to Skofijo pripravmih duhovnikov, zakaj v
veaki staji je treba znati tri ali &tiri jezike; in redki so du-
hovniki, kateri bi bili zmoZni vseh potrebnih jezikov. Misi-
jonarji, kateri so znali v raznih jezikih pridigovati, so morali
zapustiti Skofijo, ker so take oslabeli, da niso bili v stanu
opravljati silno tezavne misijonske sluzbe“. Poglavitna staja
v tem silnem Lapoéngkem misijonskem okraji je po sporocilu
pred. §kofa Baraga od leta 1864. postalo mestece Bejfild (Bay-
field), kamor se je gosp. Cebul iz Lapoénta preselil, in kjer
ge je poprejinja cerkey toliko morala podaljSati, da je hila

*) Leta 1863 je gosp. AndolSek prestopil v nadskofijo sv. Fran-
¢iska v Kaliforniji, in je $e ondi. (Opomba pisateljeva 1. 1869.)

Friderik Baraga. 10
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dvakrat dalj§a kakor popred; pa ob vsem tem je Ze leta 1865.
komaj zadoidala Cedalje obilnejdi mnoZici vernikov.*

V soseski misijonskega okraja g. Cebula je bila staja
Ontonagan, ki jo je preé. Skof ustanovil po svoji vrnibvi iz
Evrope. Oskrboval jo je tisti gospod Foks, ki ga je bil preé.
gkof leta 1854. poslal iz Pariza v Dublin in v dijakona po-
svetil isti dan, ko je obhajal dvaintrideseto obletnico svoje
nove sv. mage. Imela je tudi ta staja &tiri silno rasztresene
podruznice: razevetela se je pred vsemi drugimi najhifrejge,
zlasti od kar se je tam UrSulinski samostan ustanovil namesto
samostana v Smariji, ki se ni mogel ohraniti zavoljo silnega
siromastva ondotnih prebivalecev. V Ontonaganu pa je ta
nunski samostan pognal tako krepke korenine, da je imel leta
1864. — po sporedilu pred. Skofa — 15 nun, 30 rejenk, in
veliko drugih udenk, ki so jih nune udile.

Gledé na prihodnost nove Baragove Skofije je posebno
zanimiva staja, katere imenovati doslé e nismo prilike imeli,
staja namre¢ v mestu Market (Marquette) ob Gorenjem je-
zeru. To mesto je nekoliko let Ze imelo svojo cerkev, in od-
kar je Skof Baraga misijonske duhovnike s seboj pripeljal iz
Evrope, tudi svojega lastnega misijonarja. Ker se je pa tako
mnoZilo Stevilo katolidanov, da jih je Ze leta 1864. komaj
tretji del moglo v cerkev, zato je hilo treba nove in prostorne
cerkve; ta se je tudi s pripomoéjo vnefih vernikov, med ka-
terimi so nekateri donaZali po 100, 150 in eden celé 600 do-
larjev, leta 1864. zacela postavljati kmalu potem, ko je bil
tja prestavljen gore¢i Ze znani misijonar gosp. Trle. Kake
4 ure dale¢ od Marketa so bili zastran posebno izvrstuega
eleza sloveéi rudniki; v teh je bilo toliko irskih, nems$kih in
francoskih delaveev, da se je morala tam Ze 1359. leta cerkev
postaviti. Oskrboval je ta rudarski kraj, ki se imenuje ,Ni-
gani“, misijonar iz Marketa, ker pred. Skof ni imel dovelj du-
hovnikov, da bi mogel ustreéi proSnjam ondotnih katoli¢anov.
Ko se mu je pa leta 1861. ponudila lepa prilika, kupiti prav
po ceni neko hifo, ki je bila nekaj milj dale¢ od nove cerkve
v Nigani, kupil jo je za prihodnjega misijonarja; ker je bila
lesena, kakor druge sploh, dal jo je na vozovih v Nigani pre-

* Razun Ze imenovanih gospodov: Piree, Mrak, ote Oton Skola,
* Lavtizar, Cebul in Andoldek so za rajnim &kofom Baragom &e i v mi-
sijon med divjake severne Amerike iz Ljubijanske $kofije gospodje: Godec,
Skopec, Buh, Zuzek, Tomazin in Trobee, — vseh skupaj torej 12, med
katerimi jih Se deset neutrudno obdeluje novi vinograd Gospodov po
neimerno ob&irmem indijanskem svetu, Sreéna Kranjska deZela, mati
takih sinov! (Opazka pisateljeva 1. 1869.)
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peljati in poleg cerkve postaviti. ,Také se je ta hifa (opomni
pred. skof v svojem porodilu) dobila veliko bolji kup, kakor
ako bi bilo treba nove narejati.”

0Od Marketa proti Lanzu so se po vrnitvi preé. Skofa iz
Evrope zavoljo najdenih prav bogatih mednih rudnikov, ki jih
je bilo 5, zaceli rudarji naseljevati v taki obilnosti, da je lepa
in prostorna cerkeyv Ze bila izdelana, ko je prec. Skof leta 1859.
obiskal ta kraj, ki se imenuje ,Portaz Lak* (,Portage Lake).
,To cerkev sem posvetil (pife pred. Skof) 31. mal. srpana,
na dan sv. Ignacija in v Gast tega imenitnega misijonskega
svetnika, degar duhovni sinovi so bili in osftanejo Se zmerom
najbolj izvrstni misijonarji. Posvetil sem pa to cerkev s po-
sebno slovesuostjo; sluZili so mi namreé pri Skofovski masi
trije duhovniki, kar se kaj redko primeri v moji Skofiji. Umestil
sem tudi ravno tisti dan, ki je bila nedelja, stalnega duhov-
nika v tem misijonskem kraji, ki ga je doslé oskrboval gosp.
Jaker iz Lanza.“

Ravno to leto 1859. je preé. §kof v drugem rudarskem
kraji, ,Minesota” imenovanem, v Gast prediste Device Marije
posvetil cerkev, ki je bila najvecéja in najlepSa v novi Skofiji.
Dal jo je izdelati Ze znani gospod Foks, ki jo je oskrbel tudi
z orglami, katere so ob cerkvenem posveéenji dne 4. kimovea
prvikrat zapele v novi Baragovi Skofiji.

Vse te doslé omenjene cerkve so bile postavljene kar
na tla, brez posebnega vklada v zemljo; prva cerkev se je
na podzidje stavila leta 1865. v nekem imenitnem mestu pri
Gorenjem jezeru, ki ga pa pre¢. kof ne imenuje v doti¢nem
svojem porodilu. Sam prostor, na katerem je stala ta pod-
zidana cerkev, veljal je 1200 tolarjev. Vkladni kamen je
vlozil preé. §kof z vso pri nas navadno slovesnostjo vprico
silne mnoZice ljudstva, katero Se nikoli ni videlo take slovesnosti.

Pa ob vsi njegovi in njegove Skofije revéGini je bilo pred.
Skofu laglje cerkve raz§irjati ali novid postavljati, kakor pa
oskrbeti jih s potrebnimi in pripravnimi duhovniki. Pomanj-
kanje duhovnikov mu je prizadejalo toliko veé skrbij in teZav,
kolikor bolj se je leto za letom mnoZilo §tevilo vernikov nje-
gove silno raztegnjene Skofije in koliker bolj je on sam zadel
pesati in slabeti. Ob tem pomanjkanji je moral proti zimi
leta 1862. v svojem Skofovskem mestu, v Smariji, ostati brez
duhovnika, in je bil delj ¢asa 8kof, Zupnik in kaplan vse ob
enem. ,To mi je (piSe o tej zadevi 2. mal. travna 1863) v
mojih letih silno teZavno. Tako sem oni dan moral iti k neki
bolni osebi 20 angleskih milj ali blizn 7 ur daled od tukaj

1072
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(od Smarije). Najstarej$a héi neke Indijanke je nevarno zho-
lela, in ta dobra Zena je bila v silnih skrbeh, ko bi njena
héi morala umreti brez svetih zakramentov. Poglje tedaj po
mene, in Sel sem tja po snegu in po ledu o stragno hudem
mrazu, ki je tukaj véasih huji, kakor na Rusovskem. Veé
vasij je, ki so 10, 12 ali 15 milj od tukaj oddaljene, v ka-
tere moram vdéasi iti. Med vsemi teZavami in skrbmi me pa
najhujSe tare skrb, kedaj in kako bode konec teh nadlog, ker
ni ga duhovnika, ki bi ga mogel pri sebi v Smariji imeti.
Sleherni mojih 15 duhovnikov je tako potreben na svojem mestu,
da z dobro vestjo nobenega ne morem prestaviti . . . Moram
torej voljno potrpeti, dokler mi ne posije dobrotna hoZja pre-
vidnost dobrega in pripravnega duhovnika. Jaz pravim: do-
brega in pripravnega; zakajne manjka se jib, ki prosijo,
da bi jih sprejel, pa eni izmed teh niso v redu in popolnoma
zanesljivi, kakor dozvem po dotiénih njihovih keofih, drugi pa
ne umejo vseh za mojo Skofijo potrebnih jezikov, pa jih tudi
ni volja, nauéiti se enega ali druzega, katerega ravno ne umejo.
Tako pride preteklo spomlad neki duhovnik k meni, ki je
dobro govoeril nem&ko in francosko, ne pa anglefko. Ko mu
povem, da ga prav rad sprejmem, ker upam, da se bo tudi
anglesko kmalu nauéil, odgovori mi: ,Nikoli se ne hom an-
gle§kega jezika ucil, ker sovraZim ta jezik“. Nisem ga torej
megel sprejeti . . . in moram, Bog vé kako dolgo Se, ostati
brez duhovnega pomoénika, kar mi je dostikrat prav teZavno.
Tako sem, na priliko, moral ravno danes na véliki Getriek
sveto olje Gisto sam posveéevali, kar sevéda cerkvena postava
ne dopudéa, pripuféa pa tista postava, po kateri ,sila kola
lomi¥%. Morebiti je danasnji dan Se kateri drugi Skof v za-
pudcéenih krajih Kine in Azije sploh ravno tako sveto olje po-
svedeval, kakor jaz tukaj. — Bogu bodi potoZeno, ki mu je
znana moja sila; On, ki je Gospod vinograda in Gospod Zetve,
naj se me usmili, in naj mi kmalu poglje dobrega in priprav-
nega sodelavea, katerega ga prosim neprenehoma.“

23. Premeséenje skofovskega sedeza iz Smarije
v Markét (Marquette).

Pa ravno te nadloge in teZave, katere so toliko bolj gre-
nile dneve predastitemu 8kofu, kolikor manj mu je v Sest-
ingestdesetem letu njegove starosti bilo mogode ob mnogih
Skofovskih skrbeh in opravilih opravljati tudi sluZbo navad-
nega priprostega misijonarja, so pripomogle, da je hitreje do-
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zorela misel, ki je skrbnega vi§jega pastirja dedalje bolj mo-
tila zastran premegdenja Skofovskega sedeZa iz Smarije v mesto
Markét. SproZili so to misel najprej duhovniki v stajah ob Go-
renjem jezeru, ki so ve& let Ze preé. §kofa nadlegovali s prodnjo,
naj se preseli iz Smarije v kak bolj pripraven kraj ob Go-
renjem jezeru; pa upiral se je tako dolgo, dokler ga niso vnanje
okolis¢ine prisilile, poprijeti se te misli in skrbeti, da jo izvréi.

V tem Gasu namred, ko ni samo kr§¢anstvo, ampak tudi
omikano druzbeno Zivijenje ob Gorenjem jezeru silno napre-
dovale, v krajib, ki so bili pred 10. leti e popolnoma pusti,
zaostajalo in hiralo je mesto Smarsko Gedalje bolj, nekaj za-
voljo neugodne lege v pustem, divijem kotu med Gorenjim in
med Huronskim jezerom, nekaj pa tudi zavoljo silnega ubostva
tamodnjih prebivaleev. Zlasti pa je mesto Smarija za Skofov
sedeZ Cedalje manj pripravno postajalo zato, ker ob silni dalji
od vseh drugih misijonskih staj ni bilo daleé krog in krog
nobene vozne poti. ,Pet mesecev (piSe o tej zadevi pred.
gkof), od konca listopada do meseca vel. travna, ni mo¢ na
nobeno stran iti drugace, kakor pe&; po vodi se ne more, za-
voljo ledu, poti pa e take ni tukaj nobene, da bi mogel konj
iti po njej. Pisma, ki jih piSemo po zimi, moramo posiljati po
poslaneib, ki morajo sto in sto milj daled po strafnih gozdih v
krpljah gaziti sneg, preden pridejo do takega kraja, od koder
je moé voziti se ali jezdariti. Ce po zimi piSem kakemu mi-
sijonarju ob Gorenjem jezeru, ne morem pred dvema mese-
cema pri¢akovati nobenega odgovora.*

Ob Gorenjem jezeru pa ni samo dosti voznih potov na
vse strani, ampak so tudi Ze v raznih krajih Zeleznice, in vrh
tega vsaki dan drdrajo podtni vozovi od kraja do kraja.

Te okoligéine so tedaj naklonile preé. $kofa, da je na-
zadnje ustregel Zelji in vedletnim prognjam svojih duhovnikov
ob Gorenjem jezeru. Dogovori se o tej zadevi z nadS§kofom
v Baltimorn, ki je prvi véliki Skof v severni Ameriki, in s
svojim nadSkofom v Cincinatu, ter poslje leta 1865. prosnjo,
ki sta jo ta dva oba podpirala, sv. ofetu, da sme premestiti
svoj sedei iz Smarije v mesto Market, ki je bilo srediste
nove #kofije. Ko so sveti ode privolili v to preme§&enje,
preselil se je preast. Skof meseca maja leta 1366. v Mar-
két, koj ko se je po Gorenjem jezern otajal led. To mesto
se je Markét imenovalo po nekem izmed prvih in najholj vnetih
jezuitov, ki so kot misijonarji prisli v ta kraj. Bilo je ob
¢asu premesdenja Skofovega sedeZa Se majhno zadetno mesto;
zavoljo svoje prijetne lege pa se je narasGalo tako hitre, da
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so ravno takrat, ko se je Zkof preselil tja, tam stavili 40
novih hi§. Imelo je pajvejo in najlepSo cerkev v gorenjem
delu Micéiganske drzave, ki so jo ravno leta 1866. izdelali
in je stala 12.000 dolarjev; ta znesek pa, sevéda, se ni mogel
ob enem izplacati, ampak ostalo je &e precej veliko dolga, ki
ga je preé. Skof v silnih stiskah odpravljal po malem, dokler
ni popolnoma obleZal.

S tem, da je prec¢. Skof Baraga Skofovski sedeZ postavil
v mestu Marketu, spolnil je zadnjo ralogo, ki jo je moral ge
reiti kot ustanovitelj nove g&kofije med otavadkimi in odip-
vefkimi Indijani. V Markétu kot v Skofovskem mestu je nova
gkofija dohbila svoje pravo sredifée in gotovo tudi pravo in
trdno podlago za nadaljnjo uspedno rast druzbenega in cerkve-
nega Zivljenja in blagostauja, do katerega se je bila 8kofija
takrat Ze povspela. Imela je po poroéilih preé. Skofa od leta
1867. pet nunskih Jol, in sicer dve Holi UrSulingkih nun, eno
v Markétu, eno pa v Ontonaganu, kateri ste vzdrZevali te
dve soseski sami; v Solah v Smariji, v Hankokun in v Lanzu
pa so poutevale sestre od sv. Joiefa, in sicer v Lanzu ne
samo dekleta, ampak tudi deéke, kar je prec. §kofa navdajalo
s silno veselim upanjem zastran pribodnosti njegove Skofije.
Samostanske sestre v Smariji je moral sam vzdiZevati in je
pladeval za-nje 400 tolarjev na leto, pa tudi sestre v Lanzu
je moral veéinoma sam preskrbovati.  Vrh tega je po prese-
litvi v Markét minula tudi tista skrb, ki je blazega Skofa
vedno tako mocno teZila zastran pomanjkanja dobrih in pri-
pravnih dubovnikov; imel je namred Ze 18G7. leta 21 duhov-
nikov, s katerimi je mogel oskrbeti vse imenitnejSe staje.
Edino skrb, ki ga je & nekoliko teZila, napravljalo mu je
pomanjkanje zdatne denarne pomo¢i, da bi se bil mogel iz-
nebiti dolgov, v katerih je Skofija tidala, in zadoScati raznim
potrebam, katere so se mnoZile toliko belj, kolikor lepSe se
je razevetalo po vseh straneh mlade gkofije ki d¢ansko-katoligko
zivljenje. ,Kak razloéek (piSe preé. gkof poln hvaleinega ve-
selja dne 3. malega travna 1. 1867.), kak razlodek med se-
dapjim in med fistim ¢asom, ko se je Skofija zacela! Takrat
gta bila tukaj samo dva duhovnika, ki sta morala daritev
svete mafe vecjidel opravljati v hiah; zdaj ima vsaka neke-
liko ve&ja naselitev svojo cerkev . . . NaSe cerkve se sicer
postavijajo na strofke dotiéne soseske, najvecji del trogkov pa
zadeva vendar-le Skofa. S Zolami smo dobro oskrbljeni; vsaka
goseska ima svojo Solo, v kateri uéé ali nune ali posvetni uéi-
telji. Tudi misijonarjem ni treba zdaj toliko trpeti in pre-
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stajati, kakor nekdaj, ko so duhovniki, ki jih je bilo malo,
morali po slabih potih silno dale¢ hoditi; zdaj jim ni treba
veé dale¢ potovati: pota so vedinoma dobra, in skoro povsed
e zdaj ¢lovek Jahko vozi, bodisi po vedi ali po suhem. Naj-
hujsa teZava ostane vedno le-ta, da je misijonarjem skero
povsod treba umeti angleiki, francoski in nemski, semtertja
tudi indijanski; dobiti pa duhovnike, ki bi umeli toliko je-
zikov, je kaj tezko, ravno tako teZko pa tudi ustanoviti se-
menigde, ker ni za to ne denarnih ne drugih potrebnih mod¢ij.“

24. Cedalje vedja slabost preé. skofa Baraga.

Drugi narodski cerkveni zbor v Baltimorah, kjer prec.
gkofa zadene mrtvud. — Blaga njegova smrt.

Ob takem stanu svoje &kofije je pad kaj lahko na§ preé.
gkof Baraga svoje o¢i ravno tako s hvaleinim veseljem obra-
¢al v preteklost, kakor z mirnim in trdnim upanjem v pri-
hodnost, ko je cutil, da se bliZa vecer blagovitega njegovega
zivljenja. Do StiriinSestdesetega leta svoje starosti ni dutil
blagi na§ apostolski moZ ob vsem trpljenji, ob vseh silnih
tezavah neutrudljive svoje misijonarske delavnosti nobenih po-
sebnih slabostij, zlasti pa nobene take bolezni, ki bi ga hila
v posteljo polozila; ko je pa moral na teZavni poti v Cincinat
leta 1861., kakor nam je Ze znano, v mestu Alpeni prvikrat
oblezati, jelo ga je tudi prvikrat opominjati, da ni iz Zeleza,
da njegove moci peSajo in da se dan njegovega pozemeljskega
popotovanja nagiba proti vederu. In od tistega dasa je sla-
bost nastajala Gedalje vedja in se napovedovala ob vsakem ne-
koliko ve¢jem trudu. ,Preteklo zimo (toZi preé. Skof v po-
roéilu od leta 1862.) sem imel silno teZavno pot, ki mi je
zasadila teZave na prsih tako, da &e le nekoliko dale¢ grem,
me v prsih tigéi in teZko diham . . . Nisem mogel strpeti, da
ne bi bil Zel obiskat divjih in &e poganskih Indijanov v pe-
kem stranskem kraji, 3 dni daleé od Smarije, kamor doslé Se
nikoli nisem prifel. Dasi sem imel kaj malo npanja priti tja,
spravim vendar krplje na noge in krenem na pot. Pa komaj
hodim dobre pol ure, zaéne me v prsih tiséati tako, da mua
je hilo kar oblezati. Izro¢im se Bogu in se silim naprej,
ker mi ni dalo miru, dokler nisem priSel tja, kamor sem se
bil namenil. In — hvala Bogu! prsne teZave so popolnoma
minule . . . . vendar pa mi brikone ne ho veé mogoée pes
potovati.”
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Te prsne tezave in sploh oslabele telesne mo&i so pred.
§kofu sicer branmile, da ni mogel po zimi na pot, ob letnem
¢asu pa je po navadi potoval od kraja do kraja po svoji &ko-
fiji, birmoval in pridigoval, sem ter tja v treh jezikih do-
poldne in popoldne, forej Sestkrat na dan, sem ter tja v tirih,
kakor meseeca kimovea 1. 1866. v Hankoku.

In tu je bila meja postavljena blagoviti petintridesetletni
delavnosti preblagega naSega misijonarja in apostola; v Han-
koku se je zadpjikrat razlegal tisti evangelijski glas, ki je od
leta 1831. donel po divjem indijanskem svetu s fako modjo,
da so popolnoma izginile goste megle poganskih vraZ in hu-
dobij in se umaknile milemu solneu svete vere in omikanega
kri¢anskega Zivljenja. Zmanjkovalo mu je namred sape, in
zapuddal ga je glas pri tem pridigovanji v Hankoku tako, da
je moral slovo dati obiskovanju misijonskih staj, in pri zadnji
pridigi v Hankoku svojim predragim posluSalcem kar narav-
nost povedati, da ne bo veé¢ mogel pridigovati.

In bilo je temu tudi res také, zlasti, ker je ta sploSna
slabost svoj vrhunee dosegla v mrtvadu, ki je preé. skofa za-
del en mesec potem v Baltimoru. Praznovali so namred Skofje
severne Amerike ob zadetku vinotoka meseca svoj drugi na-
rodno-cerkveni zbor v Baltimoru, kjer se je nebedka lepota in
nadzemeljsko velidanstvo katolifke cerkve razodevalo tako Zivo,
da je amerikanski svet kar strmeti moral nad silno moéjo, ki
jo je katoliSka cerkev tako naglo dobila v severni Ameriki.

»Ta zbor (pife prav pomenljivo Njujorski céasnik: ,"I'ri-
bune“) mora prav zelé zanimati vse drZavljane Zedinjenih
drZav, naj si bodo te ali 6ne vere. Cerkev, katera se skazuje
v zbranih svojih vi§jih pastirjih, ni veé tuja na naSi zemlji.
V 90. letih, odkar smo neodvisen in samostalen ndrod, na-
ragtlo je S§tevilo Skofov od enega do 47, §tevilo duhovnikov
pa od 30 do 2700. Katolid¢anov pa smemo Steti vsaj 4 mi-
lijone, — mmoZica, ki razun Metodistov presega vse druge
verske druZbe. In vrh vsega tega se bo v Baltimorskem zboru
posvetovanje sukalo ob ustanovitvi ni¢ manj ko 15 novih Skofij
v Zedinjenih drzavah.“

Dasi zaidemo nekoliko stran poti, vendar ne moremo
opustiti, da ne bi zastran tega v mnogem obziru imenitnega
zbora posneli nekoliko vrstic iz mikavnega poroéila uéenega
in goreega misijonarja, slovedega Jezuita Weningerja, ki je
imel, kot uden bogoslovee, svoje mesto v zhoru. Spodbuja nas
k temu ne samo ozir na vesoljni cerkveni zhor, ki se bo konee
tega leta (1869) obhajal v Rimu, ampak nagiba nas k temu
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kaj modno d&utilo, po katerem mislimo in sodimo, da kaj
dobro dé katoliskemu srcu, zlasti zadpji ¢as in v nasih krajih,
ako vidi in ¢uti, kako drugod, kako v zares prosti in svo-
bodni Ameriki tudi tuji in vnanji ljudje, ki niso naSe vere, éutijo
in cislajo blagovito krepost in veliastno lepoto tiste nafe ma-
tere cerkve, kalero lastni otroci med nami tolikanj Zalijo in
ogrdujejo.

LPriglo je k zhoru, ki se je zafel na roZnovensko ne-
deljo, 7 nadskofov, 40 Skofov in Gez sto udenih begosloveev,
pa ved predstojnikov raznih redov. V lepem, neizregeno slo-
vesnem redu smo §li iz nadSkofovega dvora, pred katerim se
je zbralo okoli dvajset tisoé gledalcev, v stolno cerkev. Za
krizem je §la silno velika truma hogosloveev v koretljih, za
njimi 120 masnikov in veé¢ druzih duhovnikov v drazih mag-
nih plagéih, za njimi 40 Skofov in 7 nad8kofov z mitro in s
palico in v Skofovski obleki z zlatom prepreZeni, poslednjié
pa preé. Baltimorski nad§kof Spalding kot papeiev namestnik
in zhoru predsednik s svojim spremstvom.

Vreme ni moglo lepde biti; koder je §la procesija, bilo
je vse natladeno ljudij, Se celo po strehah in na drevji je bilo
polno gledalcev. Strmeli so nad velidastvom katoligke cerkve
Ze v njenih vnanjih obredih ali Segah, in Ze ta slovesni spre-
vod je vse tako prevzel, da mu celo angleski dnevniki niso
mogli dosti hvale peti. Videlo se je Amerikancem na obrazih,
da so osupli zavoljo nepri¢akovane lepote, kreposti in veljav-
nosti katoliSke cerkve, in da se je marsikateremu izmed njih
vrivala misel, da bi vendar-le ta 18-sio let stara in vedno
mlada in krepka katoliSka cerkev utegnila biti tista cerkev,
ki jo je postavil Kristus, Sin Bozji, in jej obljubil, da bo ne-
premalkljiva stala in vseskoz obstala do konca sveta. Te in
take misli so tudi zares razodevali angleski Gasniki, kateri se
pedajo z nasim zborom . . . . Njujorski ¢asnik ,Herod“ je
skrbel, da se mu je koj po telegrafu poslal izvrstni govor, ki
ga je Baltimorski nad§kof imel po véliki ma8i, in tako je hil
ta govor Ze drugi dan v rokah Amerikancey. Vsi imenitnej$i
¢asniki v Baltimoru, v Filadelfiji in v Njujorku govoré z ve-
likim spostovanjem o katoliski cerkvi, katere lepota je v tem
zboru sijala tako milo, in se ne morejo dosti Cuditi edinosti,
vzajemnosti in bratovski ljubezni, ki je od zadetka do konca
vladala med Skofi, ki so semkaj prihiteli od vseh krajev, ne-
kateri po 5000 amerikanskih milj ali blizn 1700 ur daled. Ta
edinost, ta vzajemnost se je Amerikancem tako globoko vtis-
nila, da pridigarjem raznih razcepljenih verskih druZeb ne-
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prenehoma v vzgled stavijo duhovni§tve katoliske cerkve! ..
Zanimivo pa je, da je ecl6 Johnson sam, prezident ali ‘po-
glavar Zedinjenih driav, priSel po Zeleznici s posebnim vlakom
iz Vagingtona, da bi se udelezil koncue zborove slovesnosti,
katera je bila od devetih dopoldne do pol treh popoldne. Ves
ta &as ni obrnil prezident svojih o&ij od tega, kar se je
godilo. Tmel je pred ofmi Zivo podobo tiste trdne in moéne
edinosti, katera glavo zdruZuje z vsemi udi v zdravo in krepko
telo. Vsi 8kofje z mitro in v pluvijalu ali v velikem plagcéu
so se zaporedoma bliZali velikemu oltarju, ter so na njem
podpisali vse to, kar se je bhilo v zboru sklenilo, da se je
moglo potem v Rim poslati sv. ofetu v potrdilo, brez ka-
terega sklepi cerkvenih zborov ne morejo imeti nobene po-
stavne veljave, Tako ravnanje je toliko holj prevzelo prezi-
denta in druge pri¢ujode imenitne Ameriéane, kolikor bolj so
se zavedali silnega razlotka med cerkvenim zborom in med
svojim lastnim zborovanjem v Vagingtonu, in kolikor manj
so mogli prezreti stalno, castitljivo in po 18stoletni izkugnji
potrjeno podlago, ra kateri je pestavljena dvhovna oblast ali
tako imenovana hierarhija.“

Prigel je k temu imenitnemu zboru tudi nag predastiti
§kof Bavaga. Gnala ga je vkljub vsi njegovi nam Ze znani
slabosti na to daljno pot vigja pastirska skrb do njegove drede
in tista dolZnost, po kateri morajo &kofje sploh v cerkveni
zbor iti, ako le morejo: pa komu ne bi hodilo na misel, da
je dobrotljivi Bog svejemu zvestemu sluZabniku hotel podeliti
ge to srefo in milost, preden svojo ¢éredo za vselej zmapusti,
da vidi in pozdravi tisti kraj, kjer je njegova éreda pred 14.
leti njega dobila za svojega prvega vigjega pastirja, in da se
njegovo srce Se tukaj na zemlji vzradosti nad silno lepofo in
Zivo krepostjo vojskujoée mafere cerkve, preden jo v nebesih
zagleda kot zmagoslavno? In edino to sreco in to veselje je
dosegel blagi apostol Indijanoy po svojem prihodu v Baltimor;
zakaj koj prvi zborov dan, na roZnovensko nedeljo namred,
je preé. nadskof Spalding potem, ko so se opravile navadne
molitve in ko se je oditno naznanilo, da se zber zatne, prosil
v cerkvi zhrapo ljudstvo, naj moli za pred. kofa Baraga, ki
mo¢no holan lezi v bolniSuici svete NeZe. — Zadel ga je
namre¢ mrtvud na stopnicah nadskofovega dvora, kjer so ga
na§li lezati brez vse zavednosti. Imel je tudi majhno rano
na prsih, ker ga je nekoliko oprasnil kriz, ko je hil padel.
Prigovarjali so ‘sicer zhrani §kofje svejemu ¢astivrednemu
apostolskemu sobratu, naj zadnje dni svojega Zivljenja preZivi
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pri kakem drugem bliZnjem Skofu; pa kako je bilo dobremu
ofetu in pastirju mogode, svoji predragi ¢éredi napraviti Se to
bridko Zalost, da bi njega ne imela do zadnjega trenutka nje-
govega Zivljenja pri sebi, pa tudi njegovega trupla v svoji
zemlji po smrti ne hranila! Vrnil se je tedaj preé. 8kof Ba-
raga, ko je minula najhujSa nevarnost, med svoje drage v
Market, ter je e kake 4 tedne hbolnike obiskoval, ofroke po-
udeval in krideval. Kmalu potem pa je tako oslabel, da ni
bil za nobeno epravilo veé. V poroéilu od dne 28. prosinca
1. 1867. je komaj, komaj mogel svoje ime podpisati; v po-
ro¢ilu od 3. mal. travna 1. 1867. pa piSe, ali prav za prav
d4 po svojem duhovnem pomodniku pisati: ,Slab sem tako,
da me drugi komaj razumé, ¢e hoem kaj povedati; vsako
jutro vstanem in grem po malem gori pa doli v sobi, da
morem laglje v postelji leZati. Kdor me vidi, komaj verjame,
da bom le en teden Se Zivel, Zivotarim pa vendar-le in pri-
takujem svojega naslednika, ki so mi ga v Baltimorskem zboru
obljubili. Stiri mesece je 7e, da svete mage darovati ne morem.“

In ob taki éedalje vedji slabosti je preblagi apostol In-
dijanov v Zivi veri, v trdnem upanji, v goreéi ljubezni in v
stanovitni potrpezljivosti in poniZnosti mesee za mesecem,
teden za tednom, dan za dnevom pricakoval tistega trenutka,
ko je imel priti Gospod in povabiti ljubega svojega sluZab-
nika s tolazivnimi besedami: ,Prav, dobri in zvesti hlapec!
ker si bil v malem zvest, zato te bom ¢ez veliko postavil;
pojdi v veselje svojega Gospoda“. Prigel je Gospod, poklical
in sprejel je zvestega svojega sluZabnika v kraljestvo veéne
svoje slave ravno na dan svojega godd, na dan, ko se kre-
post in svetost presladkega Njegovega Imena v Njegovem kra-
ljestvu na zemlji slavi in poveliGuje od konca do kraja svetd.

Kolikor raji bi vedeli posamezne okoli¢ine, ki zadevajo
zadnje trenutke nafega precastitega in nepozabnega 8kofa Ba-
raga, toliko bolj nam je Zal, da zavoljo pomanjkanja zanes-
ljivih dotiénih sporoéil nié gotovega o tej recéi povedati ne
moremo. Hdino, kar zastran tega moremo zvedeti, nam pove
Ze imenovani pred. gosp. generalvikarij Jaker v govoru, ki ga
je imel 30. prosinca leta 1868. na grobu preljubega vigjega
pastirja, in ga je ,Danica“ lansko leto razglasila. ,Sedé (pri-
poveduje preé. govorvik) na stolu s priklonjeno glavo so pre-
migljevali (rajoki gkof) dolga leta, ki so jih v Gospodovem
vinogradu preZiveli po dolinah svoje solndne demovine (na
Kranjskem), ob bregovih jezera Mic¢iganskega in v divjih gozdih
Gorenjega polotoka. In kaj so rekli, ko so vse to v duhu
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pregledali? Rekli so, da so le nevreden sluZabnik Gospodov,
da nimajo nié, na kar bi se opirali za vednost, kakor samo
veliko usmiljenje OdreSenikovo in mo¢ odpuséenja grehov, ki
jo je Kristus dodelil svoji cerkvi.

Po noéi pred svetimi tremi Kralji je poboZnega mu-
¢enca opominjalo, da bo treba kmalu iti v dolgo vednost.
Mirno so priéakovali ure lo¢enja iz tega sveta; pl‘?Jl-‘I‘ﬂ§l svete
zakramente, udani v boZjo voljo in polni upa v njegovo sveto
milost so mirno v Gospodu zaspali v nedeljo imena Jezusovega
ob dveh po polnodi, v praznik imena, v katero so stavili vse
svoje upanje, imena, ki so se mu popolooma darovali in so0
za njegovo slavo delali ves @as svojega #ivljenja.

Tako je torej umrl moZ preblage ¢iste dufe — moZ
ravnega srea, v kojem ni bilo ne ovinkov, ne zvijade; el je
v veéni pocitek moZ neutrudne delavnosti, mnozega trpljenja,
mnozih bridkostij in teZav v vinogradu Gospodovem; zaspal
Jje v Gospodu moZ po volji boZji, moZ po Kristusovem duhu,
mo# ljubezni, ki je vse svoje izvrstne zmoZnosti obradal Bogu
v ¢ast in ljudem v zvelicanje, zlasti svojim ljubljenim divja-
kom : njegova dela ga bodo vedno hvalila ter v slavnem, hva-
leznem spominu hranila zlasti pri Indijanih v severnih krajih,
kjer poéiva njegovo truplo, dokler ga ne vzbudi trobentin glas.“
In takrat — naj od svoje strani samo to Se pristavimo —
takrat se ho popolnoma uresnic¢ilo tisto tolaZivno upanje in
hrepenenje, ki je vedno navdajalo preblazega apostola Indi-
janov in je je 23 let pred svojo smrtjo kaj lepo in milo
razodel z besedami: ,Kolika tolaiba, koliko pre-
obilno pladilo, koliko nepopisno veselje bo moj
dele# sodnji dan, ko me bodo obdajali nekateri,
ali, kakor upam, prav za prav vsi ti moji dobri
otroei v Kristusu, ter pred ostrim sodnikom
prigdevali: Le-ta je bil prvi, ki nam je ozna-
njeval tvojo besedo, nam razkladal usmiljenje,
ki si ga ti po svojem Sinu skazal ljudem, pri-
pravil naga srca, da v te verujemo, ter. jih je
napolnil z ljubeznijo do tehe.”

‘.‘/‘
o
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Baraga,

svetla zvezda na slovstvenem nebu

kranjsko-slovenskem in otipve-indijanskem.
(Spisal JJ. Marn.)

ilo je 1826 veliko sveto leto, katero se je obhajalo po
Slovenskem slovesno, da malokatero tako. Popiso-
vali in popévali so ga iskreni duhovni pastirji n. pr.
L. Dolinar, Bl. Potoénik, J. Traven, V. Stani¢ in drugi. Te-
daj se je prikazal na slovstvenem polju slovenskem tudi Ba-
raga. Dal je na svetlo ,Opominvanje eniga duhov-
.niga pastirja na svoje ovéice v sredi svetiga
leta“, 1826, !/, pole v 8merki, in zloZil o njem ,Dve du-
hovni pesmi®, v katerih se sicer ni oziral na pravilno pev-
sko mero ali vnanjo slovni§ko obliko, temué le na to, da v
sveti goreénosti vnema in povzdiga ¢loveku sreé.

Vodnik je podival Ze v grobu; ali glasil se je Ravnikar;
razlagal je slovenSdéino Metelko, in 1. 1825. pride na svetlo
njegovo jezikoslovno poslopje , Lehrgebiude der sloven. Sprache®,
in koj je bilo znati, da so slovenski jeli pisati bolje in disteje.
Cuti je tudi, da si je po svetem letu mnogo opomogel pravi
krScansko-katoliski duh, ki veje odslej po slovenskih pisanjih.
Tisto leto, kedar je izrojila ,Chelica* ter svetnim pesnikom
kazati jela, kako naj se poje slovenski, je pri&la na dan:

I. Dusna Pasa za kristjane, kteri zelé v duhu in v res-
nici Boga moliti. Spisal Friderik Baraga, kaplan v Metliki.
V Ljubljani, 1830. (Cetrtega natiska 1. 1845 pri J. Blazniku
gteje v 12. str. 545.) — Kakor se je hbila prikupila vernim
Slovencem J. Golmajrova ,Sveta mafa in kerSansko premis-
ljevanje na vsak dan mesca iz sv. pisma“, ki se je hila od
. 1783. do 1826. natisnila Sestnajstkrat; tako se je priljubila
nam tudi DuSna pafa, katera je hila 1. 1854 razSirjena Ze v
vet kakor 27.000 iztiskih, in je prikazala se 1. 1858. na svetlo
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sedmikrat, v sedanjem pravopisu, v vedji in manjsi obliki. —
V kratkem predgovoru opominja kristijana, da naj Boga méli
v duhu in v resmici; v bukvah pa, ki so res, kar kaZe njih
ime, praya duspa pafa, mu k temu tudi pomaga. Vse je v
njih prav prisréno in poboZno. Cesar je polno sree, rado iz
ust gré — v besedo in pismo. To je spolnil Baraga. Razun
navadaih molitev ima v tej knjigi precej natanko nauk o spo-
vedi in o sv. obhajilu pray ljubo; razlozen Odena§ spokornega
kristijana in razloZeno CeSGenomarijo; 12 lastnostij Jezusa
Krisusa in 12 lastnostij Matere BoZje, s pesmijo; 10 raznih
litanij (o pokori, sladkem Imenu Jezusa, Kr. trpljenju, presy.
R. T., presv. R. Krvi, Lavretanske, o sv. JoZefu, vseh svet-
nikih, za dufe v vieah, pri umirajodih); nevarnosti, katerih
naj se mladi ljudje varujejo; pripomocke, devisko &istost ohra-
niti. Zlasti prisréne so molitve za bolnike in pri umirajoéih.
— Veliko dobrih in lepih molitvenih bukvie smo dobili Slo-
venci pozueje, vendar segajo posebno stareji radi e sedaj po
Dugni Pagi, katera jim zadostuje v vseh dunih potrebah.
To je vernim Slovencem prava duhovna &belica, s katero si
pasejo svojo duso ter nabirajo sladke strdi za vedno Zivljenje.

Konee 17. in v zadetku 18. stolefja so po Slovenskem
na duhovnem pelju klile in krasno cvetle cvetice, ki so se
pred nekaj leti strahoma spet prikazale in se sedanji Gas pro-
steje razevitajo n. pr. romarske, bratovske, isijonske itd.
Spri¢ujejo nam to knjige, ki so prihajale tedaj na svetlo, na
pr. o ,NebeSkem Zilu“, Bratovske hukvice sv. ,RoZenkranca“
(1678), Mesec BoZje ljubezni, Pridige iz bukvic imenovanih
.exercitia sv. oceta Ignacia® 1734 itd. — V drugi polovici
preteklega stoletja pa je pihati jel duhovnim cveticam na-
sproten jug, kateri jih je paril, osoren sever, kateri jih je
smodil. Tako to#i 1. 1783. P. Marko Pohlin, da mu v Ljub-
Ijani ni bilo dovoljeno, dati na svetlo bukvice v sluzbo ,pre-
cistega spocetja Marije Device“. Zahtevali so tedaj le holj
knjige o gospodarstvu, &belarstvu; pisarili bukve kuharske;
kr§¢anski nauk, toda ne samega, temué v zvezi z zgodhami
svetd, s poljskim in sosednjim naukom! — Po svetem letu
se je tudi v tem zboljfalo. To nam potrjuje Ze druga knjiga,
katero je na svetlo dal Baraga:

2. 0d pocesevanja in posnemanja Matere Bozje. V
Ljubljani, 1830. Natisnil J. Sassenberg. V 12. VI. str. 418.
— Sme se redi, da so to prve precej dobre Smarnice v slo-
venskem jeziku. — Spisal je bil sicer po svoje P. Marko ,, Ma-
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rianske Kempenzar, ali dvoje bukuvee od posnemanja Marie
Divice, poprej skuz B. Sailerja . . . po latinsku spisane, zdej
pak na Krajosko prepisane inu vondane, v Lubl. Eger, 1769,
12. 167 str.;“ — po tem pa ni slediti enake cvetice na vrtu
slovstvenem, da je Baraga vsadil jo tako lépo Mariji na Gast,
po ,lmitatio sanctissimae Virginis ad normam Imitationis
Jesu Christi“ e gallico latine reddita a Josepho Kngstler
Viennae a. 1783. Po stari slovenski pesmi: ,Za Bogom ¢a-
stimo Marijo najbolj“ — kaZe tudi on v predgovorn, kako
nas k temu spodbujajo cerkveni udeniki, in ker je ona prav
nafa mati, kako jej skazujmo svojo ¢ast in ljubezen posebno
s posnemanjem njenih svetih vzgledov; to jej je najljubge.
»De bote pa v vsih okolisinah svojiga Zivljenja lozej spoznali,
ljubi moji! kako je Marija v enakih okoli§inah storila: sim
vam prestavil prav lepe in podune bukve v kranjski jesik,
ker je vnafim jeziku malo dobrih bukev od ma-
tere boZje; desiravno bi se spodobilo, de bi jih
veliko imeli, zakaj Marija je posebna patrona
vsiga slovenskiga ljudstva“ To je res. Kako &astijo
Marijo Slovani sploh, in posebej Slovenci! Cesar je Baraga
7elel, jelo se je pozneje spolnovati vzlasti, kar so se razdirile
Smarnice tako, da ima malokateri narodié toliko in tako mié-
nih peswie, molitev in hukvie sploh na ¢ast Mariji, kolikor
jih ima slovenski. Po vazgledu Tom. Kempéana, ki je Ze ne-
katerikrat poslovenjen, ima le-t4 knjiga, nekoliko v pogovorih
med Marijo in sluZabnikom, IV. bukve, in vsakatere imajo veé
razdelkov. V L je v 29. razdelkih premisljevanje Zivijenja in
Gednostij presv. Device Marije od njenega é&istega spocetja do
rojstva njenega BoZjega Sina v Betlehemu; v II. v 33 razdelkih
Je premisljevanje od rojstva do tistega dasa, ko je Marija na
gori Kalvariji videla svojega Sina zivljenje dati v odreSenje
svetd; v 1I1. v 20. razdelkih premisljevanje do njegovega vneho-
hoda; v IV. v 14. razd. je pa popisano, s kakgnim podedéenjem, s
kako goreénostjo, ljubeznijo, prisrénostjo in zaupnostjo morajo
nafa srca biti napolnjena do presyete Device Marije. V po-
slednjem t. j. v 14. razdelku popisuje poboZnost k svetemu
Joiefu, Zeninn Marije. Kakor smo dobili Slovenci od takrat
precej in e lepih bukviec Smarnic; tako smo prejeli 1. 1867.
Jih posebej o sv. JoZefu, ki je na§ varih in pomoénik v Ziv-
ljenju in ob smrti, da se spolnuje tudi pri nas Slovencih pre-
rofka beseda sv. Terezije, da &m bolj bodo verniki spoznavali
in povelidevali Marijo, tem hbolj bodo spoznavali in Castili tudi
svetega Jozefa.
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Soditi po bukvah, ki so pred 100 in 200 leti izhajale po
na§ih krajih, nekaj v slovenskem, nekaj v latinskem ali nem-
Skem jeziku, je hilo prav Zivo &eSCenje presvetega Rednjega
Telesa, in budili so se verniki prav gorede, da hi vredno pre-
jemali Jezusa veckrat v sv. obhajilu. Ta goretnost je proti
koneu preteklega stoletja pojenjavala. Marsikatere slovesnosti
na pr. o sv. obhajilu, o izpostavljevanju, o procesijah ali ob-
hodih s sv. Resnjim Telesom-itd. so se morale opustiti, in
neka suhota je vsled tega jela vladati tudi v srcih slovenskih.
Baraga je to bridko Cutil; z besedo in dejanjem je hudil ter
voemal svoje rojake k poboZnemu obiskovanju in pogostnemu
prejemanju sv. ReSnjega Telesa, in e kaplan v Metliki nam
je spisal bukve

3. Obiskovanje Jezusa Kristusa v presvetem resnjem
Telesu, in pozdravljenjs Marije, preciste Device. V Ljublj.,
Blaznik, 1852, 12. IX. str. 381. — Kakor sv. Alfonz Liguorij,
po katerem je poslovenil te svete bukvice, tako je Zelel Ba-
raga po tej poboZnosti pomagati vernim kristijanom k svetej-
Semu Zivljenju. Sedanji &as po mmnogoterih Zalostnih izkus-
njah spoznavamo nekoliko bolje, kako krepka in blaga po-
moc¢ka v duhovnem Zivljenju sta rayno obiskovanje ter vredno
prejemanje presv. Refnjega Telesa pa ponizno Gedtenje Marije
Matere BoZje. Kako lepo razodéva to Baraga e v ,Dudni
Pagi“, in v kako kratkem d&asu je ob tolikem delovanju vzlasti
med Belimi Kranjei spisal oboje svojim rojakom v tako lju-
beznjivi obliki! Tudi v tej reéi se je marsikaj spremenilo in
mnogotero zholjgalo pri nas Slovencih posebno, kar se je
ustanovila prelepa bratovidina v pocdeievunje sv. Rednjega
Telesa in olepSevanje uboinih cerkvd na Kranjskem.

Tako blagovito je delal Baraga na duhovnem polju, oral
s peresom tudi na knjiZevnem, prekopal in preravnal marsi-
katero ledino, posadil mnogo diSecih cvetic, ki so lepZale slo-
vensko domovino ter navdajale Slovence s sladko nado boljse
prihodnjosti, kar ga Bog poklide drugam. L. 1830. gre iz
Kranjske ¢ez morje v — Ameriko. Tam med Indijani je
preblagemu ‘delaveu svojemu Bog odlodil novo Sircko polje,
katero je Baraga obdelovati jel z enako umno in sveto ne-
utrudljivo gorecnostjo. Med tolikimi deli in opravili vendar ni
pozabil svojih rojakov. Spisal nam je v misijonu sv. JoZefa,
na otoku Gorenjega Jezera v Ameriki 1. 1836. nove bukve:

4. Premisljevanje stirih poslednjih re¢i. V Ljubljani,
Blaznik, 1837, v 12. VI. str. 422. — Ug&il je prej pismeno
rojake, kako naj Boga, ki je po nauku Jezusa samega duh,
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moélijo v dubu in v resniei; uéil jih je prav po otrofko &astiti
preljubo Devico Marijo, Mater Bozjo, ki je tudi nasa mati in
za Bogom naga najvedja pomodnica; uéil jih je slednjié po-
bozno obiskovati, moliti in vredno prejemati pogostoma presv.
Regnje Telo. Izkugal je gotovo Ze domd pri svojih rojakih, se
bolj pa na tujem pri divjakih v Ameriki, da so vedno taki,
kateri nodejo skrbeti za svojo dufo ter ne znajo moliti v duhu
in v resnici; katerih ne ganme ne materna ljubezen Marije
Device, ne boZja ljubezen Jezusa Kristusa v najljubeznjivejsi
Skrivnosti. Take je treba torej navdajati s strahom in sveto
grozo pred smrtjo in sodbo, mediti in nagibati jih s pre-
mi§ljevanjem pekla in nebes. Z modrim Sirahom (7, 40.)
je po teh bukvah zaklical iz daljne Amerike vsakateremu izmed
nas: ,V vseh svojih delih premigljuj svoje poslednje reci, in
vekomaj ne ho§ gregil“. — ,Sest let je Ze preteklo,“ pise
sam v predgovoru, ,kar sim zapustil naSo ljubo krajnsko de-
zelo, kar sim nehal boZjo besedo svojim preljubim Krajncam

oznanovati . . . Ali, desiravno sim tako daleé od vas odloden,
preljubi moji Krajnei! ve¢ ko dva tavient ur, je vender moje
gerce vedno privas . . . Ker ne morem ved svetih resnic naSe

vere, ktere nam k zveliGanju pomagajo, z besedo med vami
oznanovati, sim vam spisal le-te bukve, polne zvelianskiga
premi§ljevanja itd.

Prejmite le-te bukve, ktere sim vam v tako daljni de-
Zeli spisal, v znamnje moje velike ljubezni do vas in mojih
srénih Zeljd vaSiga zvelianja, moji preljubi, nikdar pozabljeni
Krajnei!* — Razun premisljevanja poslednjih reéij imajo
v sebi tudi pristavek o majhnem &Stevilu izvoljenih,
z navadnimi molitvami, ter na koncu Se posebej molitev
sv. FranéiSka Ksaverija, misijonarja, za izpreobrnjenje
nevernikov. — Vidi se, da je misijonar Baraga zvesto posne-
mal vélikega svojega prednika ter neutrudno si prizadeval
biti Indijanom v Ameriki to, kar je bil le-t4 Indijanom v
Aziji. — In dasirayno so vmes leta 1831. na svetlo prisle
o &tirih poslednjih re&eh hukve, ki jih je spisal J.
Zigler, in leta 1833. ,Pogled v veénost ali premigljevanje Stirih
poslednjih re¢i ¢Elovekovih“, iz nem. prestavil G. Svab; so
vendar jako ustregle Slovencem Baragove ter se mnogo raz-
Sirile med njimi kakor drag spominik iz rok ljubljenega ro-
jaka in goredega misijonarja v daljni Ameriki.

'V misijonu sv. JoZefa, na otoku Gorenjega Jezera, je
spisal svojim preljubim Kranjecem v letu 1840. e druge bukve:

Friderilc Baraga. 11



162

5. Zlate Jahelka. Natisnil v Ljubljani Blaznik, 1844,
v 8. str. 286. — ,Duh BoZji, ki v svetim pismu govori, pravi,
de besede ob svojim &asu (to je ob pravim d&asu) izredene,
so zlate jabelka. (Prip. 25, 11.) To so zlasti besede svet-
nikov . . . Jezus je vertnar, kteri je zasadil dervo kerfanske
resnice. 7 njega so zasadili aposteljni mladike po celim svetu,
dokler so razrastle v rodovitne drevesa. Na tih drevesih ra-
stejo zlate jabelka. Nekoliko tih zlatih jabelk vam posljem
iz daljne deZele na dvanajstirih jablanah.“ — Te jablane so
mu naslednje Gednosti: ,PoniZnost, pokor§ina, poterpeZljivost,
zaupanje, molitey, priprostost serca, krotkost, pridnost v do-
brih delih, zatajevanje in zatiranje samiga sebe, ljubezin, po-
polnamost, zedinjenje z Bogam“. — ,Kakor pa vertnar®, pige
Baraga, ,med svoje lepe jabelka kako zeleno peresice zaplede,
de je lepdi viditi, kadar jih na mizo da; ravno tako sim tudi
jest med besede svetnikov kako svojo lastno besedico zapledil,
de vam bodo lete bukve bolj prijetne in umevni§i . . . Bog
daj, preljubi moji Krajuei! de bi vi lete zlate jabelka veselo
vzivali in de bi vam v vedno Zivljenje teknile*. — Kdor koli
bere ta zlata jabelka, besede in vzglede iz sv. pisma in iz
dejanja svetnikov, vidi in &uti, kako malo razlotka je med
njimi in besedami kranjskega misijonarja, da mora nehoté
imenovati jih tudi zlata jabelka; tako so lepe in prisréne.
Mnogotero koristijo zlata jabelka slovenskim uditeljem, pri-
digarjem in spovednikom. Ravno tako jim dobro sluZijo na-
slednje:

6. Nebeske Roze. Natisnil v Ljubljani Blaznik, 1846, v
12. str. 462. — Spisal je Baraga le-te bukvice tudi $e v misijonu
sv. JoZefa, v 1. 1843. — Iz besedij sv. Pavla spoznamo, da
je pravi kristijan ,dober in Bogu prijeten duh Kristusov“.
(IL. Kor. 2, 15.) To doseie — po sv. Gednostih. Take sv.
kr¥¢anske dednosti so pa nebeSke roZe, katere nam je Jezus
prinesel iz raja nebeSkega ali iz paradiZa. Takih nebeskih
roZ popisuje v teh bukvicah Sestnajst: ,Strah bozji, ljubezin
do Boga, posnemanje Jezusa, ljubezin do bliZnjiga, ljubezin
in spostovanje starfey, priseréna poniZnost, stanovitna pofer-
peZljivost, kerSanska pokordina, svefa Cistost serca, izvoljenje
dobriga spovednika, pogostna in dobra spoved, pogostno in
kolikor je mogoc¢e vredno sv. obhajilo, sveta mafa in obisko-
vanje presv. Resnjiga Telesa, spoStovanje duhovnov, varuj se
hudiga, stori dobro.“ — V pristavku ima molitve za izpre-
obrnjenje nevernikov; vodilo kr§danskega Ziv-
ljenja, v katerem govori o tem, kar ima verni kristijan sto-
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riti veaki dan svojega Zivljenja, vsaki teden, vsaki mesec,
vsako leto, ob vseh &asih; in na zadnje: priprava k smrti.

Iz samega kazala Glovek lahko spoznd, koliki zaklad je
skrit v le-téh bukvah, in kako si je vernemu kristijanu pri-
zadevati, da si prilasti te nebeike roZe. Blagor mu! Go-
tovo bode dober in Bogu prijeten duh Kristusov. — Vidi se
pa tudi, kako modro védi Baraga kristijana po svojih spisih
kakor po redoma postavljenih stopnjicah viSe in viSe, da se
v dobrih delih, poln zlatih jabelk, in v svetih Gednostih, ves
v nebeskih rozah, zdruZi naposled z Bogom. — Clovek brez
hinavigine in po volji BoZji — kar misli in &uti, to govori
in pige ter v dejanju sam spolnuje. Tako Baraga, in vsaki,
kdor mu stanovitno nasleduje, Ze po bukvah njegovih, v po-
boZnem Zivljenju k vedno vigji svetosti in popolnosti. To je
Zelel buditi in poZivljati pri svojibh rojakih. Iz tega namena
nam je posiljal ¢ez morje iz daljue Amerike tolikanj ljubez-
njiva pisanja ali knjige, in v vsakih se priporo¢a tem, ki jih
prebirajo, da bi prosili za-nj Boga, da ,ki drugim pridigujem,
sam zaverien ne bhom*“! Obetam, da se bodo hvaleZno spo-
minjali Baraga vsi, kateri koli bodo poboZno prebirali ome-
njene Sestere bukve. To so Sesteri biseri, kateri vernemu
kristijanu bistrijo um, Gistijo in krepijo voljo, tolaZijo srce ter
mu zvesto kazejo pot v sveta nebesa. In Baraga ostane po
njih v spominu Slovencu, dokler si bode le-td prizadeval po
pravem potu v svojo prave domadijo.

Kakor solnce na veder: — tako se utrinjajo na jasnem
nebu zjutraj mile zvezdice nam, priZigajo pa se ljudem on-
stran morja ter jim prijazno svetijo, kedar so pri nas Ze davno
ugasnile. Taka zvezdica, katera lepo sije na slovstvenem nebu
tu in tam, v Evropi in v Ameriki, je — Baraga. Komaj se
Je prikazal v slovstvn slovenskem, kar se podd v Ameriko,
toda — ne izgine koj. Izza morja podilja svoji domovini e
mile Zarke, ljubeznjive bukve slovenske, polagoma slové je-
maje od svojih rojakov.

Radi bi bili izvedeli le-ti, kje biva sedaj in kako se mu
godi med Indijani. -—— Tedaj ni bilo S ne Novie, ne Danice
slovenske. V posebnih listih, po letnikih katoliskih druZeb,
ki so ga podpirale, je razglaSeval svoja poro¢ila. Kedar In-
dijane spozna nekoliko bolje, popiSe, kakor Valvazor nekdaj
pri nas, njihove Sege in navade v severni Ameriki, po nem-
ki ,Geschichte, Charakter, Sitten und Gebriuche der nord-
amerikanisechen Indier®. Laibach, 1837, J. Blasnik. 8. 200 S.
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coskem (Abrégé dé 1 histoire des Indiens de I’ Amerique
septentrionale cf. Slovnik Nauény I. str. 497), v Ljubljani pa
tisto leto v slovenskem jeziku s posebnim predgovorom Ba-
ragovim. Poslovenil jo je menda rajnki J. Kek in dal jej
naslov:

Popis navad in zaderzanja Indijanov polnoéne Amerike.
Spisal v nemskim jeziku Friderik Baraga, misijonar. 1837.
8. str. 165. — Prav mi¢no popisuje Baraga ob kratkem In-
dijane, njih dudne in telesne lastnosti, obleko, stanovali§éa in
zive#, izdelke, lov gozdnih Zivalij in rib, Zenitve in izrejo otrok,
vero, vojske ali boje, gosposko in oblastnike, bolezni in zdra-
vila, in slednji¢ Sege, ki jih imajo pri pogrebih. — Razun teh
g0 znamenita tudi druga njegova poroéila o Indijanih po raz-
nih Gasopisih in v raznih jezikih.

V jezikih slovi Slovan. To nam spridujejo tudi sloven-
ski misijonarji. Kedar pridejo k tujemu ljudstvu, je njih prva
gkrb, da se naudijo ljudskega jezika. Domd 7e se je Baraga
nauéil razun slovenskega, nemg&kega, latinskega in grikega
tudi francoskega in italijanskega jezika; pozneje se je navadil
ge angleskega. Med Indijani se je koj poprijel uéenja nji-
hovih raznih nareéij. — Imenitna sta med njimi posebno dva
rodova: Otavejei in O&ipvejei. Zivo je dutil Baraga
velike duhovne potrebe svojih novih deZelanov, ki dotlej niso
imeli niti svojih duhovnih pastirjev, nikar Se pisateljev. Nji-
hova nareéja se §e nikdar niso pisala. Kakor nekdaj sloven-
ska blagovestnika sv. Ciril in Metod, taka se mi zdita kranj-
sko-slovenska misijonarja Knoblehar v Afriki in Baraga v
Ameriki. — Da bi mogel sveto vero in po nji prave omiko
razdirjati in utrjevati med Indijani, ustanovil jim je pisavo
— kakor Slovenom Ciril — ter jel zlagati pouéne in poboine
knjige ali bukve v njihovem jeziku. Radostni so bili Sloveni,
slisav&i ,veli¢ija boZja“ v svojem jezikm; kako veseli, kako
radostni so morali biti tudi Indijani, kedar so slifali in pre-
birali nauke in dela boZja, katera jim je po domade oznanjal
in spisoval — slovenski Baraga!

Kolikor je znati, je spisoval Baraga nekatere reéi fran-
coski in angleski za ondotne francoske ali anglefke prebivalce ;
kakor je tudi po dobrih knjigah v teh jezikih skladal slovenske
(cf. angl. Spiritual pastura; franc. L’heureuse année . . par
M. I’abbé Lasausse 1820, nemsko J. P. Silbert, Wien,
1828 itd.). Enake poboZne, molitvene, premisljevanjske, vero-
nauéne bukve je spisoval tudi svojim Indijanom, vzlasti Odip-
vejecem, katerih jezik je kaj Suden; ima le 17 glasov (brez
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(1, r, £, v, u), besede pa nekatere silo dolge, kakor: ,bigwa-
kamigibidjiganikewiniwag“ po slovenski ,kmetje“. — Ne mo-
rem jih — sevéda — popisati vseh teh knjig; ob kratkem
naj zaznamenjam vendar-le nekatere:

a) Otchipwe Anamie-Masinaigan itd., Paris, Bailly, 1837,
12. 295 str. s podobo D. Marije Oznanjenja in naslednjim
podpisom : ,Kitchitwa Marie, gaganodamawichin, tchi wi mach-
kawendamiid Kije-Manito, kaginig tehi mino-ijiwebisiian t. J.
Cestena Marija, milosti polna, Gospod je s teboj, blaZena si
med Zenami.

b) Gete dibadjimowin . . Laibach (Illyrie, Avtriche), Jos.
Blasnik, 1843, 9 pol; nekatere besede imajo po 27 é&k; v
knjigi ni nobenega r ne u (cf. Novie. 1868, str. 63).

¢) Katolik gagikwe-masinaigan (katoliske pridigarske
bukve), I. natisek v Ljubljani, Blaznik 1. 1843: IL nat. v
Detroitu, 1846.

d) Katolik anamie-masinaigan (katoliske molitvene bukve).
Detroit, 1846.

e) Katolik enamiad o nanagatawendamowinan (katoli-
§kega kristijana premiSljevanja) Wawiiatanong, 1850. 12. str.
712. Detroit.

f) A theoretical and practical Grammar of the Otchipwe
language . . . for the use of Missionaries. Detroit, 1850. 12.
576 str. Na &elu ima staro slovilo: ,Breve iter per exempla,
longum per praecepta. Quintillianus. Razgled kaZe, da se
je nekoliko po njem ravnal, ker je na pr. Orthograph. Etymol.
Subst. Verb. Conj. IX. Syntax. — pridejal tudi: Familiar
Phrases, to facilitate conversation. Dialogue Mysionary anda
Pagan Indian ete.

g) A Dictionary of the Otchipwe language, explained in
Eaoglish . . Cineinnati 1853. VIL. Part. I. Oteh.-Engl. 420 pg.;
Part. II. Engl.-Otch. 662. pg., kjer so tudi nekatere sloven-
ske besedice zaznamenjane z Illyr.

h) Kakige Debwewina t. j. Vefne resnice, Cincinnati,
1855 (cf. Slov. Nauény. L. str. 479) itd. itd.

: Ze iz tega zaznamka se vidi, kako svetla zvezda je Ba-
raga Indijanom, vzlasti O&ipvejcem, na nebu njihovega pis-
menstva. Saj jim je ou osnoval pismena fer ustanovil pisavo
posebno po slovnici in slovarju, katero oboje je prvi spisal v
njibovem naredju. Kakor se Sloven spominja sv. Cirila, Slo-
venec posebej svojega A. Bohori¢a, ki nam je sestavil prvo
novoslovensko slovnico (1584); tako se bode Indijan Odipvejec
spominjal hvaleZno Baraga, po rodu Slovenca, zacetnika odip-
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vejskega sloystva. — In kolika dobrota so omenjene bukve
prihodnjim misijonarjem in vsem uéiteljem! — In kakor sta
Ciril in Metod leta 868. knjige, kar sta jih spisala slovenski,
skazala v Rimu tedanjemu papeZu Hadrijanu II.; tako je vla-
dika ali Skof Baraga leta 1854. prvo slovnico in prvi
slovar v oipvejskem nareGju poklonil v Rimu tedanjemu
sv. edetu Piju IX. Slava mu!

Koliko je Se delal Baraga, vrnivéi se iz Rima, na knji-
zevnem polju pri svojih Indijancih, tega doslej ne vem. To
pa vém, da je tolikanj storil pri Slovencib, da, ako bi ga tudi
pozabil kedaj Indijan O&ipvejec, kateri po svojih ustih blago-
vestnika svojega Friderika Baraga — radi f in * — celo iz-
rekovati ne more; vendar verni Slovenec, v tem pravi jeziko-
slovee, nikdar zabil ne bode svo;ega poboznega pisatelja Ba-
raga Triderika ali Miroslava. — Crka mor{; duh je, kateri
ozivlja. To slovilo svetega pisma je bilo Baragu vodile. Ven-
dar tudi ¢rka v njegovih spisih nikakor ni slaba. Razun
nekaterih takrat sploh navadnih ptujk p. gnada, ofer, Stra-
finga, grevinga, andoht itd. je beseda njegova, v tedaj ve]]avm
Bohori¢ici, dosti lepa, dobra in krepka. Gedni resnici se spo-
dobi cedna odeja; tudi Baraga je pred mnogimi pisatelji vrst-
niki veéne resnice odeval v lepo, sem fer tja celo krasno odejo,
kakor vrtnar, kateri med lepa jabelka dene kako zeleno pe-
resce, da je lepSe videti, kedar jih di na mizo. Poglavitna
re¢ pa mu je hila vselej in povsod — duh, ki oZivlja; torej
tudi v pisanju. ,Le eno je potrebno; iS¢ite najprej boZjega
kraljestva in njegove pravice!“ — te besede je sprejel iz ust
svojega boZjega ucenika in jih oznanjal vedno z besedo in s
pisanjem. Sam pravoslovec — je spoznal, da je veéno pravo
zastavljeno v sv. cerkvi. Tej se je ves daroval. Nikdar ni
bil med tistimi, kateri vedno lo sanjarijo ter se pe&ajo s praz-
nimi domisljijami, frfraje od cvetice do cvetice, od roZice do
roZice; ki vedno le i&ejo, pa nikoli ne najdejo; vedno le Ze-
lijo in koprnijo po re¢éh, katerih dosei ne morejo. Jasna
mu je bila glava, mirno mu srece. Svest si svojega namena
je vérno hodil za solncem vedne resnice in pravice, ter razo-
deval jo svojim -— Slovencem in Indijancem.

Ako novodegni svobodnjaki — &ufé¢, da je slovensko
ljudstvo sploh Se verno in poboZno — ustmeno in pismeno
tozijo, da je zabito, okorno in nesposobno, ker svojih prekli-
canih nankov pohotno med-nje raztrositi ne morejo; smem
ret¢i, da je temu pri duhovnih in neduhovnih munogo pripo-
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mogel ravno Baraga z besedo in dejanjem, in morebiti naj-
stanovitnife — s svojim pisanjem.

Slovi med nami sedaj Vodnik, slovf Preferen; ali
vendar — koliko Vodnikovih pesnij, koliko PreSernovih poeszij
je razob&enih med prostim slovenskim ljudstvom; koliko pa
je ,Dugne Page¥ | Zlatih Jabelk“, ,NebeSkih Roz“ itd., po
katerih slovi in koristil hode Baraga slovenskemu ndrodu?!

Duh vlada. Beseda, katera iz srca pride, se tudi v srce
snide. Kedar gospoduje in mdti posvetno peré, tedaj naj s
peresom dela tudi voj§éak Kristusov, in sicer kakor Baraga,
Veriti, Slomsek in drugi, sedaj po vzgledu sv. Petra ali Pavla,
sedaj sv. Janeza itd. Cerkev naSa je vojskujofa. Dokler se
vojskuje, zmaguje. Mir s svetom — ta ji je v kvar. To je
izkugal Baraga. Torej se je tako hrabro vojskoval Ze domd;
preselivéi se v Ameriko na novo cerkveno bojigde nas pa
resnobno spominja strahotnega prerokovanja Gospodnjega o
preseljevanju kraljestva boZjega na zemlji. Ta
spomin je vzbudil pri svojih rojakih leta 1836., kedar je prvi-
krat iz Amerike priSel nazaj domév; ta spomin je oponovil
Slovencem leta 1854., kedar je obiskal drugikrat svojo domo-
vino. Ta spomin naj ponavlja vedno pri nas po svojih slo-
venskih spisih ter po le-tej knjigi, katera nam v slovenski
besedi kaZe njegovo blago Zivljenje in delovanje Naj se spol-
nuje tako, kar mu je leta 1854. o njegovem drugem prihodu
v rojstno deZelo v imenu oveseljenih rojakov (po ,Zg. Danici¥
1. 6.) sedaj Ze tudi rajnki vrli M. Hladnik zapel bil v pozdrav:

Slovenija! majhna si, vendar leskede
Prekrasnih slave zvezd obnebje tvoje;
Zasluga vsakordna ima jih broje,
Sijajnosti so daleko slovede.

Pa milée ni je v mnoziei svitlece

Od njé, ki prva z domovine svoje
Se dvignila mej neznabogov roje,
Jim svetit iz divjastva tmin do srede.

Ta zvezda Ti si, Miroslav preblagi!
In Bog lesket Tvoj zdaj S povelica,
Da dus Se veé razsvétljuje, zvelica.

Zastonj ni dal Te domovini dragi,

Da sijes njej! — To mig je nam, rojaki!
V nasledbi ne zastajat’ za — divjaki.

wB
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13.
14.

15.
16.

17.

18.
18,

20.
21.

22.
23.

24.

Kazalo.

. Baraga v otroskih letih.
. Baraga v 8olah: a) v L]ubljam

b) na Dunaji .

. Baraga bogoslovec v ljublj. semenisfu in za masnika posvecen
. Baraga duhovni pomocnik: a) v Smartnu pri Kranji

b) v Metliki .

. Baragov poklic in hrepenenje, oznanjevati Kristusa malikovalcem
. Baraga se napoti v severno-amerikanski misijon. Njegovo po

potovanje: a) od Ljubljane do Njujorka (New-York)
b) od Njujorka do Cincinata .

. Krivo drevo (I'Arbre croche), prva misijonska ataym Baragova
. Baragovo misijonsko Zivljenje in delovanje v Krivem drevesu in

v okolici. Razlodek med katoliskimi in protest. misijonarji .

. Baraga ustanovi novo misijonsko stajo pri ,Veliki vodi®, ki jo
10.

11
12.

Smarija imenuje

Druga misijonska staja, ki ,]0 Baraga ustanovi v (Lapomtu) Sent-
Jozefu ob Gorenjem jezeru (Lac superior) . G

Baragovo potovanje v Evropo v misijonskih reé¢h . ‘

Baragova vroitev v misijonsko stajo Sent-Jozef ob Gorenjem Je
zeru. Blagoslovi novo misijonsko cerkev in poslje kot ime-
novan generalvikarij svojega rojaka gospoda. Franca Pirca v
Grand Portage . .

Petletna doba Baragu ne!_]ubega poéltka in ome_]ene n;egove de-
lavnosti v Sent-JoZefu

Ponovljena misijonska Baragova de]avnost v Lzhodmh krajih
Gorenjega jezera .

Obilni sad misijonske Baragove delavnosti po vrnitvi v Lanz.

Apostolska Baragova delavnost v srebrnih in mednih rudnikih
okoli Lanza . .

Baraga pri svoji nekdaml redi v Sent-Jozefu, Kranjska misi-
jonarja, &astita gospoda Pirec in oce Skola, naslednika Ba-
ragova v slajah: v Krivem drevesu in v Sent-Jozefu

Knjizevna ali slovstvena Baragova delavnost v Lanzu .

Nova skofija ustanovljena med novoizpreobrnjenimi Baragovmn
Indijani. Baraga za skofa posveden in postavljen za apostol-
skega vikarja v tej novi misijonski Skofiji : =,

Predastiti $kof Baraga v Ljubljani na Kranjskem

Vrnitev v novo misijonsko Skofijo; prijetnosti in tezave zaéetne
vigjepastirske delavnosti. — Smarija (Saut-Sainte-Marie), sedez
predast. Skofa Baraga, ki neha biti apostolski vikarij .

Uspesna vigje-pastirska delavnost preé. skofa Baraga

PremeécenJe gkofovskega sedeza iz Smarije v Market {Marquetle)

Cedalje vedja slabost prec. skofa Baraga. Blaga smrt. :

Baragovo slovstveno delovanje posebej, sp. J. Marn .
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